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Proverb on title page:
Drop by drop is how the river overflows.

This is the same way that the student will learn Tamazight.
Step-by-step, patient perseverance and steady work will produce results.
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Introductory Note

This book is the Intermediate2 Workbook for the Tamazight (Middle Atlas or
central Moroccan Berber) course called, Abrid. The course has four ievels: Abrid l
(Beginning Tamazight), Abrid 2 (Intermediate 1 Tamazight),Abrid 3 (Intermediate 2
Tamazight), and Abrid 4 (Advanced ramazight). Each level has a student Book and a
workbook. (A Teacher's Manual for each level also exists to give pedagogical
instruction on how to teach the course.) Each level consists oiabout 25 leisons, which
are timed to comprise about 40 one-and-a-half-hour sessions with a teacher.

The workbooft is not an obligatory part of the course, but I believe that you, the
student, will find it useful and that most of you will be motivated to use much of it. It is
my hope that teachers will also find the material a useful addition to the course. The
contents consist of two main items: supplementary material and review exercises. The
supplementary material is meant to be used at the discretion of the teacher in class. There
may not be time to do everything in class; hence, the reason the material isn't obligatory.
Even if the teacher doesn't use the material, it is available for you to use at home.
Secondly, the review exercises are designed to give you more opportunities to go over the
items you leamed in class. some people can't handle a lot of homework (and some
homework is already buitt into the course apart from the workboot), so, again, these
items aren't obligatory but may be used by the teacher as homework or as class exercises
or simply left to you to do at your leisure. Not every lesson has supplementary material
or review exercises. Much depends on the amount of content the leison already contains
and the purpose of the lesson. In addition to the Workbook, many drills are done in class.
You can do-and are advised to do-these very same drills outside of class on your own
or with a language helper.

The answer key is included in the back of the Workbook for the review exercises.
Of course, it is best if you work through the exercises without looking at the answers
until after you've finished.

As much effort as possible has been put into making this book error free, but that
is a formidable goal. Any corrections and suggestions are welcome.

Eruce Rathbun
October,2004





Abrid 3, Lesson 1 t crji 3 +J+]
Supplementary Material Lesson 1

(to bJused after the vocabulary section oflesson l)

1. Text. Listen and repeat, and answer the questions that follow the text. Use
the tape and the text that follows.

Adapted from the University of l{isconsin course, tape TZI .001.00g, side B

The speaker is from cJiLi; ,'''-j i (Ayt 'Ayyash). There may be some variations to
what you leamed in class.

Text 6
Marriage Customs

lJ-i-.oj

'.J ,--r., r i 
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I The phrase d 34; . i 
-. g-3-i means "to reach marrying age."

2 Taifi's dictionary lists this yy616 15 tit-r'Jj , with a shedda on the final (! , and the speaker is saying
precisely that. Notice numerous times throughout the tape the s hedda on this a .
3 Both \ -: 'i an6 :Jii are valid pronunciations.
a In order to pronounce the three consonants together ofthe dependent form here, a short vowel is added to
make 3!':f . Although written like this it looks like the independent form, the difference in
pronunciation is that the independent form sounds like "tar" and the dependent form sounds like "ter." For
consistency's sake, we will write the dependent form with a sukun.
t Others pronounce this word as ojj-;j. The .f is pronounced like a 19.
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Expressions:

"is pleasing"

This form is a present participle. We won't cover these
until Abrid 4. For now just learn this as an expression.

They (m.) choose for him

He says to them (m.)

cJ"-r'l --i

/ L--l-l-s-r-J I'i

<'#l

r'r J-o

We won't cover this in detail until lesson 13, but these are examples of moveable
indirect object pronouns used with the present continuous tense. The rule is that the direct
and indirect object pronouns move to between the tense indicator : 1or in this case cJ )
and the verb.

u This form here is the simple imperative stem plus the regular conjugation suffixes for the third person
masculine plural: "when they have eaten and have drunk...." There are regional variations in some ofthe
conjugation patterns. From the pattem we have learned, we would expect: U..j)-, Cpj,i . This is the
simple imperative verb stem plus g . However, the dialect used in this text adds iJJ instead ofjust r.,t

after a consonant.

' This comes ftorn s)-r-'-.! O J+:l . The u assimilates into the d to form U .
8 This fo.m here is the simple imperative stem plus the regular conjugation prefix and suffix for the second
person masculine plural: "you (m.pl.) give." Just as in footnote 5, from the conjugation patterns we have
leamed, we would expect: C--i:. fli. is the simple imperative stem ci plus ,"...j. However, the
dialect used in this text adds 6 instead ofjust 6 after a consonant.
e Taifi's dictionary lists this word as jl '" "'" 

, with a U! , even though the Arabic origin of this word has a

l0 The structure "verb + s-i + :LiE " means "in order to ...." There are a number ofregional variations

to say "in order to." Others include "verb + r-i +:Li'i verb + .l-i + Lj-.,'
I' Both 5l and r I are valid pronunciations.

L'1213L s6rnss from 13 ,! ,f1". The phrase reads "They do what is/does good so that....,'

l0



Ouestions on Text 6
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t3 91 t:ji--" . The word ,=ril+-. is followed here by is-i . Although often the g drops out before the
present continuous tense, it is clearly said in this case.
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so and so

custom, habit

dates

henna

dowry

conditions

condition

judge

wedding

slaughtered animals
sheep killed in sacrifice

slaughtered animal

Berber dance

Verbsla

to reach, arrive Li"Jlj &S'1U>u!

t "i -- 'l

cll'" ".

L-SaSP

e_P

,=.,,,..aLiJ

I 6. ' --lJ-r--Lt

17 r o. -
LPU-rr-r

U-uUJ-riLl

C}J\J- I

r !I r-O

(-t-J-ua

l.r+lijl

,J+*1

d:.!

.J+r

to choose JU"--i jL-3.
. 15 | o

to please (Jr; ' i

to mutually agree l^.,1-,,,.J-o-3

to demand, ask -,rF-f,,

to eat

to get a wedding gl " "; -t

license from thejudge

to slaughter ! ,l "-S-.

to harvest r-i
summer crops

to be happy zl .'i -i

Nouns

u-+-c

Ll_,;

-H-P

Url-l

-tJ

custom

boy

marriage

parents

ra The verbs here are listed first in their simple imperative form, then in their continuous imperative form
(which the tape calls the "iterative"). The forms here are imperatives (commands), but we've listed the
English as the infinitive. There is no Tamazight equivalent to the English infinitive.
15Anothercontinuousimperativeformisapparently','Jt'4,whichistheformusedinthetext. 

Taifi's
dictionary lists the continuous imperative
16 There are a number of variations for this verb. Another continuous imperative 1orm 15 Li,J3j .
r7 Because the f is said with rounded lips, the word sounds 111e g*l;iJ-"j .

12



Particles

or'8

whenle

other

iPl

in order to JLiE

Text

Wedding

According to Berber custom, when a boy has reached marrying age, his parents
choose for him a girl that is pleasing to him. or he himself says to them, "r want [or:
like/love] the daughter of so and so or the one of so and so." when the boy and his
parents have agreed about the girl, his father and his mother and other people go to ask
for the girl from her parents.

It's the practice (that) they take sugar and dates and henna to the girl's parents.
When they have eaten and drunk, the boy's parents say to the girl's parents, ,'Oh, my dear
ones, we want you to give (us) your daughter to our son." They agree on the dowry and
other conditions. Ifthey agree, the boy and the girl and their parents go to thejudge in
order to get the marriage license.

As for the wedding itself or the celebration [lit: "the happiness"], they do it in the
summer when people have harvested [that is, finished the summer grain harvest]. They
slaughter a sheep [it: They slaughter an animal intended for slaughter.], they dance [lit:
They do the "aftidus," a type of Berber dance.], and they do what is/does good2z so that
the people rejoice.

l8 This word is for "or" used in statements, not questions. In questions, the word for',or" is J.,n .
re This word is not the question word "When?" That word in Tamazight is either J "jjj- or qr..^J+i .

The word cp | 5-i i. used only with the present, future, or continuous tenses. The past tense us"s 3;J 1o.

"when."

'o A synonym to this word is i':;+. Some speakers will use both words. There is no difference in
meaning.

'' This is "if' used in real conditions. The word for "if'for unreal or hypothetical conditions is ;r-o .
22 The word -r-G'l s3n mean "a favor" or "favors" or "good things." It's possible to translate the phrase
"They give a good party so that the people rejoice." The word "good" seems to include both good things
that people like as well as good and proper service. It's both fun and appropriate to custom.

\': "i

cal ll

20.tl.H
,.'

cJrt .-^

l3



Ouestions

1. What does the boy say to his parents when he wants to maruy?
when the boy wants to mamy he says to his parents, "I want [or: like/love] the
daughter of so and so or the one of so and so."

2. What do his parents do when they have agreed on the girl?
They go to the girl's parents.

3. What do they take when they go to the girl's parents?
They take sugar and dates and henna.

4. What do the boy's parents say to the girl's parents?
They say to them, "Oh, my dear ones, we want you to give (us) your daughter to
our son,tt

5. If the boy's parents and the girl's parents agree, what do they do?
They go to the judge to get the marriage license.

6. When do they do the wedding?
They do the wedding in the summer.

7. What do they do for the wedding?
They slaughter a sheep [it: They slaughter an animal intended for
slaughter.], they dance [it: They do the "a]idus," a type of Berber dance.],
and they do what is/does good.

2. More questions and ans\ryers. Answer the questions that relate to the
previous text. Use the tape and the text that follows.

Dialogue Based on Text 6
Questions and answers in the past tense (which the tape calls the "perfect" tense)

Although the tape calls this a dialogue, it is really questions and answers about
what happened to lladdou when he reached marrying age. All the questions and answers
are in the past tense. Thus, this takes text 6 (a general statement of marriage customs)
and applies it to a particular case: what Haddou and his family did, assuming they did
exactly what text 6 describes.

t4



d J*.-, ,1r 
-- 

cf_l++L-g-st

f "e*., , lr'- UjU
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l"i--'l J Jjg- cr-b; I

tOr-r-:-,-a+ 
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tgt*,l-'& &l+1 a:^11+1 trL'jj ,h-- d1l 5 J,iU .6

dd,:-{! i] o.^-tiJ -* Ol 5

23 This word here means "then," "next," or "after that." In other contexts it means "again." Itcanbe
pronounced either g;.1 or 6+r , depending on the dialect.
24 The 3 is pronounced like a c5 here.

" when the verb g-r'i is conjugated in the past, the stem changes to €J_! . Thus, the plural ,'they took',

would be cF.-r.J . But to prevent two vowel sounds llom coming together (because ofthe aliph in L ), a

"y" sound is added to form r_F.+l-J .
26 This is the word for "when" used in past tense sentences.

.l

.2

ttl-.,.'Jj O cJa--t ;1 J+1".:;

f+-,X-: Clr-i

5 26,it 
* 
"t J

l5
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9;L .l
\-

.d,:"bj! 51 :LiE

f cJ-9*,, .:L lJ-;-^j ;rt 9* ! .8

.lJi-i g( , o_1

t lJii-: '8OLi-i 
27 q-ojl4., .9

.O'L+ ,jj'}* ,:t, "l , , i r',.o it

f lJii;i A rJK L .to

.L*l ,:-*: ! l'-,';-

t*::'i rrK U .11

.|.:+lijl e-i J+iI rju i.,3 ,cru'l-'i ,B

27 91 ,:ij--"

" This form comes fiom 9( + !-i . The 3 is pronounced like a g . In past tense questions ,€-l+-
is always followed Ay q-i .

l6



1.

2.

3.

Dialosue

Haddou reached the age of marrying.

What did Haddou do then?
His parents chose for him a nice/pretty girt.

What did his parents do then?
His father and his mother and other people went to the girl's parents.

What did Haddou's parents say to the girl's parents?
They said to them, "Oh, my dear ones, we want you to give (us) your daughter to
our son. "

What did Haddou's parents take when they went to the girl's parents?
They took them sugar and dates and henna.

Did they agree on the dowry and other conditions?
Yes, they agreed.

Where did Haddou and the girl and their parents go when they had2e agreed?
They went to the judge to get the marriage license.

whv?
In order to get the marriage license.

Did they do the wedding or not yet? [it: or did they still? "Still" is a conjugated
verb in Tamazight.l
Yes, they did the wedding.

When did they do the wedding?
In the summer when people had finished the harvest.

What did they do at the wedding?
They slaughtered a sheep [it: They slaughtered an animal intended for
slaughter.l

What did they also do?
They danced [it: They did the "aftidus," a type of Berber dance.], and they
did what is/does good like the custom.

" Often the more complex tenses of Englislt (like the past perfect used in this translation) don't have exact
equivalents in Tamazight. lt is the context which shows that one action happened before another in the
past. Thus, the verb in Tamazight that this verb translates is simply in the past.

4.

5.

6.

8.

9.

10.

11.

17



Abrid 3, Lesson I

Review Exercises Lesson I
1. Write out the full conjugation patterns.

cti-l!

IJJF j -*'i .C

U,JJ 3 +-r+ I

I need

you (m.s.) need

you (f.s.) need

he needs

she needs

we need

you (m.pl.) need

you (f.pl.) need

they (m.) need

they (f.) need

I need

you (m.s.) need

you (f.s.) need

he needs

she needs

we need

you (m.pl.) need

you (f.pl.) need

they (m.) need

they (f.) need

t8



Answer the questions with full sentences.

fcj-"S+l a Ot 
". 'i t "it-

feJJi-i ','('r-! 1,.'- gLi--: ! eU

f t< ij jj+rl l^ "- 
"J.b ! Ola "r. ! ,yL .C

f,-,'i+_j.*j OLi J 5-i l-'- Ol f-l I OL-i-t C+,U

f Lu:-rt t ,''l-lo.]i.t ,',L
i\JI\J .E

t,,:JJS.j "''j -- 'l'il l^ "- 6l-,.-i. t "Fl-
.F

f.+i .jt ". '-J rl- .G

f,jjijJl "r-i a gLl--=, ! OrL

fi'-r-Lnil-r" i r ;,1-1i.i r r', ", -..J 
^

f lJi-a- * dr-l 5: .fi--o gl-,--=, t cr3 Jl-
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Abrid 3, Lesson 2 2 U')"t 3 +!. i

Supplementary Material Lesson 2
(to be used any time during lesson 2)

1. Some Tamazight proverbsl

You should understand the words, grammar, and structure of the proverb; leam its
meaning; Iearn appropriate situations in which to use it; and memorize it. Your teacher
or a language helper can explain the meanings.

Flies don't get in [it: enter] .,'" i - . ,. .r ', Olj ! 0;jj3 i *,1-l .A
the salt.

The honest man is pure like salt and resists attempts to comrpt him.

It's better to be quiet because when you speak, out of your mouth car come unfortunate
words which can bring about harmful consequences (flies).

[The word F-! tt a participle. The participle form is used after the relative pronoun

tji.1

A one-handed man doesn't clap. .drl-S-l. _.r_l olr]i rjJJ ] .C

This proverb urges people to help each other. A father of a large family who is
reproached for not providing well for his household can cite this proverb to show that he
is the only one working to feed everybody and that if one of his children would work,
things would go a lot better.

The mouth which is closed,

flies do not enter [it].

Be a wolf (and/so that)
the wolves won't eat you.

)J ,-,:13! lj J^:!'i .B

.JljJ J;--x r:i

.l-3. .l &o, -., !.o .rl .it
.Uu,JJ Ur .il t , (j)J tl...^*J c.l .D

I Proverbs A through E are taken from Cours de Berbdre Marocain: dialecte du Maroc Central by E.
Laoust, 1939: A, p. 285 (#55); B, p.286 (#78); C, p. 286 (#100); D, p. 286 (#98); E, p. 285 (#51). The
explanations of proverbs A through E as well as proverbs F through I and their explanations come fiom
Proverbes Berbdres by Femand Bentolila, 1993, L'Harmattan-Awal. The translation and explanation of
the proverbs given here are my English translations ofwhat Bentolila originally said in French. The
following are the page numbers liom where the proverbs and explanations were taken: A, p. 126 (#55); B,
p. na (#46); C, p. 151 (#9); D, p. 136 (#8); 8,p.21 (#2e); F, p. 148 (#16); G, p.124 (#43); H, p. 125
(#50); I, p. 142 (#5); J,p. 147 (#10). Anything in brackets are my additions.



[You must be strong to defend yourself against others who are strong. Meet toughness
with toughness.l

You say this proverb when you don't want to respond to an indiscreet question in front of
strangers.

Fire leaves only ashes. \"4 L *lii\r
,',riL'l L+ ilj 3 _.,_r .F

Violence doesn't solve problems; to the contrary, it can make matters worse.

Only the mule denies

his origins. .2 oit\-',,'l

A hen doesn't lay (eggs)

in the midst of people.

It's only the dead

who are quiet.

He who has only one eye

doesn't sleep in the straw.

Legs don't hold up

an empty stomach.

"t .o. 1,..,'.,rFqs-l JJUJ )J .E

.oi+ u et+

)J
U"L;

.dr*3--i U"!c E-^*5i; i -.p .H

.G

To increase his standing the mule says he's the son of a mare and disowns the donkey, his
father. For Berber society, each person should be proud ofhis origins.

[it: He is not quiet except the dead person, that is, it's only a dead person who is quiet.]
Those who are reproached for talking too much or those who are told to be quiet can say
this proverb to show their right to speak.

--t-,i ,'t d.l o.l , *li\J Jn lJ .I.P
.#l-r os!

rilj
&l

ljJ

)J

A piece of straw can poke your eye out. This proverb is said to advise someone who has
only one source ofrevenue not to put it at risk.

.OlJ-:-! u+r'i J Jl-^:_l UJ-,E . 'l_l .J

The stomach nourishes the legs which in tum hold it up along with the rest of the body.
This complementarity disappears when the stomach,is empty because the legs weaken
and can no longer perform their function! Things go better when they are based on
reciprocity.

2 Although this word is the subject of the verb, because it comes after t.,l*Le rnany people will say the noun in
its independent form. This is a common construction in crLo... -.1-r proverbs. However, some people will use
the dependent form. Thus, both ways are possible. This also applies to the noun in proverb H.

2t



Abrid 3, Lesson 2 LlJr 3 +-}+l

.C

.D

.E

.F

.G

.H

.I

.J

.K

.L

1.

Review Exercises Lesson 2

Write the sentences in Tamazight.

Answer the questions with complete sentences.

They (m.) don't need meat.

We don't need salt.

You (f.pl.) don't need money.

She doesn't need a pen.

She doesn't need water.

You (m.pl.) don't need 2 houses.

They (f.) don't need 3 cars.

I don't need a camel.

You (f.s.) don't need 2 wells.

He doesn't need a pink shirt.

We don't need D.S.L.

The coffee doesn't need extra sugar.

fdilJi.i: I ". '.:. -i flt,.!

.A

.B

t6yi:l 1-,.-=.-! drl^.,-l

9d+ri-il dul "J: 1". ':.1 cil_.r_r L)"! .C

f OLI: Ot.l-i qs-t^
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fgli.-Ji 1 ufit

fe3-,"si I Ol-::j_! crL

fg.-*p i 1 gl- -r 
.,-L .G

tOr-lt+l .! OL:-i.! Cr.U

! l.l cj-r-.,, ._:rr;-U I ". ":. -i el:-i I 5: cr !

t;*p'.:1 Ot 
". '. cFl.r-i Ol 5 u1

tj++_ryt I ". ':. -i ri-i

f IJJ*.Jj dr-rL,--i ar<, 
"r-i al- .L

frJ'*J-,,'J 1 gt-.-.--i .fU-!

frj-lr gliJi Orl*,, I

23



Supplementary Material Lesson 3
(to be used at the end of lesson 3)

1. Dialogue

Adapted from the Peace Corps course, page 91

lJj-*i

o lF- * l5l
.e-.,_l-i drSl-o t_-l"

,.13t i;',i rr-H

)J r+iYJ 6 r'-:rjL.'Ji

.J3-, f3lj-: i , qr-i-\-l .+Jj L4'i : .,..=ts

i-Jl i-i I ". "i r -rLrE ' t \r" LtJ+

.di+il LiLri-i : (t'-l-
I <r. i'i di l-:-:.! e1 (-l Ll

J,-!Li;i d-i r' 
,r 

"ii ''iJ 
"1il-^-i. 

1 ; (t'-1-

English Translation of the Dialogue

Wedding

A friend invited me today to his daughter's wedding, but I don't know
what to take her [it: what to take it to her].
Whatever you want. Us, we take sugar.
What should I wear?
Anything you like. [it: Whatever pleases you.]
Should I stay until the wedding finishes?
You should stay until you eat dinner. The day of the wedding people eat
dinner late [it: people are late (at eating) dinner].

Abrid 3, Lesson 3 /u tl ? ! r-Jl

(-l o-f.;#lJ-i-!

Bob:

Moha:
Bob:
Moha:
Bob:
Moha:

24



2. Transform the dialogue so that Bob and Miriam are speaking, that is, change
the subject from ttlrt to ttwe.tt

,-l !...-6 I LJ at
\ o-/ . J,

, -s. o.at-> J

,.-l !-6 J {-t o't
\ r-J . J,

, -s. 0.4l5J

A-l r-^ I U6J
\ +--, . J.

, -s. 0-6\-t J

3. Dialogue. Listen and repeat, and answer the questions that follow the
dialogue. Use the tape and the text that follows.

Adapted from the University of lYisconsin course, tape T21.001.010, side B

The speaker is from cil "l 
-' 

'""J-i lAyt 'Ayyash). There may be some variations to
what you learned in class.

Future actions with aorist tense

What the tape calls the aorist tense are verb forms that use the simple imperative
stem as their base. Although the tape speaks here of future actions, the grammatical form
illustrated in the dialogue is used in numerous situations in the dialogue. These include
not just the future but what we've called generally the two-verbs-together format. The
forms all have in common the following structure:

simple imperative with regular conjugation

prefixes and suffixes

ll

25



Examples include:

the English infinitive:

"[ want to build." .aJ*{ 5-i e-JJ

"He needs to buy. . .." .. .. f*':l-i ' 
"' 't 

I

the English subjunctive:

"May he be happy." .6 jJ;:'i
"[t is needful that he go." .l +':-i 9lrl "' 'r 

I

the English "so that" or "in order to":

"in order to buy. . . " .. . . a-^*+.:'i :LiE

"Gotothemarkettobuy...." ....$:"-jl c!-l* *l's' 3 5

the future tense:

"They will stay there." .O+J Or'+j! 5-i

the first person plural imperative:

"Let's talk together." .JlJl-^i-::J

A father and son plan to build a new house.

qr-i'l : jl..*t-i

' This fo.- comes from JlJL,i,ji + r'i . In this dialect the r drops out when it encounters the first

person plural conjugation prefix U . In other dialects and as we learned in this course (Abrid 2 Student

Book, pages 32-35), the I assimilates into the cl and the o is said with a shedda: i-i = ---, + :'i .
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,r"J+-s +: O L -'i , 3+,1_l \#-l ,t+j t _llc,i'i lJ 
1

+Jj U1 .o*l+" .Ll;l ! -rt;i-i . a-l

r':-..,'"i'i 6,5 J3 JJt I I r '- -,
-l"j'i-i

l-^-Ji 
1

-ri.-= .9l 5J .,#+l I d3 0r ". 'r I q'i

la. gl 5.r .fi'-^r

t,ir.j-l
.J'o'Jl Jt'J i

5, o.1
lJ-cl-o

iUJ-i

7 ,. t " ^

jUJ-i

i UU-o-o

JHJ I

.P

,'Ul cJJL+++:1

Questions on Dialosue 11

f,-*Li rL ,J=i*I 51 t 2;13"1{l r 6U;-"3U
.l

.s_sls',,-'i : qJ-rr-i-i crti

'This form comes from ,-ri: + c., + s-i . The .: drops out when it encounters the feminine direct

object pronoun 3. There are some slight vowel modifications also in this case.
t There are many regional variations concerning the structures ofprepositions ofspatial relationships. We
will study these in lessons 4 and 5. (See page 25 of the Abrid 3 Student Book.) What we will leam is that
to say "behind the well" you put: -r:13 + !+iirj . (The noun is in its dependent form.) However, some

dialects, like the one here, insert an g between the preposition and the noun. Furthermore, some dialects

then don't pronounce the (-r but instead assimilate it into the following s . (See Abrid I Student Book,
page 66.) This is why the 3 here is said with a shedda.
4 .*-jj+j is the action ofbuilding, a noun.
5Thiswordis"whowill...?" The word L "who'r combines yi1[ l:i , which is one of the many
variants that can be used to indicate the future. For another example ofthis form see page 393 ofTaifi's
dictionary under the listing ".66." When a question word is the subject of a verb, the verb takes its
participle form, as is the case in the dialogue here.
u This form comes from Ol -:-'-_l + ,fL" . The two rg's combine to form a hard ! . The verb is in its

participle form, since the question word is the subject of the verb: "Who spoke?" The final O assimilates

into the cJ to form U . In the answer the verb form comes from d +- I + U'\ .

iil -.1 
g*L;
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fu*+-o-.- -t lj-l U"L .2

".*,1ljl-^X-Iil f+l " c,,;"L.lj l

fdrjl Ii UJj iJr,j9- (J" ! .3

L t"L3,a-,.L+J}

f6Jl !: q'j.* ,j:.ji.J-c .-* ! .4

.i'- -+ U3" "1 ,4:

tcr_21 .:-.i & O i+ Ol 
".l-, 

tJ* ! .s

.g*3;l gl \ -' r +i

tiJ.-i rrjl fi F_:-,l'i jlJ i l-,; ! d+Ii au .6

.J'r-,. "*t+. U3 5; r Cr*,1l ".$ ,'l;-ji+-. "q"F i3_.. &

f e+r+3j clJl i: r-:-l-r.:-! j!)'i t)) 3;:u .7

.dr'J+-: +: O lj 6 rilj )+ii: 1.l+j t JEi'i 'uy &

.3jli cJ3r-,.., , )

7 This sounds liks rJ1J.
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f .=iJl rJrr+ i-i d:+j! t C-s .:-i Jl 
- . ' . ! Cr,u .s

:L jb'i 5.1 e cr.r.r r33 o-,/ 5i 3l g- i .1.1 lJjl .t0
f O+f;+ Li .1- L*J:-

.i,Frill "*\. 
et*.,'I n. n\

, Ul-l-5 o-LdL-O-l lrl-a-aV J \Ji

English Translation of Dialoeue 11 and the Ouestions

Dialogue

A man: Sit down, my son, let's talk [it: Let's consult together.].
His son: Okay.
A man: We are now numerous, and the house is too small for us. We

have tolneed tolshould build another one.
His son: Yes, it's true, what you say. Where do you want us to build it?
A man; There's a good place behind the well, next to the vegetable garden .

His son: Yes, that is a good place. When do you want us to start bpilding [it:
to start the action ofbuilding]?

A man: First, you need to go to the market to buy all that is needed for building.
When you come back, we will begin digging.

His soru Who will live in it?
A man: Just you and your wife and-if some guests come, they will stay there.

Questions

1. Who spoke first, was it the boy or his father?
It was his father who spoke first.

2. What did he say to his son?

He said to him, "Sit down, let's talk [it: Let's consult together.]."

s This fonn comes from r-.r3 + c., + .l-i , literally "that they do it." The n is the third person masculine

singular direct object pronoun referring to the "whaf' ofthe question word. The I drops out because it
encounters a consonant as a direct object pronoun. A short vowel is inserted for pronunciation.

' This form comes llom t j-a + c9-\ 'that will. .. ." The t' drops out.

JT.I.."I..! Ur+'i a-,,1r-i L!-,-,, -* 4JJ J +ii Ll.-_.,1
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3. Do they (m.) have a house?
Yes, they have.

4. Is the house too small for them (m.)?
Yes, it's too small for them.

5. Are the people numelous in the house?
Yes, lhey are numerous in it.

6. Why does the man want to build another house?
Because the house is too small for them, and the people in it are numerous.

7. Where does the man want to build the new house?
In a good place behind the well, next to the vegetable garden.

8. Will they start building [it: the action of building] now or not yet?
No, not yet.

9. What do they (m.) need to do before they start to build? [it: What is
needful for them (m.) that they do it before...?l
The boy needs to go to the market to buy everything that's needed for building.

10. Who will live in the new house, is it the man or his son or someone else?
His son and his wife will live in it. [it: It's his son and his wife who/that
will live in it.l
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Abrid 3, Lesson 3 3 ,-r'li 3 +-r-t-i

Review Exercises Lesson 3

Write the questions in Tamazight.

What do I need to do?

What do you (m.s.) need to do?

What do you (f.s.) need to do?

What does he need to do?

What does she need to do?

What do we need to do?

What do you (m.pl.) need to do?

What do you (f.pl.) need to do?

What do they (m.) need to do?

What do they (f.) need to do?

What does Ali need to do?

What does Fatima need to do?

What do Aii and Lhou need to do?

What do Aisha and Itto need to do?

2. Now give an answer to the above questions using a different verb for each
one. For each answer keep the subject the same as in the question (I, you, he, etc.).

.A

.B

.C

.D

.E

.F

.G

.H

.I

.J

.K

.L

.M

.N

.A

.B

.C

.D

.E

.F

.G

.H

.I

.J
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.K

.L

.M

.N

3. Complete the sentences using the verb t-:ii.

, €Ui'i .'"< ",'! +Ji / !J-.-3 .A

.Bb.2!l &:,,iri r-J l.,1! .-ii.

, .ir,J(ri * r"J-i ral lj:i (-L. .C

r, d.,qJs ,.ljji'i c.rl_: .D

.G

.E

.F

r l.l f .t:-.tl

. dtJj-i'i a-.i-l"r-i

e drl;;_11 ^ 
'i (Jr ,', ' i '\ J,rr,, 

"l'i d,.r-ilJ

rlJj

z-r I

t'
/ \L-^

u'

/ L!-..^

t'/ tI-A

r .',' o q.s-Lo-3-i,",' ol_,f.3 !,i_-o .H

.t, 
-,11 

-J.6-i e!.'i ls.!

r ''l"l-(-i g+L3lii c.rl:

r lr ti'l *,J +J:

,'
? Ur.-.i

t-/ trl--..3

Ul)...^

l.-
)J CJ]u

.K
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Abrid 3, Lesson 4 4 Lt\'; 3 +J+-i

Supplementary Material Lesson 4
(to be used any time during lesson 4)

1. Text. Listen and repeat, and answer the questions that follow the text. Use
the tape and the text that follows.

Adapted from the University of llisconsin course, tape TZI .001 .010, side A

The speaker is from cil i -' ''' ".r-i layt 'Ayyash). There may be some variations to
what you learned in class.

Text 8

ol G

Harvest

'Ji<-:-i

o+-tJ-j o
- -\". tl- g*lJ I

)i

U It{

lJJ .Oi-++ I
- -r) o

JF-S= 1;l rl

(-e-l-r-a ClJ-o

f'"i-o!

Ur-,-^ll j-l-+J rrr.l.*t-,

,fl 5-i .,j::-,,-,,5-i rLiU *.rl-t+: ! 'u"t-u ga.-*:i: Or-rl "1-l

l.J3: u$l-c f+li O+-!t "i 
-l .Jl-# (J* _ts _ts_l 'el. ls'_i\ Uaf

4,.,'i 
J .r, "i ct-i rtifi e+l-i ]_!11 .l i'i U,,,I-c, gu- | iJ..'i*,l-i

I The word here is pronounced with a rounded, fiicative word sounds like "amg',er" or even

"amwer." Taifi's dictionary lists this word as "sickle" and lists "harvest" as Jrt3-.-i "amgar." But the
.l: . ."

speaker here lists F I as meaning both "harvest time" and "sickle."
2 The preposition Jj means "to" in the context of movement. However, when the noun that follows it
starts with a vowel, some dialects add an "s": Ut3-c . Taifi's dictionary explains this on page 197.
3 Both g+: and 6r;: are valid pronunciations.
a The construction here is ''r "'.r'l'i + dr + s'i meaning "in order that they ["Animals" is feminine

plural.] may eat it ["Straw" is masculine singular.]. The : drops out when it encounters a consonant as a

direct object pronoun. A short vowel is added for pronunciation between the first and second g 
.

There are regional variations in some ofthe conjugation pattems. From the pattern we have learned, we
would expect the form "that they (f.) eat" to be: ''" i - i' 'i . This is the simple imperative verb stem plus
drj 116$,sys1, the dialect used in this text 364s cr3; instead ofjust d.r.! after a consonant.

JJ



U.! 5 . r . .. a.U'} J i', -l Li

.(.,.LJ

,(f,s.!

))lrJ

rl ji A eiLei]

F t',-l f.i o i', -l

t,:+j'-'" *: .lOJJ!

6,,1 
"( -r

/ U t---a-l

9ol drl i;

O J-4

tiJ t "( -r'; i L .2

UJJ.!

-*

.iJI F

oi+ il- .3

.-ll-,u. ! U"* ,;+J+i: J..-rl "1-l

fal- .4

.,,:l-:_,& i'i rLiE

5 The construction here is the present continuous with a direct object pronoun g "it" (mascutine singular,

referring to the grain). The direct object pronoun comes between the tense indicator -l and the verb. So
the meaning is "Some (of the grain), they sell it." The two following verbs have this same structure. On
the tape a short vowel is put right after the direct object pronoun in the first two cases, so the words sound

like: rtl!3-rl , ULjii! Noshortvowelisaddedforthethirdverb: OF tn Thisalso
applies to the same words in question 8.
6 Other regions use different present continuous stems for this verb. An altemative would
be 01-^i-!i ;",-l 

.

7 The construction is "verb in the present continuous tense + ,re-i + 
"-:;- 

." The g drops out

before the present continuous tense indicator .. Al.o, the vowel after the --o is so short or non-existent

that the word sounds like - i:^ i'i "adamgger."

J j-l "1'J -l

,rl 3-i

uestions on Text 8

34

r-!-l



f,jiJJ-.^.,, gl 5J ;,G: i U .5

.-s: )s-rJ

f _.u j_rj i .rL .6

.sli r.r"

., gr "t-r3 1- .7fe+ll,

.f-:k+] .-,'i.i,r,'i i!-i .:Lil.i j_1_3 i-,-r

fgli-_1 u., gr "( -r 3 l-" .g

..' "-Jjj ! "A"j;,''-l Li 9t 
"i-l i',-l Lj, Olji3 i.,-l l,i

New Vocabulary Found in Text 8

The simple imperative stem used in the
third person masculine singular forme

!,

He harvested. .-.,1r--\r I to harvest

It is plentiful. .l ..-_! to be plentiful 3 
".uj J 5;

numerous

He hired. .j--"++ to catch, seize j:U: ;'i
here: to hire

8 The verbs here are listed first in their simple imperative form, then in their continuous imperative form
(which the tape calls the "iterative"). The forms here are imperatives (commands), but we've listed the
English as the infinitive. There is no Tamazight equivalent to the English infinitive.
' The tape uses "perfect stem" for what we are calling the simple imperative form. The third masculine
singular forms that follow, when used by themselves, are past tense forms. But when they are used with
tense indicators, these forms can refer to the future, to two verbs together (like, "I want to go."), etc. We
will translate with just the past tense here, although some descriptive verbs (or "stative" verbs) have a
present tense meaning.

-n.
JiSr

Verbss
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The simple imperative stem used in the
third oerson masculine singular form

Verbs

He threshed. .6-l,l*,, J to thresh 10,:tr'*;-1'^, G-f-r.*.

He winnowed. .-s -ls-l! to winnow "-,,: j-lj :3s)

He kept/hid/stored. .-F ! ,o keep, hide, store J-I -#

He ate. .l $'1 ! to eat 1 *, ?' d3

Hekept/hid/stored. .O-F! tohide,keep,store dJF J-f

Plural as subject Singular as subject Nouns

.Jlr5# Otl
There are fields. There is a field.

.iJl Fl uul ..Jl "J-,i i 1 'l t harvester(s) "dl "3-^:: ! ,Jt F i
There are harvesters. There is a harvester.

.a_*:i: t',"i!-ll .L:ij l-Jj sheaf,sheaves oJJ+:: ljj
There are sheaves. There is a sheaf.

.,f&-! LI-! grain ,r.l_r-_!
There is grain.

r0 This verb is listed in Taifi's dictionary on page 595 undel the letters "RWT."

' ' Taifi's dictionary lists the continuous imperative ur -lr irjS , but the speaker clearly says this word
without the initial j .
t' Som" ofthese short sentences are artificial for the purpose of illustrating the noun in its dependent form

as the subject ofthe verb J! "to U.."

oftheverb gJ! oftheverb gJJ

J3-i tJ t harvest time or sickle J3:-i
There is harvest time.iz

.l ,' .'.

. -+ iJ t fietd, fields OIJS I J5l



Plural as subject Singular as subject

of theverb fJ of theverb f-!

some

the one (m.) who...

when

in order to

Nouns

.:lty! olJ .-.rl-Fl: llt.l threshingground(s) ,rl:y! JIJ:'|
There are threshing There is threshing

grounds. ground.

.c!-r-r_! OLJJ .l;j\ lJ t threshing(s) O:l:-., t l;-;\
There are threshings. There is threshing. action ofthreshing

.dl: lJ I chaff, straw #-i
There is straw.

.Jl! d!3L1 .d.j)jE l:Li pitchfork(s) JlJ)-] ".t_.,jl:
There are pitchforks. There is a pitchfork.

Particles

l!.

14r ..r,-u

,fl 5-i

rLiE

13 The pronunciation of this word should not be confused with ojl-p "figs" and the way some dialects
pronounce a word for "pride" ojl ";-: 

.
ra The feminine singular of this is I "i 

-i 
, the masculine plural ("the ones who") is L-:: , and the feminine

plural is li$ .



Text

Harvest

In summer people harvest barley and wheat. The one who has a lot of fields [lit:
the one to whom fields are numerous] hires harvesters to harvest for him. when people
have harvested, they take the sheaves ofgrain to the threshing grounds in order to thresh.
when they've finished the threshing, then they winnow with pitchforks. They take [or
carry, pick upl the chaffby itself, and they take [or carry, pick up] the grain by itself.
They store the chaff for the animals to eat in winter [it: in order that the animals eat it in
winter]. As for the grain, some (of the grain) they sell it, some they eat it, and some they
keep it for seed.

Ouestions

l. When do people harvest wheat and barley?
People harvest wheat and barley in summer.

2. What does the one who has many fields do? [lit: What does he do, the one
to whom fields are numerous?]
He hires harvesters.

What do people do when they've harvested?
They take [or cany] the sheaves to the threshing grounds.

whv?
In order to thresh.

What do they do when they've threshed?
They winnow.

With what do they winnow?
With pitchforks.

What do they do with the chaff?
They store it for the animals to eat. [it: in order that the animals eat it]

What do they do with the grain?
Some (of the grain) they sell it, some they eat it, and some they keep it for seed.

J-

4.

5.

6.

7.

8.
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Abrid3,Lesson5 5 c,;,,,Ji 3 +!-i
Supplementary Material Lesson 5

(to be used at the end oflesson 5)

1. Vocabulary and sample sentences.

Adapted from the Peace Corps course, pages 60-61

Usual places around the countryside

Where is ...? mani ...? f .iL
Where is ...? manig illa ...? f ... ul I c$t-

village ifrem ivt
shop tacanut (Jltr t

window talkiut dJjs-Li
door tiflut ,,,r1 'i r',

tobacco shop ,5..saka lsl ".

steam bath l6ammam rt-:_Il
irrigation ditch targ*a 13'!

trough .f .f arij G-.rlJ
nver asif .iJ-,-i

spflng tafbalut d.ljJl ,,': -,
fields lgran olJl l

fenced yard ar6bi fJl
road abrid +r-i
well anu y'i

orchard urti Gss
stone bridge isn/aw jL:-r51

bridge lqendart

mosque timzyida I ljarnet fljJ \ l+'i:^i
small street / passageway leflu JI*l

shade amalu J1-'i
cave ifri fF!

hole (in the ground) aCbuf uiri-L-i
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Examples

I aitcfrz

I tt's nea, tt,e fi"tas. I tetla ta*a n igra,.,. I .cll*.1S-l c.l E ff 
I

I 
lt's in the mtoale of the {iplds. I i[a g wammas n igran. I .c.rl:S-! u epl]"lr ]l lJ-l 

I

Itt'rn"u.tt',".orqu.. I t"ttu,urnun ,n-,,yiau. I 'ltJJ"F .l E sl

I They are below the village. I llan ddaw itrem. | .r;r-c-! :li uEl 
I

I lllxl,\X;;"t'** 
rt""l "r | "u" 

t i'' 
^ 
it'"' 

| 
'r',--t o 

""-t 
tt u:: 

I

grass le6Ji.i l r. -t

alfalfa lfep..sa 1", -i'l
a plain; large flat area lu1a lj.J

mountain / forest Sari q)v
small path tabritt (JJ L.J_I

Where's Moha's house? mani taddart n muga? f,=.s.3," U lljt "r: 
,_-jl*"

Ctj<'i .,sr. O crJl "r: .Lr"d ji .f,
.j+-,Ei r i-i. _.]-IJ U c:JJtr'jJ.j

Follow the road (then) turn left. Moha's house is the first one on the street on your (f.s.)
right.

Where is the stone bridge? mani isndaw? f Jt :j:" I ,_rl-

..ilj3-i ,.l+rL1L,i _,+-3: :ffi.! gta .tjl-i-i -* g;-# q'l'i

Go up a little towards the top. There is the stone bridee behind that tall tree.

40



Abrid 3, Lesson 5 5 , r,'ri r r., 'i'i
Review Exercises Lesson 5

1. Give various responses to the question "where is the pen?" The answers
will show where the pen is in relation to the table. Then say the same thing, but
referring to the table as a pronoun.

With )-LJa asapronoun

..lt:ti 1_l t

on

on top of

above

next to

beside

in front of

behind

in the middle of

at the side of

.C

.D

.F

.G

.H

.J

2. Translate the phrases into Tamazight.

lnthe Abrid 3 Student Bookyou learned how to say "with me, with you, with him,
etc." (Student Book, page 23, in the middle). This can also mean "and me, and you, and
him, etc." You also learned how to say "between me, between you, between him, etc.',
(Student Book,page24,inthe middle, and page 25,atthe bottom left): the preposition

-9 ".
-).S I plus indirect object pronouns. Using this knowledge, translate the following
useful phrases into Tamazight.

L6-
.l t i .il ,lL-6Jr\p

)t-t-Lr + preposition

.)+.t O jl 5 ll r

.ryt
it-t-Lr

it-t-Lr

.)jjt

.)-u.t

.)+.t

.)-ur

.x+t

.)t.:t't

under .A
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,.r +r 
"61=lii: !

3. Referring to the picture
and using prepositions, answer
the questions.

f Ol--i qsjl-

fdlo, ,--i .iLJJ tP

fo*l j-f (5jl-

between you (m.s.) and her

between us and them (m.)

between them (f.) and us

between you (m.pl.) and them (f.)

between him and you (f.pl.)

between them (m.) and her

between her and you (f.s.)

between you (f.s.) and me

between you (f.pl.) and them (f.)

.B

.C

.D

.E

.F

.G

.H

.I

.J

f l^jij-i .D

.Ef U*iCl

tl3-i
(a. ol
:UJr; t ' t G .G

L

;l^

I^

L

l-"

,)
\P

,)
\P

,-l\,

,)\:
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4. Referring to the picture and using prepositions, answer the questions.

E

fc.r3lt 'i': ", tj1-3

*4
I

\

f ,..l,--^l-;'.r 1 ;lJ ,il.riL

f l.'i -: i l -11

g, _,'., ".1 'l r.,1lJl clr$t

dfi -I &LrL

I dt'n i'-, .,L-l-t elrrLa

,fu

.A

.B

.C

.D

.E

.F

.G

.H

.I

fr-3i rJ 
1

fc.rU; Utjl

t.J -.pi lJ 
1

,ilrrL

,'itJiLa

itsu

(a4
: tJJJ-sr-l

toil i-i
f.","i JJi

I -l -", ilnl^
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Abrid3,Lesson6 6 o,Ji 3 +!-i
Supplementary Material Lesson 6

(to be used at the end oflesson 6)

1. Drills reviewing direct and indirect object pronouns together.

Use the tape and the following texts that accompany the tape.

A. Listen and repeat.

Adapted from the Universily of lLisconsin course, tape TZI .001 .013, side A

The dialect used is from gil "* -' '"' 'l-i leyt 'Ayyash). There may be some

variations to what you learned in class.

Sentence Pattern Drill l4A
Pronominalized direct object and indirect object affixes-their order and position

These sentences illustrate the position that the direct object and indirect ob.iect
pronouns take in a sentence. The sentences also illustrate the order in which the
pronouns appear when both sets ofpronouns are used together. The first sentence in each
set uses nouns as direct and indirect objects. In the sentences that follow the first one,
each noun is tumed into a pronoun. The indirect object pronoun is used by itself, then the
direct object pronoun is used by itself, then the two sets ofpronouns are used together in
various ways. Notice how the pronouns move in the sentence to in front of the verb when
there is a question word, a negative, or a tense indicator.

.eJJSj tJ.lJl!
, "I - . -!;

/ uJt-.-\ I dl LS I
lJl

.i.,.,t_s!

t:-S.l -dr-,,!l

.l'" ,tjl , a--.,

I "His brother" can be said either as g*Wi 1 o. just grL-t . The latter is being used here.

Theboythrewtheballtohisbrother. .lu*l-J.< I d.rJ-6:,**1 J3t .1

He threw the ball to him.

He threw it to his brother.

He threw it to him.

Did he throw it to him?

Yes, he threw it to him.
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The children did a favor for
their (paternal) uncle.

,', 
-.,, o'rt - 

^ 
-c 

I.,vnl .2

Give your daughter to us for our son. t$J-."- I L'irll a1*1,

Give her to us.

We want you (m.pl.) to give your

daughter to us.

We want you to give her to us.

'Thetwo o's together cause the sound to be said with a shedda,1lp" ''":- ''"r .9.:-i .

'Thetwo n's together cause the sound to be said with a shedda, hks u:"-3 e:st'l .

.rJ-,*51

They did a favor for him.

They did it for their uncle.

They did it for him.

Did they do it for him?

They didn't do it for him.

Buy meat for me.

Buy it for me.

Go buy meat for me.

Go buy it for me.

t':-.,,"'r + dl r € - -lSS'i
Don't buy it for me.

O*:sr] O-dlC Ol-di

J*S;'i 9*r\.r1" 
't

.,J-$li; _l c.rjl.' '6

.d,&El.' 'i

fgLd! cu,L.,_1

.#.i!,"'".',lJJ

.eJ.*s'i , -t-r.rtP

(-Ut-r,r

. i','-l*!

."i;-ll riiJ: Cls'i lJ;:

.-.lj f'":.lr-i lJ:

.4
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Note for the next two examples, numbers 6 and 7, that the present continuous tense is

used. Notice how the pronouns move to between the tense indicator (in this 
"ur" 

cJ, but

in other places also i ; and the verb. We will focus more on this in lesson 13.

A builder builds houses for people.

The women did henna to the bride. .i"!l ' . ,'",

The bride, the women did henna 1o 1rs1. .lJi-lJ

Henna, the women did it to the bride. .i''ll' ,,,'i

The women, they did it to her.

Did the women do it to her?

He builds houses for them.

He builds them for people.

He builds them for them.

The religious singer recounts . U i , ,. 
_l

stories to people.

He recounts stories to them.

He recounts them to people.

He recounts them to them.

4 The jr here is said with a "y" sound.

' There are a number ofplurals for "house."

(the first * ) almost has a "g" quality to it.

_1 
l"i'..'l dJU^--:Ji 

4,.,"i13 
.5

JJ^-:g U,ljjti c tal-,.'j

-l d,,J^-.,-il "crit< r L3---'l

. i,,' ,,8-313 6 J.r^i 'lj

f nu^jJi d.r-jt< ""," .,\.',. 
J

.6

.JU'r+i 3i-l,'! J_^',,)

.Oi.,'^ .l j5.-l ,""i-''-l

, o} -? o' - \t.-:--

6t .,,,i'l

.dJ*,,Ji:J c*ir-.3-t J._,,,Y

,','r-" l ,.,,-'i -", 1 r'r'i-'r-t

-, -*+:ij I c-r-:j-:1'Y.\J t I

Taifl tists this one and also dJ J :j
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B. Listen and repeat.

Adapted from the University of llisconsin course, tape T21.001.01 1, side B

The dialect used is from cil "J -' 

-cn'i 
1ar1 'Ayyash). There may be some

variations to what you leamed in class.

This drill reviews just direct object pronouns by themselves. There's nothing new in this
drill, but it is a short, systematic review ofdirect object pronoun positions.

Sentence Pattern Drill 12
Direct object pronouns in various positions in sentences

These sentences show direct object pronouns in various positions in sentences. In
a simple affirmative sentence, the direct object pronoun comes after the verb. But
question words, negatives, tense indicators, and relative pronouns cause the direct object
pronoun to move to a position in front of the verb.

He took the wool to the market.

He took it (f.) to the market.

Did he take it to the market?

No, he didn't take it to the market.

Yes, he took it to the market.

Where did he take it?

The market is where he took it.

.,j-+. * ".t-.-b: 
€-l-rr

.,-!-r-., * c+r+l

f,-!j-^, * q-* t:r-,"-!

.L!A * 1p_9;; 
-d. 

*.r: , ;s_r

.,_!-+, * ta_r++r,a-+

tg:++ u'Fl^
.ti-+ -cr'J;-i d-r-,

.l

.2

.4

.5

.6

Hetakesittothemarket. .L!-r*., * g:lj.1 'l{J

He picked up the wool and .tj:j-., * ua+r! ."-t-*i cf$
took it to the market.

Pick up the wool. Pick it up. .Uq-,'i ."d.J-,'i

Pick (m.pl.) it up.

"''' -'' 
'':,-'i

.7

.8

.9

.10

u The form ofthe verb here is due to the grammar ofsentence connection. Instead of
"d+A : the simple imperative stem plus the regular conjugation prefix.

"C+..:r+J we have
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Abrid 3, Lesson 7 z,-*-.ri 3 +!-i
Supplementary Material Lesson 7

(to be used at the end oflesson 7)

1. Dialogue. Listen and notice the I of direction. Use the tape and the
following text that accompanies the tape.

Adapted from the University of Wisconsin cotrse, pages 123-125

The dialect used is from LfiLl; cr-;-i 1ay1 'Ayyash). There may be some

variations to what you leamed in class.

This dialogue is completely spontaneous; it was recorded extemporaneously

before the -J i *a L ")-c J4 series had been constructed and is typical of a common
kind of verbal play among Berbers, involving role-playing. The dialogue is faster than
usual, with very short sentences, and it's fulI of forms of direct address.

The greengrocer addresses ,ilj r"rp""tfully as Uncle Hajj-alJ "f3 . at
.:'ilj gives his order the man keeps asking "And what elss?"-f o-o 

'J . .+lj asks for

various fruits and vegetables: bananas OUtil , apples C1J-3 , potatoes Uoll": ,

tomatoes l ill - 
o , raisins .#'j . onions ,.J:.-:il , tangerines J*J tj-Il .,

oranges OJ.+] , a head of celery tiE . Wfr"n he says "enough"-! lS ,ri , tf,"
greengrocer suggests others he might have forgotten, such as string beans L!..Jjl , or

squash ' 
" ' 

"J - 'l "' , or cucumbers ,lJ ':. 'l .

As they reckon the cost, they bargain a little: "ilj says 250 is a lot, the

vegetable man says it was really 254buthe had already knocked off4 rials. l-l"lj says,

"Well, okay, 250, gimme the change." They count it out together and say good-bye.
Now close the book and imagine yourself among the tents of the vegetable

merchants at the t-31-; see how much of the normal verbal exchange you can
understand in this context. During the next class you may play one of the roles.

ai.",.d 1.1r.j:;i. t .-,"1j I 5 ! :SynopsisF

r+lj
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fO "_l_lr cr! :r

f r.,.ri'_ -.r !al_

'ci -Ni ,;: . l:1

+lj

?'\ +J: ,f1^ f I "tJ 15- .dl$ ajll ts-J,+

raH

.uulr*l JS "o;

.L*

.4-lll -r:^,,;

.gi +*''' I !.-r'i

.)ul-,i i4

.al "i tu, 
al;_+b

.dlll -ri"+

r+lJ

, atis-!

'+$ -.,s :

!+lj

.uul+-l JS -o; O '*l_r* alr-+i +lj

-+lj

.LiliLa : I,l\-;-:.-i

-+lj
.Liln'i : q-,rL;--i'i

r+lj

: 9*1L;-:'i
.+lj

.dtata

I The doubled * is said with a "g" sound here.
2 Taifi lists this word as ,""'-l'".,,buttheredoesseemtobethesoundofatlsroonthetape.
3 Taifi lists two possible pronunciations for this word: d-# o. U-* .
o Taifi lists this word on page 767 "iwra." lt means "by here" or "this way."
s We'll look more closely later at the : of direction when combined with direct object pronouns, which is

what we have here: r * ** + j + -}3 , ttrat is, the verb plus the third person masculine singular
direct object pronoun "it" plus an "i" sound added for pronunciation plus tlle I of direction. In other
words: "Throw it (here, i.e., toward me) in the basket."

: 9-,rL1;-:"i

: g,.rE;-:.'i

: g-ll_.-a--='i

.JS

: 9!-:-:.'i



.UlL: .ti sl-,"ji

LJI.J t
J

+-r U1

f.-o5

1,1,L-o

.4+

*:l

f.-o5lJ

-fiK
f.-^:\P

O r'\)

tt .if l.iUL-o O

..r! 6r',rrri'$"i , .JU[i]l

er+ *-r-i

t.-^5l;

.4-+

-:+: I

9 a-;

*:l

fa;

.!-l I

f o'i

.,J;=l JS er+

.U.11 
-t 

O Js cr+

.1,;, i"r-^'-l iSer+

.or"J-l JS e r+

6 The simple imperative stem used here for "give" is ' i " 1 . 16.r" are many regional variations for this
word. Taifi lists six of them, under the heading "FK." ln this course we've chosen to use the simple
imperative ci. fne form of the word inthe diatogue is: rj.r + + + \ii'.if i 

, thatis, the conjugated
verb "you gave" plus the "i" for the indirect object pronoun "to me" plus the third masculine singular direct
object pronoun ("it"-the bananas): "you gave it to me."

.+tj

: g*.rLa:-:'-i

.+tj

6;;l_.-z-;-\

+tj
g,rl-l;--:-i

.+tj

g;E;-:.1

r+tj

q;,rE.'i
r+lj

"-r"lj

: 9'l1-^-i-:.-i

r+tj

.9;1-1;-:,'i

r-ilj



!.-o5\; ; .g;t-l;-:,-i

.rJJ^,, 
7r-I: [tiE + rJ] t<L: , i'i1 LJ] .:;ri .+lj

! lS -r+

fa;

, l_r I

: qrJt:-bj.-i

r+lj

, ,.'i -'rlr ' r--., I.v J,l

.LJii'i tji r t"r-ll-i "rn , -a Un-iP

Li, t+rE )Jthll o

!.-l I

.,','i-, 'i-i _/ij s l_91

i"t* EJjr,,""J-. 'if .rjyy.- JJ

f r1+-=l .l

.l 
*,4,"i qfi 

_,13 , _,/;_'l'J

f. . rL ,.i'J i:-^ i , il.r-i' \P {- t''/- -

n.e4-r I

t'' q --.t.$ "r-l-j )J U lol-,1 r l3l

li! -;tl"g gyle _"3j )r .dYY

f . -!L:\P : g,lE:-:.-i

J+lj

: 9-,rL1;-:.-i

+lj
g-sLL-z-1'l

.-r"lj

.g_11-,;-s.-i

.+lj

gj_^.a-:.'i

\+lj

' , a rl-1,o-i.-i.YJ

.+lj

7 The sounds really run together here. The u from the word .\j-3 5ssrns to go with the previous word,
such that it sounds like nnagan led sin, with the led hardly distinguishable. Why the g in the phrase

"a head of celery" combines with the j to form j is not clear.
8 Note the form of the verb due to sentence connection.

' The form "you tbrgot" pronounced slowly would 6" r o-3.i , but here the two "t" sounds just combine
into one.
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tdJJr A'1 cj-3. . ..t"ry rl3t
{.

. isl-.t Lel_, r lj 
1

.tJF J tl}.t$ g*JJo

f I "i'ii .it -! L dl; r, o-1-r

a-"5 dt^.,.t .d!.,,-:,i J L:.-l : t.tij_* r l3l
.,J_r.*,rl j 4*i J

, "(iH :i! "l ( Oc,,-:'j J ai,ll+- LJ*Li dl r l*9 I

.dllt; .JHtu; U+ .l;_r-i .:l; \r-i-'i &l;-li

.,-iJi-^- U .,-6li1a

.4-lll -fj-^+ .l*,1r ! *l-i

.4+- .'"1-i tA

.4J- i.,"1-, La

.\_ Ca_; La

.+- $a., La .4,i- *J La

.10. i'lg La .4+- CiJ ta .4+- f*,-.u L6

.€+^,, 
-i ,rl.r "i-l_! dll .#L- .. i'lU ta

.,rll ",-+ ! dll

f0 A "y" sound is added to avoid the two vowel sounds (the aliphs) liom coming together.

: g,.i-;-:"i

: Lilj

: g;li;-i.'i

: r+lj

: 9-,1E;--i-i

' r-rl i. rJ

: g-.ll-^{i-i

' r:l i. rJ

: qrJg;--i'i

' r-.,1 i. rJ

: €*.rl:;:.-i
' r-rl i. rJ

: g;l-:-:.-i

: r+lj

: g-11..1:-:.-i
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English Translation of the Dialogue

Zaidwent to the greengrocers to buy vegetables.Synopsis:

Zaid
Vegetable man
Zaid
Vegetable man
Zaid
Vegetable man

Zaid
Vegetable man
Zaid
Vegetable man
Zaid
Vegetable man
Zaid
Vegetable man
Zaid
Vegetable man
Zaid
Vegetable man
Zaid
Vegetable man
Zaid
Vegetable man
Zaid
Vegetable man
Zaid
Vegetable man
Zaid

Vegetable man
Zaid
Vegetable man
Zaid
Vegetable man
Zaid
Vegetable man
Zaid
Vegetable man
Zaid
Vegetable man

Good moming, masterll.
Good morning.
Are you all (m.pl.) fine?
How are you (m.s.) doing?
Well, may God make the merchandise good/beautiful.
Thank-you. [lit: May the blessing of God be upon you.]
What's up? What do you (m.s.) want, Uncle Hajj?
Weigh us out a half kilo of bananas.
Half a kilo of bananas.
Yes.
In the name of God.
Bring (it) this way [or: here], sir.
Here, take it.
Throw it (here) in the basket.
Take it.
Weigh us out apples.
In the name of God.
A kilo.
Here, take it.
Also give [lit: bring] us potatoes.
Yes. What else? [it: With what?]
Give [it: Bring] tomatoes.
What else?

Give us [it: Do for us] some raisins.
What else? How many tomatoes do you (m.s.) want?
Give [it: Bring] two kilos.
What else?

And . . . and . . . bananas, you already gave them [lit: it] to
me.
Yes.
Give [it: Bring] two kilos of onions.
Yes?
Give [it: Bring] two kilos of potatoes.
Yes?
Give [it: Bring] two kilos of tangerines.
Yes?
Two kilos of oranges.
What else?

Give [lit: Bring] one head of celery or two.
Yes?

rr Master at his craft or job.
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Zaid
Vegetable man
Zaid
Vegetable man
Zaid
Vegetable man
Zaid
Vegetable man
Zaid
Vegetable man
Zaid
Vegetable man
Zaid
Vegetable man
Zaid
Vegetable man
Zaid
Vegetable man

Zaid

Vegetable man
Zaid
Vegetable man
Zaid
Vegetable man
Zaid
Vegetable man

Zaid

Vegetable man

Well, that's enough.
That's all?
That's what I'm able to carry, just that [it: itthat, i.e., that's it].
And won't you take some string beans?
Give [it: Bring] a kilo.
Hey, we forgot squash.
No. Squash, we have some.
And cucumbers?
Cucumbers, we don't eat them [it: it].
Should I gather (things) up for you now or...?
Yes.
Well, see that you didn't forget something.
No. We forgot only Satan. He went on his way.
Well, okay. . . How much do you have?
Well, see (for) yourself.
You have two hundred and fifty (rials).
Yes? Isn't that a lot?
Oh!, two hundred and fifty four-{id I take off for you
four rials?
(He gives him the money, 50 dirhams, that is, 1000 rials,
and waits for the chaage.) Well, take [lit: do] only two
hundred and fifty, when you get there [that is, counting to
the amount of 2501, since you already said (it). Give [it:
Bringl (me) those others [that is, the coins for the change].
Let's go.

Here take it. Here's the change.
Bring (it) this way [or: here]. In the name of God.
Here's three hundred.
There's three hundred.
Here's four hundred.
There's four hundred. There's seven hundred.13
Here's six hundred. Here's eight hundred. Here's a
thousand.
There's a thousand-that's all. Good-bye [lit: May God
make you calm.], sir.
Good-bye. [it: May God make you calm.]

12 That is, figure out the bill for yourself. Don't ask me.
13 This number 700 is out of place. lt seems to be just a mistake due to the spontaneous nature of this
dialogue.

54



Abrid 3, Lesson 7

Review Exercises Lesson 7

1. Write out in Tamazight the ful conjugation patterns.

7 tln")"r: +f-i

. .r-ls _r'i urj .rl i t

( ors:;
( crs;;
( cr+-;;

(E)

( (rl_:fi)

( q,is: )
("Js)

( ,sl-jl3 )

(.rS)
( jr-:j )

. rY -li -1,-c' I i !

.A

( 'iFsl )
. -|t-..( crs;
(,.1-;;

(s)
( drl_Lt)

(,ri-3)
(..rS)

n. ta .(#)
(,#)

(#)

.C

( crs:;
1 +:s*,;
( or:-r)

7 t a, o. \(' ' ')

( crt "'l't;

He came from Erfoud. .B He went to Erfoud.

He brought back the money. .D He gave back the money.

( c*s:;
( c*:-";
( c,-;1

(H)

( cl *,'i ;

. al,-:*,l i t :l::.l I . r.t'-t*,l's ! l-,l_l-,l I
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( ,€rsr )
("$)

d.lz:(#)
(.j.u)

( ,*3:r_3i )

He brought the butcher's knife. .F

( o,.s:;
(.r3r)
( o+*;

(s)
( ot "t't;

( q5l5l )
("-3)

d. t, \(.'5.s)

(,#)
(.#J)

/ e o-L-.:, I lj^tt. Y.J .J r r

Write in the blank the opposite of the verb.

g'-r,tr .B

J-lt 
-r

qrl

( ,=5i-3 )

("$)
(#)

( ts'--'''.1

(t#)

He took the butcher's knife. .E

. L9r:i +-i €r+J

( o+s:;
( crs;
( c'+:"-l;

(s)
( drlj:j)

(_.5l-S:)

("s)
a. Jz, -(#)

(,#)
(#)

,)*'\ .A

dr_!

.:lr:-rj
.C

.E

.GrJ- J#

.D

.F

.H
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Abrid 3, Lesson 8

Review Exercises Lesson 8

1. Write out in Tamazight the full conjugation patterns.

He didn't come from Erfoud. .B He didn't go to Erfoud.

.s-lrs -ri rJj g +: *.r_r

( 'i+5: )

1;,9:;
( o*':1

(E)

( c.rl *,'t ;

(.=#r)
("$)

n. tt -(#)
(.F)

(t-+)

.r$ ;ri -rc ca r,! JJ

Did he bring back the money?

s L)^Ji 3 {r]

.A

( ir:s:1
l\

( crs;1
( aP"-'i )

(E)

( c.rl *,'i ;

( ,€l:3 )

(#)
t. lz -(#)

(#)
(,#)

Did he give back the money? .C

( c*s;
l css;;
( Jr:-;)

(&)
( d.Jlj:)

fcr.-U i,! l_l::;r U,,! !c,r-u 1! l-l-r-t,! cl,!

.D

( c*s:;
;

( c,t+-'*";

( 'ii*r )

(s)
( c.rl *'"i;
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. crrii +-i t,rt*"5-i

(,js:)
(*g)

(#)
(#)

(,#)

( crs':;
1 i,rs*";
( dlt-'"-^i' )

(s)
( dllj-:)

(.j-s)
("$)

(,J-3)
(,+)

(c++,1

He will bring the butcher's knife. .F He will take the butcher's knife. .E

(,;-s:)
("J3)

(.,#--13)

(c5+)
( r+!+.1

. .rrj;] d-,! 5-i

( ar+:sl)

( tl*s;,
( cu:':;

(ffi)

( crl *"i;

( '=Fl:3 )

("S)
( ,=5j:^jr3 )

(#)
(#)

He goes to Erfoud every week. .G

El-J5 -6 r-f j-i _* , :.' 
-i'J i

( c*s:1

1 ois_..,;

( or:r)
(' ' ')
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( (ltjii)

(qi., )

(.#)
, ',' ^'i'( '1

\i)

(F)
(,"+)

He comes from Erfoud every week. .H

( J+:sr)

( iFsr )

( c*:"-r;
(ff)

( (!L:: )

( '.'L\: )

("s)
/,i.:.-13\\\P ,'

(q,+)
( ,'rUl-r+ )

2. write in the blank the opposite of the verb. Keep the verb in the negative or
as a question.

f t",'i 'r "JLc, i U" ! .B
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Abrid 3, Lesson 9 g r-," -,r 3 3 {J+-i
Supplementary Material Lesson

(to be used at the end oflesson 9)

All the material in this lesson concerns the J and O of direction, that iso the .l of
nearness or proximity and the O of farness.

1. Independent sentences. Listen and notice the I ofdirection. Use the tape
and the following text that accompanies the tape.

Adapted from the University of llisconsin course, pages 76 to 77

The dialect used is from gEL-l"r-c. "''l'i 1,tyt 'Ayyash). There may be some
variations to what you learned in class.

The ritual of making'and drinking hot, sweet mint tea is an impofiant part of
Moroccanhospitality. Mintiscalled fti-J. When L-lj and i -''-_1,, enterthe

tent, the servant J \.i ^ 
'- 

brings the tea utensils. The word for utensils is t lf.:.^jr-s-1 .

,ilj ir going to make the tea. The water ( clL i ) is not boiling, so J \J ^'- puts the

kettle on the fire. Jilj ,na 6 j;j are in a hurry, so while the,*,sa1s1hea1s r:.lJ
checks the supplies. There is mint, but the sugar box is empty. The verb meaning "be

empty" is -l i ; here it has the form l-l: I q:S -,r-l \ l-,r:l ;ti )'i ).
Also the tea is scarce in the tea box. The verb meaning "to be scarce or few" is cJ,JJ i
I cl:-rt.! JJ \ U"JJ}] U"JJ':j U"JJ'rl. J.J^"- bringsteaand

sugar; then the water boils and he brings it to *lj. -itj fills the teapot and

JIJ^' . takes it to the charco al brazier,which is 
"u11s6 

z J-J+-il . When the tea

boils up, he brings it back to .l-+lj. The herdsman is waiting on the guests. The verb

meaning "wait on (someone)" is j3:"
t r5.l -.1-e \ >a:"1 )

Each sentence is followed by a
follow along in the book if you wish.

-t---,., 1

pause, during which you may repeat. You may

I The pronunciation here clearly has a shedda onthe ci , but Taifi's dictionary lists the word without a
shedda: le,iJ.i-t .

2 The speaker says Jj"i:.] , which is a mistake. Listen to sentence 14.
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Other useful vocabulary:

sugar box

tea box

water kettle

bellows (for blowing on the fire)

3-.{.J-tJ-l t-tc.J (tr)

LJil tj--o-l 4"ror
U+tlll3c-Jrl

(}ll j J_! cr.l+l J

.(tJ O fls'i U-* 6 -G-1, I r_Jlj fSt .l

,2"-"lj -l 1.<1i,-i_! I,l '- r*:++

.,ftj'i LJlj 5l -( -J -l

.c.rLll #:j )r .4

drri, 1--l r i -i Ui,lJ,j-..-l
a.

Jc

L"Pg r r+lj 
-r'-.,J 

j I

.3ti.1 U-t .7

.d-u-u* "Jj l:j

A t'El3 cr-r*.r l l

.8

.9

.10

r+lj .l €till r tliS3" J\J^"\ *_xr+ .11

3 The Wisconsin course puts a shedda onthe -) , but Taifi lists the word without a s hedda. The
pronunciation in these sentences (See sentence 9, for example.) treats this word as an a-constant noun,
whereas Taifi says the first vowel disappears in its dependent form.
a This word is said with a rounded ti and thus sounds like uilJji-i...:l .
t There are a number ofregional variations for the present continuous tense indicator. Even the one used
here has two variations: either f or il with a sheddo onthe d. Taifi lists both of these. We've
chosen not to use the one with the shedda, but the speaker here does seem to be saying it, although at times
it is quite subtle. Since both ways are acceptable, you don't need to worry about the shedda in tt:is case.

.6
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...rLl: OIJ:

.,JL3-i r-+lj -,--c.1

i i-- rl ";a-i J\J""- tit .11

.l r-i 6
.15

"l r. i lrJ I .16

.12

.13

.r+lj 1 rl ;,4'i J'J "- +-,-9;

.J+lj r ir-.i. J\J"'- \t -:. -..,"i'J-l

.17

.18

" 
rqu-l

o | '>.c.1\J^ r I \l 1 .to

r i -i. u JJS- 1 ;L:_.".5I .20

2. The same topic in narrative form. Listen and notice the J of direction. Use
the tape and the following text that accompanies the tape.

Adapted from the University of Wiscowin cowse, page 77

Since there is much fetching and carrying in this narrative, several verbs are used
with the J of proximity indicating action directed toward someone. :S gives
:+lj tn" tray and glasses; to "give here" is 8, i' 'i plus .l . J ! ^'- brings sugar and

tea; "to bring" is rJ; i plus J. He carries the water to LJj ; "to carry hither,' is

qfli Plus r.
Listen for comprehension. You may follow along in the book if you wish.

6 The continuous imperative here of the verb "to boil" ( lr is the simple imperative) is pronounced with a
rounded "g" sound. Thus, the word sounds like: negg*a.
' There are a number of regional variations in pronunciation for this word. They all involve changing the
order of the "n,r' n6,tt and "y" or "g" sounds. It can get quite confusing. lt's best to choose one thit piople
around you use and just use it all the time so that you don,t get mixed up.t There are numerous regional variations for the word "to give." We'vschosen in this course to use the
simple imperative cF . Taifi lists, under the heading "FK," other simple irnperatives as: ,JI'i , . i "< 

,

ci: , and c-i: .
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Note the position of the J of nearness when used in words with indirect object
pronouns: the .l comes tfter the indirect object pronouns.

rJj .,r,lj.l .crJ. u eLi'i r),'F i j;3,., r .:-+lj .;S-t
1J i J ", ''"r- Ji',i-! .'t'$l : Iff"-! .jff.! .'i-.,,1:'i J\* '- -l

.#Ji )J "tJ* .,,1j-! r sLl*, r i-r. Jqf 10.,,'<.,"1 .rJt+Sl r

.J- c.lLl_l -! cr3.-.r.r'i 
--.,1j 

U"E.l .c+lJ r i -r. Ufrl r-1!-l el-1

e,rT.3-i r-! ,l_,rj '3.a" O cu;r"'1j rl-.t1 3li"-'r .rtt iF

Ol--i $!-,! .t'Ef_r r

3LL.: . fL-.,'i .+tj

&-i r+.j-- -! d-lfr_!

J+l^-=. .JiJ..,g , .:l jji

.(}JJ'r-!

n, o d
oJto--s. \,4lrJj

&t rjs-L
r i -i. trc! 

I

J-+tj t

lJ-s l cl5l .,rlf'i J^-+r'i

$*.! rl _,--i

.yJr'i -- 'i 'J

c gLl_, L,,,

lrJl Adl

I

J

Grammar explanation:

J1++dr+
the "d" of The "i,' is added ,'it," the

.r 'i+.r'i

l-_---oj == .Ji-J ".9r1

the verb "he
nearness for pronunciation. teapot carried,'

The "i" sound is added for pronunciation to keep the "d" sound ofthe nearness
particle distinct from the "t" sound of the direct object pronoun. This is common.

e Some dialects would say t'Bl-r ,-l 1<' "'1-i-1

to The "t" here is the direct object pronoun 'him'. "when he asked him." The *o.6 :it, "t causes the
pronoun to moye to in front of the verb.
rr Some dialects would pronounce this tjl-r.
12 

"That he put it (m.)": 3 t + cf + r-i . This dialect assimilates the r into the .i to form ii. what
we have learned in this course, however, is that the r just disappears when it comes in contact with the
direct object pronoun. (See lDrid 2 Student Book, page 56, number 6.)



3. The same topic in dialogue form. Listen and notice the J of nearness and
the one use of the O of farness. Use the tape and the following text that
accompanies the tape.

Adapted from the {Jniversity of l{isconsin course, pages 77 to 7g

ril-\ and i.i'- q episode5. Dialoeue.

After a brief synopsis, rilj Ugins the dialogue by telling J+r& what to
do, using many imperative sentences. J ! ^ 

"- 
responds in different ways: with ,,okay,,

Ei J , or with the pointing demonstrativ" cibLA or the handing demonstrative

dli'i . At one point he just says "wait a bit', g; -# i+L
Now close the book and try to comprehend the dialogue as you watch some of the

action on slides.

.r+lj O *d-t o al-i'! ;e !+tj .: i F3,r e..*,jS_l :Synopsis

-f u{l;F-c1 .€lj-i 
-el,.'i 

r+lj Fr-l ."J-! ss a+jjtrr
a. -

. Jr---uLo I

q3j r3;l:'i Ls3lr! s!''i ! r)y'- 'I

.at+Ll .r I J iJ ".- \-ri dqLa

.Olr: L)*,l Jl--i _!_r-i

.(+1J

.tl J

fSli'-'i U-t U.!

.dr:'.!* Ji &l J3'"- LI-! L!) r-f : .U_t

.Li U*\r )) .lJJi . JIJ

13 Some dialects put a shedda on the u : Jl-:-i , fro* ;il -t + r-i .

L+tj

J \l^ 6\

+lj

J+l--t

r-+lj

J\J^.'

r+lj

J \J^ o..

r+lj
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.J-g-, g.l._l'i .u,lt.:] .1-3. J oJt o-s.

t'sl-r r4r3-i 
LJ*JJ r-!

.er'i +!i'i

, ", 'l.ri ' I '3j dti-i
la . €tjl+ La ( UiliLa

.Olr: u.! Ol--i _r_r-i

.Jlr:
.:3U-L:. t'13-i r+lj tJ-Sl

.3,Jr-i tsd.+i 
."1 

'!-i

(."1 -,-. i &

Grammar explanation:

o+++
the "n'of The "i" is added
larness for pronunciation.

J1-++
the "d" of The "i" is added
neamess forpronunciation.

rl !i ! e3a .U"-l*| J

(#l
! ". -
l\o

qi- I

O+jjtsJ

&-r'i +
the verb "l
will bring"

ra This word for "also" is pronounced with a rounded "g" sound. Taifi lists the pronunciation as ,,agg*d,'or

" agg*ed." Another variation is r:-i "awd,,' which we have chosen for this course.
15 Some dialects would just ruy cr{. This dialect adds "it" instead ofjust ,,1,, after a consonant.

LJIJ

J+'Ls

L+lj

J+-q-s

t+lj

J\i'-

r+lj

J\J '

-+lj

oJr.o-t

_.l-,lj

l3il .,ssL-

./'-;:'i 'J i Jri

Cl
"him," Zaid's

brother

&+
"it," the tea

c'rLi*l
the verb "they

found"

r'i
the future tense

indicator

: &-r-i +!i-i



J1++dr
the "d" of The "i" is added "it,', the
nearness for pronunciation. teapot

qr'\ -
the imperative

"bring"

'' 
J 
i 

"r-l-i

The "i" sound is added for pronunciation to keep the "d" or ,'n,' sound of the
direction particles distinct from the "t" sound ofthe direct object pronoun. This is very
common when the direction particles are used with direct object ironouns.

English Translations of the previous Texts

Independent sentences

Some of the sentences by themselves are ambiguous as regards to whether they
are in the past or present tense. In the context of the narrative, toii in the past, a number
ofsentences could be translated in the past tense. But in the context ofthe dialogue, a
present tense is appropriate.

1.
)
J.

4.
5.

6.

7.

8.

9.
10.

11.

12.
13.

14.
15.

16.
17.
18.

19.
20.

Zaid, atdBouazza entered Moha,s tent.
Hmidu brought the utensils to Zaid.
Zaidis making tea.
The water isn't boiling.
Hmidu put the water kettle on the fire.
Zaid andBouazza are in a hurry.
There is mint.
There isn't sugar in the sugar box.
The sugar box is empty.
There isn't much tea in the tea box.
Hmidu brought sugar and teato Zaid.
The water is boiling.
Zaid f/'led up the tea.
Hmidu put teapot on the brazier.
The teapot boils.
The teapot is boiling.
Hmfdu carried [brought] the teapot to zaid. [Seen fiom Zaid's point of view.]
Hmidu serves Zaid.
Hmidu is a servant. [it: A servant that he is Hmidu.]
The herdsmen serye the guests.
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Narrative

Zaid and.Bouazza entered Moha's tent. Zaid said to Hmidu to give them the tea
utensils. He gave them the tray and the glasses. when he [Zaid] asked him about the
water, he said to him it was still not boiling, and he put the watei kettle on the fire. Zaid
said to him to blow [with the bellows] on the water because they were in a hurry. There
was mint; the box of sugar was empty; as for the tea, there wasn,t much.

Hmidu brought the sugar and the tea. He carried [rylth ttre direction of ,'brought"]
the water to zatd for him to fill up the tea. when Zaid hadr6 put [lit: threw] the tea,;ini,
ald sugar in the teapot, he filled it with water. He gave it to Hmidu for himto put it on
thebtaziet for it to boil. When the teapot was boiling Hmidu carried [with the direction
of "brought"] it to Zaid for him to pour.

Dialogue

Synopsis: Bouazza and Zaid entered the tent of Zaid's brother. They found him not
there. Zaid stayed to make tea. He called to the servant.

Zaid:
Hmidu:
Zaid:
Hmidu:
Zaid:
Hmidu:
Zaid:
Hmidu:
Zaid:
Hmidu:
Zaid:
Hmidu:
Zaid:
Hmidu:
Zaid:
Hmidu:

Zaid:
Hmidu:
Zaid:
Hmidu:
Zaid:

Hey, Hmidu! Bring us the utensils to [lit: for us to] make tea.
Here, first, are the tray and the glasses.
Bring the water if it's boiling.
Wait a bit. I'll put the water kettle on the fire.
Blow [with the bellows] right away, we're in a hurry.
Okay.
Is there mint?
There is. See ifthere's sugar in the sugar box.
There isn't any, it's empty. Nothing's in it.
Okay, I'll bring you (m.s.) the sugar.
There's not much tea, either.
I'll bring it.
Here, take the tea box
Here you go, here's the tea, here's the sugar.
Bring the water if it's boiling.
It's boiling.
(Zaidput [it: threw] the tea, mint, and sugar in the teapot.)
Take lift upl the teapot. Bring it to a boil. [it: Do it for it to boil.]
Okay.
Take fiift up] the bellows. Blow on the teapot.
That's enough. It's boiling.
Bring it for us to pour.

16 
Some, of the more complex tenses in English are not always distinguished in Tamazight. What is the past

perfect here in English is simply expressed by the simple past in Tamazight. The context shows that it ii a
past action before another past action, which is what the past perfect expresses in English.
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! The questions: "tolfor whom?" and "tolfor what?" Listen and repeat.
These are useful questions that werenrt covered in Abrid 2,lessons 20 to 22. Also
listen for the I of direction. Notice that it moves to in front of the verb, since there
is a question word. use the tape and the following text that accompanies the tape.

Adapted from the Ilniversity of Wisconsin course, pages 29 to g0

.. _ These are m*questions focused on the indirect object: that is, the question asks
"to whom?" or "to what?" [also: "for whom?" and "for what?"]. The answer can be
simply an indirect object phrase, that is, the sound I plus the object noun. ,,To zaid,,

would be r+lj 
- .

The question is asked twice; try to answer it. The simple answer follows, given
twice. Repeat it. Then the full answer is given twice, followed by a pause for yoJto
repeat it. The full answer is a sentence focusing on the indirect ouleci.

Try it with your books closed if you can. Number I is an example.

Grammar explanation:

We've seen this question word before inthe Abrid 3 Student Book,the bottom of
page 16. It was used with the verb "to need." Since that verb uses indirect objects, the
question word was "to whom," as in "To whom is bread needful?" (This was more
colloquially translated "Who needs bread?',)

A. The question word <.r+L needs an explanation. It consists of the following structure:

,-A\;
who

+l
the preposition "to,"
which is used with

indirect objects

+1-
the mark of a

question

to who?
to whom?

This is cornbined into the following form:

Then this is shortened to this form:

, --Jt*
, --"L\P

Depending on the context, as illustrated in the sentences below, the question word can be
translated "to/for whom?" or "to/for what?" In the sentences that foliow the speaker
always uses the long form e:"U, but qr-L is quite common.
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B. The response word

structure:

g+-i also needs an explanation. It consists of the following

,-a\P

who

+l
the preposition "to,"
which is used with

indirect objects

This is combined into the following form:

Then this is shortened to this form:

,C I

the relative
pronoun

"that"

. "'iitP n,

qfl

to who
to whom

.l

I

Depending on the context, as illustrated in the sentences below, the response word can be
translated "to/for whom" or "tolfor what." For example, the long response in sentence
number 1 can be translated: "(It's) Zaid that to whom Hmidu gurr" th" tea utensils.,'

"Zaid (is the one) to whom Hmidu gave the tea utensils."

ln the sentences that follow the speaker always uses the long form g"-.,"-i , but qs+-i is
quite common.

f LljI "J 1<' ".i -i l -ory--s. 1".i: _-;l*

-Jj _l

,f1-3l j lff1.! J! '- li-,,_! qs.-_J-i rJlj

f orJ^'- ,.,;b3,'al +-"-iL

oJra-t , rh o.-a IvJL

f Js:j.-, ,J

.s J+t !

,d;] .r"rr;

f-r-JJ \ q,'-il-

r-rl i

A2 o c

J\r^ '\ f-9;; J \Fj+ i '' "Jl
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f.:l "*;!-i J..r^'- r#j i .*-+L .4

..1 "J:-i J\.r^"a c#$ i ,*J'i r+lj

English translation of the sentences

1. To whom did Hmidu give the tea utensils?
To Zaid.
Zaid (is the one) to whom Hmidu gave the tea utensils.

2. To what did Hmidu blow? [you blow "to" something in Tamazight. substitute
the preposition "on" fbr a more appropriate English
translation.]

To the teapot.
The teapot (is) to what Hmidu blew.

3. To whom did Hmidu bring the sugar?
To Zaid.
Zud (is the one) to whom Hmidu brought the sugar.

4. To whom did Hmidu cary the teapot?
To Zaid.
Zaid (is the one) to whom Hmidu carried the teapot.

5. The I ofnearnessandthe O offarnessusedwithdirectobjectpronouns.
Listen and repeat. use the tape and the following text that accompanies the tape.

Adapted from the lJniversity of Wisconsin course> pages 80 to 8l

Orientation particles with verbs for "bring" and "take"

You have frequently heard the verb for "go" j 5, used with the proximate
particle J to mean "come." This proximate particle I or \ [The 

,'i" sound is added
only for pronunciation purposes.] is added to many other verbs in the same way to
indicate action oriented toward the speaker's actual or psychological location. The
remote particle of orientation ''O o. c,H [The "i" sound is added only for
pronunciation purposes.] is used less often. Both are used in this exercise to illustrate
opposite viewpoints of two people commenting on the same action. Picture to yourself
fu9 ;^ sitting in the kitchen side of the tent, where the tea things are kept and the

t7 This particle can be either just U or L , wittr a shedela. Taifi lists both on page 455. We,ve chosen
not to use the one with the .si edda, but the speaker here does seem to be saying it, although at times it is
quite subtle. Since both ways are acceptable, you don't need to worry about the shedda in this case.
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charcoal brazier is, and rilJ tfu1ng on the other side of the tent, making the tea; while
the servant, J \J '- 

, goes back and forth between them, fetching and carrying.
4rlaJ.o says, for example, tr-9J.to--.s. took the tea things; he took them." ,ilj ,uyr,
'rJJ,a-:' brought the tea things; he brought them." To get the proper orientation, you

mightchoosejustonerole,andrepeateither 
"ilj,tsentencess1 

ijj J.o's. Thefull
sentence is given twice; repeat it the second time. Repeat the short version both times it,s
given. And remember which side of the tent you,re on.

Grammar explanation:

This is the first systematic look at the direction parlicles plus direct object
pronouns. The direction particles come after the direct object pronouns and an "i"
sound is inserted for pronunciation to keep the "d" or "n" sound ofthe direction
particles distinct from the sound ofthe direct object pronoun. This "i" insertion occurs
with all direct object pronouns that are consonants.

The following chart gives the direction particles plus the third person direct object
pronouns. The verb used is "he brought/tookl8."

Third person masculine plural
direct object pronoun

he brought them r .r i'i .rr11

he took them there O-f-r-:+r,.,.5-r

Third person feminine plural
direct object pronoun

he brought them r -l i'i -i 
.193-1

he took them there aL+jjil+J+J

Third person masculine singular
direct object pronoun

he brought it ' ., i .rJ++

he took it there cf+:+f*

Third person feminine singular
direct object pronoun

he brought it ' ,l "', JJ++

he took it there ,-l+f+j:;;

18 This verb does not have to have the U to mean "take." ln fact, qs-\ by itself means ,'take', as opposed

to {t-l-i "bring." Often (but not always) the r-l addsjust an emphasis: "there." Forthis reason the u of
farness is used less often. [t is by practice and usage that you will start to know when to use the O of
farness and when it's not necessary.
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.,j-+__,_r+F_r . .f ljl j let<' ".x -iJ J+& LH-* . fuJ*J^
He took them (there). Hmidu took (there) the tea utensils.

. r .r i'i J3_u . ,f ljl "J t$--l J+^: r+_*+ : r+lj
He brought them. Hmidu brought the tea utensils.

.r I ""' 
,l ,,.Jj . J<"., O d.r_rJ+'JJ 3\rr'r. +-JJ ;ijjap

He carried it. Hmidu carried [brought] the sugar box.

.r-+--:-+-,_91 ._Jg.* O di+r. JFl 3r..r^'.. r.+JJ : r+lj
He carried it (there). Hmidu carried [took] (there) the sugar box.

,', t 
ti 

I 
^ 

t t
.\J . iJ n a

He took it (there).
.J3'"- r+& r-H-9*.. ;i-l_*^

Hmidu took the sugar (there).

.a-+:+J++ .,r1-3l J ,",'lJt"l3: J\r^61 r.H-H : r-Jlj
He took it (there). Hmidu took the tea box (there).

. ' J 
"i J-l+J . ,ftjl j ''"1,i i "1 'ji J+.'- +J+ ; ii34^

He brought it. Hmidu brought the tea box.

.cr+--+-r=t+ .:l _p-i J\r^o\ C,H-9_r : +lj
He took it (there). Hmidu took the teapot (there).

.' J ", ,U++ ..1 
-Ji'i J+^-= r+_*+ ; ii3a1^

He brought it. Hmidu brought the teapot.

]e The speakers are pronouncing this word like "ifbsY.ia" or possibly "ife.fka," where the "k" is not hard but a
f icative.



Abrid3,Lesson9 9 U,,Ji 3 {f]
Review Exercises Lesson 9

1. Write out in Tamazight the full conjugation patterns.

He arrived (there) in Agadir. .B He arrived from Agadir. .A

( dls.j)
( aul-" )

( ,iJ,.--i )

(' ' ')

( (ll *,'i 
)

. . o- t. -(.'+)
("$)

5. 9z -(#)
(.'.j!)

(#)

. ,*.uli a o; r,+t . -,HrKi .Jj i-r- r+J

Did he arrive (there) in Agadir? .D Did he arrive from Agadir? .C

( t*:sr )

1 oss-:';
( ati"-'x )

(u)

( c.rl *,'i ;

( cr+s:;

(d,,St;)
( il*;;

(E)
( crt "t"t;

( Jlr)
("Js)

1 , ',' ^'i'< 1\\P I

(,s+)
(,.+)

( i,,+s:)

( iFsr)
( &i':,,i )
(s)

( c.rl *,'i ;

f+rtli .rj ";.r++5 r.rt
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He didn't take tlre butcher's knife (there). He took the butcher's knife (there).

( qF-L{r)
t *, Jz -(e)

( €l-jl3 )

( ''Fl'+j )

(#)

( a+5: )

(c,i(-^l)
(,iLtr)

(E)
( t:t "t"t;

( qs-L*)

("s)
(.*i:.r3)
(.s)

(.-s)

( ,'5jjsr )

(,#)
( er-il3)

(-*.i:;)

(#)

( 'i+5: )

1 ,:,+:*,,;

( d,J-"-^i' )

(s)
(c.rl*,"i1

(,+s:)
("s)

t, ,, ,(#)
(,-+)

(F)

.rf+-i g:+i J_, , grj;-i rlr+r

2. write in the blank the opposite of the verb. Keep the verb in the negative or
as a question or in the future.

lJl !3ri
fgl i u.!

gi-3g.r -1j

e rl+L " "", i
c.r-,i*,t'-:-i

cJj: ,,

/ t-r-a ol-l .B

.D

.F

.H

.A

.C

.E

.G
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Abrid 3, Lesson 10 Io uJ3 : +r-i
Supplementary Material Lesson l0

(to be used at the end oflesson l0)

1. Dialogue with direction particles. Listen and repeat. Use the tape and the
text that follows.

Adapted from the University of Michigan course, pages 131 to 133

The dialect used is from UiL;; c+-i layt ,Ayyash). There may be some
variations to what you learned in class.

.l:"lJ l--..1 r+iY j

.r', J "i ,',',1 -i_3 Lr"J;_r.,,-j i

!-Lul

.Ill-l.!

t-g-c

J-lr-u

loa

t o.

_t .drlJ5.! a

.aits
. jr r'i 'r

d,l+-Fr-.,

i-i &5
r'r'irr'J

.Jlj:i

,, ;..1 ."i

nHi'i

I rhe independent form of the *o16 1, it i'l ,r "tignaw." The dependent form, used here, is ,.tgnaw,,, but
in order to pronounce the three consonants together, a short vowel.is introduced: ,.tegnaw.,,
2In the first reading the speaker makes a mistake and says iUs: ct H. However, this is corrected
to what the above text says in the second and third readings.
i Some dialects would pronounce this ..r' r-+-; .
o This word for "also" is pronounced with a rounded "g" sound. Taifi lists the pronunciation as..agg*d,, or
"agg*ed." Another variation is .rj'i "awd," which we have chosen for this course.
5 This particle can be eitherjust 0 or O , with a shedda. Taifi lists both on page 455. We've chosen not
to use the one with the sle dda, but the speaker here does seem to be saying it, although at times it is quite
subtle. Since both ways are acceptable, you don't need to worry about the shedda in this case.

.l+1 lrriii.:: o ,','.?,.0-iji

.Jlf i 3J,=-..b )J z3rr'( 
*. , t l-i,

tk-l: ,g1 ,,F-,:,--i ,FJl-^: J 4.:-.31

f=-Jl-.a-1 -t-"_r, 
5i'-r-,.i-r,L

s:il-i.

,.t-3,.]j.-c I Isl -i , r.rrl-c>JZ
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O t6S:'i .r r-il i-i-i !'i r-iy.; t",i- rgJl-'t

Grammar explanation:

U++!+
the "n" of The "i" is added
farness for pronunciation.

li.1
" 't:-)-:-r

.j;lr ch-i &+:! .4-r[+ I "ii -.

J-Jl-ir

I "'i -.

J.r.r-lr

Lj_!

- ..' I . qt -(-.j+rrll r r I .il

(-l-ul

u+++
the "n" of dilect object
famess *me-

$

direct object
"you"

icL
a question word

"where?"

^oFF
the verb "it (f.)

caught"

U-+.rt-Jl-.

. 4./ U t-a o-l

Said
Aqqa
Said
Aqqa
Said
Aqqa

Said
Aqqa

Said
Aqqa
Said
Aqqa

English translation of the dialogue

Oh8, today is hot!
The sun sure burns.
This is the heat [sun] of thunderstorms.
Clouds haven't appeared yet.
Yesterday was also like this [it: Also yesterday like this that it was.]
Where did it [that is, the thunderstorm (feminine), but meaning the rain] catch you
yesterday? [In other words, where were you when the storm came up?]
It caught me in the fields. And you?
I went to wash (myself ';. As soon as I arrived there at the river, the storms
be$an. I retumed before the rain hit.
Did you hear the thunder [it: the thunders, that is, the claps ofthunder]?
I heard it [it; them (f.pl.)].
The weather is bad, but this is better than the cold and snow of winter.
Let's go before it [the storm] catches us.

6 This word can mean either "thunderstorm" or "thunder," depending on the context. It,s plural here.
7 We learned the word cJ-! i-i , with u .r , and that's how Taifi lists it. But the speaker clearly says j here.
8 Tuifi lists this meaning on page 762: "vraiment.',
" The Michigan course says "wash (my clothes)." Taifi lists the verb on page 565 under "RD." The verb is
a causative verb, which we will cover in lesson 22. The meaning is to cause to be clean, that is, washed.
Often the verb is used with a direct object, but here there is none. Taifi lists the meaning as both the
transitive "laver" (to wash something) and the intransitive "se laver" (to wash oneself, that is, take a bath).
It's doubtful that an Amazigh man would wash his clothes in the river. That's usually women's work. Thus,
it seems likely that taqqa went to wash himself.

to

r. 6rti'< 'i 
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2. Review of the J of nearness used with the tense indicator r-i . Listen and
repeat. use the tape and the following text that accompanies the tape.

Adapted from the University of llrisconsin course, tape TZ L001 .0 | 3, side A

The dialect used is from gil "t -. cn-i 1ay1 'Ayyash). There may be some
variations to what you learned in class.

The basic form of the aorist tense aspect prefix is ji . [The speaker says ri .1

It occurs with the imperfect stem.
what is meant by the aorist tense is when the simple imperative-without any

changes-is the verb stem to which are added the regular conjugation prefixes and
suffixes. This occurs, for example, in the two-verbs-together structure, the future, and
with benedictions and maledictions ("May God ...," which is technically a subjunctive
use).

The particle :-i 
-a tense indicator-is the most basic form used in these

contexts. For the future tense, some regions use other particles, many of which contain
.r-i .

When the J-i comes in contact with certain consonants of the conjugated verb or

of pronouns, the Ji sometimes changes. Often the J drops out or is assimilated into
the following consonant, causing it to be said with a shedda. The sentences that follow
show some of the modifications that the l-i undergoes in certain contexts.

(Groups I and2, that is, sentences I to 9, are skipped here, because they don't apply to
the direction particles.)

Group 3

Sentences 9 to 12 show what happens when the J i encounters the r ofdirection.

Normally, the J of direction comes after the verb. But because of the tense indicator
J I , the J of direction moves to in front of the verb. Thus. we have:

Morphophonemic Drill 14
Forms of the aorist tense aspect prefix

ad+6=add
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.,"r",rr.^-.r * til
He is going to the city. or He went to the city.

.r,,'.rrro^-., * J+J'i
He will go to the city.

.u"tis- q) rl i1
He is coming from Meknes. or He came from Meknes.

.U"tj-S_ q) J\i'i
He will come from Meknes.

He brought vegetables.
no - . ,..1.ir"J-,-d.{l ;r".9l+'i-!

He will bring vegetables.

,9

.10

.l I

.13

The J is the J of direction. The

He will bring it.

(g_rt+ + J + + + cr + ii) .#r! +F.,-i

* is added for pronunciation.

I df,.*^'l 'l is a collective plural.]

.dj-i +*.,JJ .12

He picked up onions.

.dlj'i q#!'i'i
He will pick up onions.

Group 4

Sentences 13 and 14 show what happens when the .l-i encounters direct object pronouns

and the J of direction at the same time, both of which have moved to in front of the

verb because of the .l-i . The order is:

the "d" ofdirection + direct objectpronouns + ii

In certain cases, as illustrated in sentences l3 and 14, an "i" sound is added for
pronunciation to distinguish the J of direction from the direct object pronouns.

He brought vegetables.
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.dj-i +*,$ .14

He picked up onions.

(e! + r + + + dr + .'i) .**,.! +ii'i
The "l isthe J ofdirection. The * isaddedforpronunciation.

He will pick it up. f dj'i is a coltective ptural.l

3. More practice with direction particles. Listen and repeat. Use the tape and
the following text that accompanies the tape.

Adapted fuom the Unitersity of Wisconsin course, tape T21.001.013, side B

The particles of orientation show the direction of action or movement in relation
to the speaker. The J of neamess shows movement or action toward the speaker. The

cJ of farness shows movement or action away from the speaker.
Each pair of sentences shows the action from a different point of view.

ol .t 6tr. n
/ r t ..,^a I t_c.v, a _ J_ r.'r-l*i."r * L,Jj.r Iil

Driss went to Tiffelt to Lhousain's place.
- .lr. ..J+-ULJ )i r'r-l -6 -" f U+J i -:l 5 

1

Driss came to Tiffelt to Lhousain's place.

.d.r )r ,'r.r-lf" ! rj=J * u.,,JJ i
Driss went to Rehhou's place (but) found

him not there.

)J r-L:f" ! ;-J -* LJ,^JJ 
"r

Driss came to Rehhou's place (but) found
him not here.

: g,,U "J rJ Jt+ "r-i .l
: Driss'neighbor

',';+-*,,J,- *J 
Jt+'J'i

Lhousain's neighbor

tJ"JJi C J1+5'i
Driss'neighbor

;- J U Jt+'r-i
Rehhou's neighbor

,2

.d.!

lir

rl 51

Particles of orientation
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10
U"l.o-5 I trlJj+j i-JI: rr,J..{:

Halima brought the letter to her brother.

.U,,U'< -l tilJj+j LJL- gl$.,
Halima took the letter to her brother.

.JlJi'i t O+_q*jl "Jl -jf-J r'ii.u3
The harvesters carried [brought] the sheaves

ofgrain (here) to the threshing floor.

.)t-;'i -+ a*_or-li_: U' F.t O_+F,,r
The harvesters carried [took] the sheaves

ofgrain there to the threshing floor.

. .*- ' .., .! "eu'i
Give tea to Said (here).

. 'J' ''u 
-l ifE-i 13

Give tea to Said there.

A4ilJ= O L,*r,l- .J

Halima's mother
1l '*-:lrl $

the postman

t'rr, 
'*

the guy at the barn

.4

i*r.,Li

U.-utLAll

A a oL+:!.! l:*r
the one who stayed
in the field

.J-'.,,,0 O JB'r-i .5

Said's neighbor
l.l iJ"ra 3{

the guy with the tray

Part B

Now one sentence of each pair wilt be said. Listening for the direction particles,
figure out who's speaking. The answers are then given on the tape and written below in
the footnotes.

''"1'i-', * g,iJi li! .lP

15tO:*;r- *t 
Jl+ i-i rL u*,tJ i O Jh'r'i r I t 143 -r,*jtu

r0 "Her brother" can be said in various ways. Two of those ways are ,Jnt-J.i o. .rtj-l .
t' Taifi lists this word with a shedda: li_.r , but tt e speaker here doesn't pronounce it.
12 In past tapes ofthis series the speaker often ptst a shedda onthe € in the word for,,tea,,,but it is clearly
not said in this lape.
13 This particle can be either just O or L , wittr a shedda. Taifi lists both on page 455. We've chosen
not to use the one with the shedda, but the speaker here (and throughout the whole tape) does seem to be
saying it, although at times it is quite subtle. Since both ways are acceptable, you don't need to worry about
the shedda in this case.

'' This is from uf '-.'-* 
.! + ifL , "who spoke?" The participle form is used when the question word is

the subject ofthe sentence. In this case the cJ assimilates into the cJ to form U.
t' Answer: .x-,, i r.l -lb i-i
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t8+ t L'. ,..*ll ,4 .:L LJI-: O ..*+L r I f tJ 
-J+"-Xt

."J-t )r \FIsl+ 16r;=, * 1.*: i .:l i 1 .2

._,rl_,,-:-i * a-.J-ft ijt ",;! ''i., .,_r .4

tetJs-! A rJL,tl!-! t:r rL t: _r 3; r I I "d 
-,", --3f-

. ,J-',u -l ,flJ'i a;u .s

20f tJiJ'. -,1 .:L 'J-',.0 O ,ll+i'i rl f "cJ#lSl^

English translation of Part B

1. Driss went to Tiffelt to Lhousain's place.
Who spoke? Was it Driss' neighbor or Lhousain,s neighbor?
Driss'neighbor.

2. Driss came to Rehhou's place (but) found him not here.
Who spoke? Was it Driss' neighbor or Rehhou,s neighbor?
Rehhou's neighbor.

3. Halima took the letter to her brother.
Who spoke? Was it Halima's mother or the postman?
The postman.

4. The harvesters carried [brought] the sheaves of grain (here) to the threshing floor.
who spoke? was it the man at the bam or the one who stayed in the field?
The man at the barn.

5. Give tea to Sard there.
Who spoke? Was it Said's neighbor or the guy with the tray?
It was the guy with the tray.

16 Because this word starts with a J and the previous word ends with a J , the speaker pronounces that
sound with a clear shedda.
r7 Answer: 3'-: 3 g -ja. i-i
18 Answer: I L'.-ril 

Jrl
le Answer: l-r -) .}1
20 Answer: 1l i, ". 

-,..

17tri=', O Jl+ i'i :L g,JJ i O _,1-,= 
"r'i .: I t -J -F-J3U

.U^1-'< -1 
"ol:-f: 4-Jl: t'J# .3

8l



4. More practice with direction particles. Listen and repeat. use the tape and
the following text that accompanies the tape.

Adapted fiom the University of llisconsin course, tape TZI .00 t .01 3, side B

Morphophonemic Drill 15
Alternate forms of the particles of orientation

These sentences show the particles oforientation when they follow a direct or
indirect object pronoun or the tense indicator .l'i . (The speaker says .l'i .;

Numbers 1,2, and 4 show the orientation particles with both the direct and indirect
object pronouns together. Number 3 shows the orientation particles with just a direct
object pronoun, and numbers 5 to 12 show the orientation particles used with the tense

indicator r-i . Whenever the orientation particles are used with direct object pronouns,
an "i" sound is inserted for pronunciation between the pronoun and the particle.

.+i5l.i ., j - ",0 
_l ,flj-i r-,,Li .l

Give it to him (here). Give tea to Said (here).

.J+j-,,Li, .(t'-9- ) AV'\ a;l-i .2

Give it to him there. Give tea to Moha there.

. 
,'.r r J3'i ..t !-i \_r-i .3

Bring it. Bring the teapot.

.d+i5l+r-\ .2rr"Jily .! .l "_,,!l cx-l-i .4

Take it to her there. Take the teapot to its owner (f.) there.

.e--l:;t i-i
I will come back.

.e_r*r:]
I will go back (there).

.t-=i.li: -* .l.lF-i .s

Come back to our tent.

.Lr"!"i -* d*'1 .6

Go back (there) to Rabat.

" Taifi lists two variations of this word: dY and UY .
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.drjl \i q)
He went out from the house.

He will carry [= take away] his glass
(away from him).

.sJl 5i q) ai_J 5-i .ll
He will come out from the house.

.cijl 5: q) aj+r-i .12

He will go out from the house.

.C j* r:"1".! ."a'r* J+t J 5'i .7

He came back to our place. He will come back to our place.

.crt,-,lF J J+b-J .cr--,rF J-ilr+f-i .g

He went back (there) to He will go back (there) to their (m.) place.
their (m.) place.

.ul,'1ft.eJ J+5+ .LFi-.,.I-Sl qr*,,,!'5-i .g
He carried his glass He will carry [: bring] his glass

(toward him). (toward him).

.,J.-1f\g r,1..;-..,g
He carried his glass

(away from him).

.qul 5i g) "jJ_t
He came out from the house.

cJl

" other diatects say g--.r ):- .
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Abrid 3, Lesson 10 lo ojJ3: +r-i
Review Exercises Lesson 10

1. using one word from each column, write a question and an answer about
where something is located. Use the verb l:4J .

/'l oJ\JJ i

-s''1
r+'r-i-i

Ir I l'j-j
tL'.,_.+:l
t<', -rl

l'
t-13

, ;J *-i

+J+r+3'r c,1-l,:j r-:
,'r-r","i-iIJCJJ

Jr$t
f 6r-=J O +Jii l.',. "J'r .'31=Ljl-

U+

_F:t
r{ii

')i}oj.lu r-6-t

d.rl.:

il5
.. -t."

JEr*il I

crltt_r a

.B

.C

.D

.E

.F
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.G

.H

.J

)

gold

silver

brass

amber

Jewelry vocabulary

g" o.(_--lJ (wu)

, 6 t r o d.{-l_)_s_t

I o -'
d*f.5-r

earring(s) -U#'jii.*) &-#ur,

necklace(s) - l-,;!u, l)ti@)

(..r+ +li i 1

belt(s) - +-l ;_:' J

1,,crown(s) Et-t J I

a+l+ i-i r*")

et 
"j;-i 

(,)

elj

.C

.E

.FL)

L)

ring(s) - eEJ,-li (tD a*:rlil[rtrt

ot.-rl bracelet(s)

Fill in the blanks with a grammatically correct word. More than one answer may be
possible.

r'"i i urjJ el_l_l .A

f l*.*+i eL! .

L:j .,#-l

L*+-i

.:..^l*.,r+

cl+_r.l q)J

L;+5 g*t-,!
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Abrid 3, Lesson I I 1l cr-,ri: +r-i
Supplementary Material Lesson l1

(to be used at the end oflesson 1l)

1. Long and short forms of prepositions. Listen and repeat. use the tape and
the text that follows.

Adapted ftomthe University of l{isconsin course, page 157

The dialect used is from gil "J -- ,'"1'i layt 'Ayyash). There may be some
variations to what you leamed in class.

Long and short forms of the preoositions "in" and "on',

long form

'ol+"

t irt i

."*-SJ.1 l-.,.-i"',
She stood in it.

.sJl "$ a ;tl li't'"' .l
Itto stood in the house^

short form

r-5

(_el,

:tn

:on

When the object of a preposition is a pronominal affix, the preposition has its fu|l
form. when the object is a noun, the preposition has its short form. For example, ',to2

the man" would be jl-rj'i * ,but "to him" would be clJJc , using the full form

of the preposition J-.lP plus the pronominal affix cJ" for "him, her, or it."
In the following sentences, Jilj conments on the location of some persons

and things, using the preposition for "in" '3 *i tr a noun object. For example,

"tj-t1 stoodinthehouse." .li jl "rj dl Jal l\-i'"' youaretoechothis

comment, omiuing the nouns: "She stood in it" would 6. 
"*3;.1 

I i -i ", (using the

long form of the preposition ill.l ptus the pronoun affix LJ.r ). Then you will hear
ijj S'5modelanswertorepeat: .,-*5r l i-1"' . Herenow, again, is r'ilj,sfirst
comment:

' See page 56 of the Abrid 3 Student Bookfor details on pronunciation of this word in various contexts.
2 "To" in the sense of movement toward or "going to his place" as opposed to "giving something to the
man."
3 Pronounced here as "y."
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.,.*5.r li'i'*, .oel:j dl ij.c li-,,"", .2
She stood in it. Aisha stood in the tent.

.,J*_r_rt A L"j-c.Jr 1l t .4

Bouazza is in the car.

.U"l-u dl rJll - I -.11 
.5

The soap is in the basin.

The preposition meaning "on" is r ir 
-i 

6"1ore a noun object, tu1 LiHo before
a pronominal object. "On the pillow" would be hL.,ljJ t i -i . ,o1 ilrr Lr"j+i
pcho Jilj's comment, using the pronominal form.

...p\r U+s t
He stayed/sat in it.

"t)."*5r l-l t

He's in it.

/ r.! Or. l^i q I
I

He sat on it.

.5,,*a1,.,'rl: a (tJ.o Urs.t .3

Moha stayed/sat in his place.

.l"rL3J r i-i. €sJ. t+-q-t .1

Moha sat on the pillow.

Let's listen to r+lj'r initial example once again and note what happens to the
pronunciation of the phrase hL*-iJ t L 

-i. 
. Notice how the syllable structure of the

phrase lrLjJ t-ii' shanges when it immediately follows a word ending in an open

syllable p.e., ending in a vowell like rs-s'J^: lrL oLi Ck_l U+_r t .

.r*-l*a .ts_t ., ;J.' ',r-l t ir-i 6 -',-_ir C;(t .2

He slept on it. Bouazza slept on the carpet.

.t.^-jrri LiS 
1

He passed by his place.

..J.lJi r i -r. 
--..,1j 

t-iS 1 .3

Zaid passed by his brother's place.

'This dialect pronounces this prepositional phrase as "gg*gam.,'
'In fast speech this sounds like "gwansans" rather than with the ending',nnes."



.,Jr-+ dt-ll
He asked about it.

i dt

.( ut+ tJl
It's on it.

6 o. '. !r 6r'.
. Ul-l-+^lt-oJ-l

tl(l-r b !-c Jo.t dLl ! .4

Bouazza asked about his cattle/livestock.

dlilJ [lt .s

The water kettle is on the fire.

L-,J cJL , 7 
dtst s

68, ,, -"'i'.,,
\P.' \)

Li r" -("i-',

Ylri a-+e:
'l o / Lr-i

)) rQ
f

J_9 'i" u.!
aJ-r,r-l

l-=-.^-lt

Did you understand everything? If you didn't understand a word, ask someone [lit: he
who] who knows and say to him, "Hey, friend, I didn't understand this word. Explain (it)
to me, please."

2. More practice with the long and short forms of prepositions. Listen and
repeat. Use the tape and the text that follows.

Adapted from the University of llisconsin cortrse, tape T21.001.01 l, side B

The dialect used is from Uil 
-+-c cr+-i (Ayt 'Ayyash). There may be some

variations to what you learned in class.

Morphophonemic Drill 13
Shows the short and long forms of the main prepositions

f;-l-i1 3 irrt-r-:::! rt t-,i, CIJ .1

Are there some guests in the houses (tents)?
u.-!

.eU JL+++:1 i;...,,5r c.rtl , 4--,

Yes, there are guests in them.

6 In fast speech the pronunciation is "talma.fitens" rather than with the ending "nnes." This wordcomes
from the Arabic word for "cattle, livestock": 1$L:ll .
7 SeetheAbrid I Stildent Book, page 66,for this construction. Other dialects say d3l3 U L.i.
8 Some dialects pronounce this word without a sheclda on the or . Taifi lists the verb without a shedda.
e In the Part B reading of this answer, the speaker says this word ur ,-t :l#_1 . There are many variations
to this word, and they all involve different orders ofthe "b" and "y" or "i" or "g" sounds.
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f yl: a rooLl j t,i, gtJ r-r, ! .2

Is there some water in the well?

.r-rLl: ,;*5l c-rtJ ,4-+
Yes, there's water in it.

!.r-*r. t Jl_'"t lJ U.l t.r_t .3

Is there some livestock at Moha's place? or Does Moha have some livestock?

.LlJJc, U-l , o,
Yes, there is (some) at his place. or yes, he has (some).

!r-r'irr'^-', -+ 15.! U.! .4

Did he go to the city?

.(*,"irr'^-', -* li_| r a_;

Yes, he went to the city.

If the object of >L is non-human, it should not be made into a pronoun.

fr-r"irr.^.., q) dJn!i qr_l .5

Did he return from the city?

.r1"*3$ q) rJ_f! ., a-;
Yes, he retumed from it.

. As Taifi explains on pages 620-621, some regions use:

noun that starts with a consonant + q )
noun that starts with a vowel + &l j

In the latter case, when the dependent form of the following noun is either a "u" or a "w" the
sound of the "g" in "zeg" gets doubled and said with rounded lips: "zegg*.,' For example,

aLil d j i, pronounced "zegg*fuam," ry16 Ll-13 dI j is pronounced ',zegg*assa.,,

fJLilJ , ir-i. fL*:ij CJ"l .6

Did you (m.pl.) sit on the ground?

.,Ju.5+i l-"r-lii-3 e a;
Yes, we sat on it.

t0 
See the Abrid I Student .Book, page 66, for this construction. Other dialects say gl-tj 6 L^i .

rr Other dialects say l;4j , which is what we've chosen for this course.

89



tr#lji u,,, lFl ,yl .7

Did he dig with a pickaxe?
12- i !o'- / lr-Lt l'r_.c I I 4_r. \i, r, J 

-l 
___r;

Yes, he dug with it.

fL,*-i3l "J-'i r c.t-l ! cr! .8

Did he go with his friendi
13 "".U"1 LiJ' l 6 4-r

Yes, he went with hinr.

fel'i-i Ll" t5_J Lj.! .e

Did he go to the house (tent)?

.el=i 9, l5-1 ra-;
Yes, he went to the house (tent).

Like in number 5, if the object of cJ.r (as a preposition of movement "to") is non-human,
it should not be made into a pronoun.

. Some dialects use exclusively F as the preposition of movement ,,to,, or

"towards." Others use exclusively cJ,r as this preposition. Still others use -lr in front
of words that begin with a consonant and Ur or LP 

"-rr3 6 front of words that begin
with a vowel. ln all cases, the noun following the preposition of movement is NOT in its
dependent form.

' Be careful not to confuse the preposition uJr (meaning "with," in the instrumental

sense) with the preposition gr (meaning "to," in the sense of movement). This can

easily happen in dialects which don't use F as the preposition of movement.

f 2 Normally the form would be i-.r"_! l-3 
_t " rtza iss," but because there are two vowel sounds together,

a "y" sound is added to make "ifiza yiss."

'3 There are a number of variations for the preposition J plus pronouns. For the third masculine singular
("with him" or "and hirn"), this dialect says il1 , *t i"t can be confusing, since it shows no ditTerence

between the preposition r.y ("with" in an instrumental sense) and the preposition .l ("with" in an

accompaniment sense). Other dialects use: cf \: and cl i I . We'ue chosen er, \.r for this 
"ours".
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1.

Abrid 3, Lesson I 1 l1 L,.'Ji: +r.i
Review Exercises Lesson 1l

write the short form and the long form for the six main prepositions.

Iong form short form

2. Make 2 sentences for each preposition in its long form. Then make2
sentences for each preposition in its short form. Be sure to va4y the pronouns used
in the short form so that you practice alt the different possibilities.

.A
.1 : longform

.2

.1 : short form

.2

.B
long form

,2

.1 :shortform

.2

.A

.B

.C

.D

.E

.F

.1

9t



.l

.1

.1

.1

.1

.l

.1

.1

.C
long form

short form

.D
long fornr

short form

.E
long form

short form

.F
long form

short form
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Abrid 3, Lesson 12 D g,35 : +_,+'i

Supplementary Material Lesson 12
(to be used at the end oflesson 12)

1. Moveable prepositions-their position in the sentence. Listen and repeat.
Use the tape and the text that follows.

Adapted fuomthe University of lltisconsin course, tape T21.001.011, side B

The dialect used is fiom ulit 
-+r. 

"''.r'i layt 'Ayyash). There may be some
variations to what you learned in class.

Sentence Pattern Drill 13
Position of prepositional phrase

These sentences show the different position that prepositional phrases (a
preposition used with a pronoun, not with a noun) take in sentences depending on
whether the sentence is a question or an affirmative statement. In an affirmative
statement, the preposition plus pronoun comes after the verb. euestion words (and
negatives and tense indicators) cause the preposition plus pronoun to move to in front of
the verb. However, not everyone moves the prepositional phrase; thus, you will hear it at
times come after the verb even when question words are used.

Do you (m.pl.) have some livestock? f du-l l*i lJ 1 tl'S-p L,1, ! .2

1." . lqr

"C)P 
ul .,a-;

f,r-=3,' oy-!'*-! Ll-! .3

.'€.! uJ^l 64-r

t others say gj -,r-:o .

' others say c,i +.r or ci 5l .

3 Others say ca+r .

Do you (f.s.) have a fever?

[it: Is there in you a fever?]

Yes, Ihaveafever.
[it: Yes, there is in me a fever.]

Yes, we have (some).

Did Moha go with you (m.s.)?

Yes, he went with me.

f Y'ri L1lj t\: u"! .l

.YF -3j,: l-J-: s a;
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Didhisdaughtergowithyou(m.s.)? f,-*+f! JJJ Ut U-,! .4

Yes, she went with me. .#r! tJJ'.: r4+

Did he speak about you (f.pl.)? tcj j,;",l ,', " i '( 'ir; 
L.1,l I .5

Yes, he spoke about us.

Yes, he's from us. / He's one of us.

[it: Yes, from us that he is.]

Isitfromyou(m.pl.)thattherelativeis? f,.'.r.,'-'l 1 
-<-i U+: q) rl .6

.ufi a . q) ( 4

2. Text. Listen and repeat, and answer the questions that follow the text. Use
the tape and the text that follows.

Adapted from the University oflilisconsin course, tape TZI.001.015, side B

The speaker is from cil '* 
-' 

''' ';-i layt 'Ayyash). There may be some variations to
what you learned in class.

This text does not relate to prepositional phrases but rather is a review ofsentence
connection and the present continuous tense as well as a chance to expand your
vocabulary.

Text 14

ilt+i t

. Orj+jt-.! dr_ql-,jLr r i -i. g-# J 
-J=..lj'i lJj 15-i

5 ... r..'.r-lj g*Lc Od,Jri 0 b!: t o+t t

o There are slight variations in the pronunciation of this plural word for "men." For the most part in this
text, the speaker says a "g" sound: "irgizen." However, some pronounce this "iryizen" or "irizen." we've
chosen the latter for this course.
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OUI .,''-ril "l 
-i '-'

u-ds J+ |

1 "i -;i 8u1 --iL i u!_r

J.-r-r

10 - - ,. o r'",Jt..-.J JLbI 1,.,':-l'.,-l

J riJ;'"i 
;.r.ot .i't 'l"Lr;:-: l-,,..1'.,:.;+j .d.J ll

., i,,'i-i'i.Jl-#
c.ll 

-..,'l 't i L: O*^_lJl diil -l .dlJ'.),..*,,

.,l-++L i'i &:13i1 i ( ,','iI""- -l 15,.,"',( 
) , O+.-::l ,*,"i-'i'l-.. #l i-i

5 This masculine plural pronoun "them" doesn't refer to the men or the women, but to the clothes, a
masculine plural noun' The translation is not "There are clothes for women, just them.,' The ,'just" doesn,t
refer to the people. Rather, "There are special clothes for women" or "There are clothes especially/specific
for/to women."
6 

Some dialects would say this sentence connection ys1[ 6s O.;], which is what we learned for this
course.

' &. or GJ are valid pronunciations depending on the region.
8 After the relative pronouns tj and g-\ , aparticiple is required. (The term Lll.-9 gontains Li.; In
this case it is a habitual participle, meaning it is the third masculine singular continuous form plus a u at
the end plus the tense indicator .r. Even though the subject is plural ("those who") the participle form is
singular-it doesn't vary for masculine or feminine or singular or plural.
e This is. third masculine plural: r.r + O-I-: . This is also the one example in this text of sentence
connection using the continuous tense. We will have more examples of thls in lesson l9 of this lltorkbook,
but generally the verbs following the first verb use the tense indicator -,r-i (or cj-i ) instead of i o. ,J.
t0 This comes from i--'li---, -.,f-.: 1 . 16s two u ,s run together.
I I The dependent form is used here: "tmdQul t ." But in order to pronounce the four consonants in a row, a
short vowel is added "temrldut !," which is slightly different from the independent form,,tamddutt.,,
'' Because this word is said with a rounded f it sounds like LJ,JU-I...-3-

'3 This folm is due to sentence connection with the simple imperative "cr,-! plus the thir{ person feminine
plural regular conjugation endings.

'' This comes |-rn, ,','i' ,, ''. 'l -9ti-=.1 . The two u's run together.
15 This wo.d is pronounced with a "y" sound here. This is the same for all the forms ,",' :t which follow.
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.,','i-,,oi-','"l J _f c'l-J33: ,,,'i rt ,;;ljii ,.,.i S 17g_.*,._'i; t6dij+k

,',"il"..,"t. Y: el-l.-il j,-r+jLi d,.ril -(-,1 
_,,_l 

18,.,.i.,..^".. .j l"! g

d.rJl ''*^j c!jjl-"-Ll drJJ+l,, r i drj+J ! ,,sl 5-i .,j:i+++t "l-i :,,

Grammar Explanation:

Habitual participles: After the relative pronouns E and q'i andwhen a question
word is the subject of the verb, a participle is required. In the cases in this text, it is a
habitual participle (since the meaning is regular, habitual activity) that is used, meaning it
is the third rnasculine singular continuous form plus a U at the end plus the tense
indicator i. Tfrit participle doesn't vary for masculine or feminine or singular or plural.

Note the following examples from the text and questions. The subjects vary from
masculine singular to masculine and feminine plural:

textline 10

answer 4

answer 5

answer 6

text line 6

question 4

question 5

question 6

Ju^.Jli i
oE"L3+ i
r.rtj,.,-f+ J

ul-:S:i i
The one exception to all this is in line 2 of the text: g1,..1J i. fnir clearly should be a
habitual participle. Why it doesn't have the above form isn't clear. It's possible that it is a
mistake, since even native speakers at times don't always keep the rules.

f E"-i cJ 
-J+"-l'i lJaj , ; -:.L 

.l

.r*+jLl s_q;L;L-i r L-.r. J-J=-,:-i lJ;j l5'i

'6 This form is due to sentence connection with the simple imperative .i plus the third person feminine

plural regular conjugation endings. Doing this we would expect the form to be ,-.'t -t , but some dialects
add an "i' sound making the form '','t ,tt .

17 Because this word is said with a rounded i it sounds like r.p':jij.
18 The dependent form is used here: "tmdint.i But in order to pronounce the three consonants in a row, a
short vowel is added "temdint," which is slightly different from the independent form ,,tamdint.',

uestions on the Text 14

rJE^:I+ r
JL-*,,tii i
ut--,J.Li i
ous:; i



UJJ *l-t 6 !Fj:,l U,,lc lert->:s_1 O Ot+.-t U1-1 cy! .2

f$: rL r oi3j UaLi, O+^_lJl

f li.i^-i'l r ir-i. cgUt 4: O j+S_t-l rJt;Ji .r-l .3

.lii -'i'l r i-:. ,-rll -l-i 1, 
O j+J _,r-! dt-...1i , ++

t0*^-:3j rL O-!"ISJ! .l ,,','."i gl--,l-3ir t^ .4

.,",..,,i rJl:rl 
*,.J -, 2o-i 

O,r=& -,1-l

f ad^: r# .:L O-;+S _4 r_! , _tL.3 -1'i uU,',Jl; i t- .s

.Jl-lji ..p;t"+r -i O1;5rl

f_,rlj:J CU+;LJ .","i1_.,1_ii .rL .7

.L)r'i': 
-..,"", 

r.,1*l _jj.;Y ,;gqJLi .",'iU*!L5 i

!nbri+jl.^j r'r'i -rl ";J i ,-*L .8

.crrE:.j r':"i eljj.jl g" OnrjLi .-,'i- l'j--ii

n The speaker exceptionally doesn't use a "g" sound when pronouncing this word.
'" This is a relative pronoun "that." see Taifi's dictionary, the bottom of page 1 and top of page 2. we've
seen this relative pronoun before as l9-i , but before the present continuous tense indicator the ig drops

out andjust the 
-i 

is used.
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o I ! el^i 
" "l O+i+jL.j dr:r "< -1

.9

I ! tll'"r d+-i+jLi drjul: I _.,_r

e!

sY

l-e,.,'i - t'l'- ,fl lJ O:li+jLj c.:r "t -r i .10

dF,U!-i,','i.r( O+.^,,';r+ r-,".,r(,:;++l+f i d.l:LS:jJ
.,,,'i 

-.,, 'i'i ""llJ 
J d:j: ,., .i. (

Verbs

The tape doesn't give the negative, but it's added here to make the 4 pillars of the
Tamazight verb complete. The verbs are listed in this order: simple imperative,
continuous imperative, third masculine singular past form, and third masculine singular
past negative form.

to wear

to tie

to put shoes on

to tie a turban

to dress up
(for a woman only)

to gird

to put a belt on

!r','itr'^'i

.,'"i.lr' 'i 
O

)s

'. 
- r \ a.'e_tsl JJ \ e>l

LL,-l s1U*,\J

- 6 n 'n

t}g

lrrd-
l-!ll-t

,r -t -
L9l llr

I ..'

llJsr EF

.l-1)t \ l..-J_l

)s \ c,--_tE.t

))\

\2r

2r Since this verb is for a woman only, the third feminine singular is given instead of the third masculine
singular.

"J.t
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clothes, clothing

clothes, clothing

trousers

shirt

jellaba

burnous, cloak

long white robe

turban, man's head gear

sandals

shoes

slippers

woman's dress

woman's overdress

type ofsari draped or

tied over woman's dress

decorative clasps for
fastening the Jl-iJ

Nouns

.d.rjd*^,j1- I "l-i

."C['.t 01-l

.dli'-,, U-t

.llr 
-ii"t tjl:

.,'url "l': "', I "l -,

.JL: ji l-t-l

LJ^l-i-3i U-f

, t -l '-
.( t .,rJ I I !

.l-.i3:-l Ol 
'l

.;;.."s " ir Ol 
-l

.r " "1 
-1",r -l l -l 'i

.=PLx'i tt
lr.o+ r"t-,

.,t*o , I I r

.j;i) lJ1

22 - ot'
LJ q.j.ur-L-o

i.,l*--t

cjt:F

l.iJ -;'t

- l -l -(r.lllll.r

JUJI

U.E:-i
23-" dt t *J

H:r.!

Cr-fi _,+-!

,.,'l -l';, -l

I i o,

-H'lw' 
t

1"6.I rrO t

JIJ-.,J

24 r,o, -

cJJ%

The nouns are given, and then there is a short phrase using the noun: There is/are. From this phrase you can tell what the dependent rorm ortne noun is.

.U"Uj:,-i ,""',1-ll

22 Another valid pronunciation of this word uses an O ; oji+..,,i;.
23 Another valid pronunciation ofthis word ,.., u j ' 

crj-r.
2o Because this word is said with a rounded f it sounds like u,Ui:^-3.



embroidered cloth belt

leather belt

scarf

woman's head gear

nice clothes

bracelets

earrings

beads, necklace

,J-!S powdered
antimony for

darkening eyes

26 ., t.. '"{-Ut-l-Ltt-l

y o . .,,,c

.LyJ+J-s I

d ul.!

r_1:

l-1r

Itr

[li

,', ' il-ll

lr O1-1

veil

wool shawl

He's dressed up.

She's dressed up.

The woman is dressed up.

in other words, l.e.

- .t 4-. ( dr -,
L-]-UF I I i

.eri'"1 El-!

dUlj'J^:r 1-l:

Expressions and particles

dsl
crjlj+4i

K-r

.c+tj-*l t3:
,l

4^Jli

cs.lg

2s,tj''- 'l

a o l* o(JJr t "' t

28.
/ UJ.! r-.Ll.J

a,FJlj-i

- "t 4'.L-J_u t_r

O;+Jli i lr OtiJ

r tlr.l t-s----l

.0+t5

2s This region uses a slightly different form from what we learned on page 85 of this l(orkbook.
'" Taifi lists the dependent form as "tstawt," but the speaker here seems to pronounce it as an a-constant
form: "tastawt."
27 This region uses a slightly different form from what we learned on page 85 of this llorkbook.
'8 Because this word is said with a rounded E , it sounds tife O*-'_/ij .
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Enslish Translation2e of Text 14 and the euestions

Text Clothing

Today we want to talk a little about Berber dress, meaning about the clothes that
they wear. There are clothes especially for men, and there are clothes especially for
women.

Men, they wear trousers and a shirt. They wear on top of [or: over] them a
jellaba or two. They also wear a cloak on top of[or: over] thejellaba. There are those
who wear a robe or two in place of a shirt. They tie a turban on their heads, and they put
sandals or shoes or slippers on their feet.

Now as for women, a woman wears a dress, an overdress, and trousers. There are
women who wear a sari. They fasten it with decorative clasps. They gird themselves
with a cloth belt or a leather belt. They tie on a scarf or two. They also tie on their heads
(another type of) scarf. when the women dress up, (that is), wear [lit: do] nice clothes,
they put on [it: do] bracelets, they put on [it: do] earrings, they put on [lit: do] beads,
and they apply [it: do] black coloring to their eyes. outside the city Berber women
don't wear [it: do] veils nor do they wear jellabas. when they want to travel, they wear
a shawl.

Ouestions

1. About what do we want to speak today?
Today we want to speak about Berber dress.

2. Are there clothes specific to men, and are there those specific to women, or not?
Yes, there are clothes specific to men, and there are those specific to women.

3. Do men wear a jellaba over a shirt?
Yes, men wear ajellaba over a shirt.

4. Who ties on a turban, is it men or women?
(It's) men who tie on a turban.

5. Who wears a cloak, is it men or women?
(It's) men who wear a cloak.

6. Who puts on [lit: does] earrings and bracelets?
(It's) women who put on [it: do] earrings and bracelets.

7. With what do Berber women fasten a sari?
Berber women fasten a sari with decorative clasps.

8. With what do Berber women gird themselves?
Berber women gird themselves with a cloth belt or a leather belt.

9. Do Berber women put on [lit: do] a veil outside the city?
No, Berber women don't put on [it: do] a veil outside the city.

10. What do Berber women put on [it: do] when they dress up?
They put on [it: do] bracelets, they put on [it: do] earrings, they put on [it: do]
beads, and they apply [it: do] black coloring to their eyes.

2e The translation is at times awkward and not precisely accurate, since there are often no one-word English
equivalents to describe the specific types of clothing. l've used shorter, less specific words rather than put
in whole phrases like "a sari-like piece of cloth" to describe an article ofclothing.

l0l



Abrid 3, Lesson 13 13 crJl3 r-,,+l

Supplementary Material Lesson 13
(to be used at the end of lesson 13)

1. Direct and indirect object pronouns together used with the present
continuous tense. Listen and repeat. Use the tape and the text that follows.

Adapted from the University of t(isconsin course, tape T21.001.013, side A

The dialect used is from UiU+; "".r'i layt 'Ayyash). There may be some
variations to what you leamed in class.

Direct and indirect object pronouns used together

Most of these examples occur in sentences with the present continuous tense.

.O'r+ -! Ot^i ;lt Jij tjaj "j+l 
.1

The water-seller sells water to people.

.l-F j | ,.l'jji-,.^,'Y

He sells it [lit: them, since r.lL-i is plural] to tfr"-.

.Oi-," I OI:Ji:t 4"c-Ul ek rj^,il .2

The religious teacher explains the Koran to people.
I o. 6 , 6. - \!.l$l ('r t \r)

He explains it to them.

.rr"-lil1 -! +&.1 lU "j-,i I O-,_Lr 
",J 

.3

The harvesters transport the grain to iis owner.

.J+l*,,L! di-Y
They transport it to him.

.O-dl3J I Of*,;'il a:$i.iJJ lrr-^+1 .4

The religious teacherieaches the Koran to children.
I o, , . r o. - \t

.t-,Pr-u I (-t t ')
He teaches it to them (m.).

I The plural is ,.rJl "-#J . Some dialects pronounce the r-.r , while others, like the one here, assimilate the

u into the cJ to forrn iJ .
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The traveling salesman sells clothes/things to women.
r . o. i- ).l-F j I z,-,'i -i'i -u.rY

He sells them af.) to them.

The girls go get water for their mothers3.

.,., ", 
- 

^ 
-(t3 a,;-:___r:_-)

They go get it [it: them, since c.lL-i is plural] for them.

fe*+L -! Ol-"'i '".,.,t-,.i: CS; L-y.! .7
Did the girl go get water for her mother?

f6.S; 6*:'*U.1
Did she go get it [it: them, since gL-j is plural] for her?

.,.-*+L -! Ol^-i "nl-r."Ji f3j3 r, a-; .8

Yes, the girl went to get water for her mother.

.,Ji*,1-o3_.r', , e-;
Yes, she went to get it [it: them, since ctL'i is plural] for her.

.5

.6

2. Pronunciation when direct object pronouns are used with the present
continuous tense and the verb starts with a (r. Listen and repeat. Use the tape and
the text that follows.

Adapted from the University of ltisconsin course, tape TZl.00l.0l 1, side B

The dialect used is ftorn UilJ-r-3 '""J-i layt 'Ayyash). There may be some
variations to what you learned in class.

2 One would expect a shedda on the first C.r since there is .-.'f i + ,'''t-.,,-i 
, but the speaker doesn,t

say it.
3 The answer shows that these are a plural ofmothers here. It is not just the mother of the girls but many
girls each with her own mother. However,forthepluralonewouldexpect,',"i-,.,'i'rli rl j instead
of what is written.
a One would expect a shedda on the first & since there is r.lj + crlr.,-i , but the speaker doesn't say
it.
5 The dependent form is used here "trbatt," but in order to pronounce the three consonants together a short
vowel is added to form "terbatt," which is slightly different than the independent form "tarbatt.',
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Morphophonemic Drill 12
Reduction of verb subject prefix ',1" before verb stem initial "t"

The verbal subject prefix d.r is reduced before stem initial ci in verbs.
This is contrasted with

no reduction ofa direct object pronoun c!
(masculine or feminine singular direct object pronoun G and L ).

These sentences show the reduction (dropping out) or assimilation of the Cr of
the third person feminine singular conjugation pattern into the 6 that begins a verb. In
other words, whenever a verb begins with a d.r and the conjugation prefixes also
include u 6 (as in the case for the third person feminine singular and all second person
forms), the conjugation prefix is simply dropped (that is, reduced) or it becomes
swallowed into the d-r of the verb.

For example:
The girl takes the grapes.

.d*'i t,l+'J: rf3uiJ

( f-elf5J :nog grJ5l € tg3lj+ci+ -l
continuous 3'd person tense
imperative feminine indicator
verb stem conjugation

prefix

The above situation is contrasted with sentences which have the .i or 'd.r 
of a

direct object pronoun which comes right before a verb that starts with a d.r . In this case,

the €r of the direct object pronoun is not reduced, that is, it remains a distinguishable
sound. A short vowel sound is put between the two "t" sounds so that you can hear both
of the "t" sounds. (This is not followed by all regions . see Abrid 3 student Book, page
62, footnote 1.)

For example:
The people take it (grapes,

a collective masc. plural).

.O i+ uJ-rt-3 iil

1 g;rl "r -l :nog Lr,,3l3 t-l € uiJ[Jj + .! +
conjugated 3'd person

verb: masculine
they take direct object

pronoun

The first "t"
sound remains.

_l

tense
indicator
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.g;€t ,','l .d+'i Ji=I q;:ljJl .l
He takes it (m.). The boy takes the grapes.

( d+;-i is a collective singular and masculine.)

When the subject of the sentence is third masculine singular, the pronunciation of the
direct object pronoun (i is clear because the third masculine singular prefix "i" comes
between the pronoun "t" and the verb that starts with ,'t": latittawi.

.€:1j i""l ..J+:'i "c,t+'JJ t'315-l .2

She takes it. The girl takes the grapes.

gjlj i",-l € €Jtj + d.r + -l fjl5J + €Jlj + d.r + -J

The direct object pronoun d.r is not rhe third feminine singular prefix d.r
reduced. It remains a separate sound: is reduced: lattawi.
latettawi.

.O*JL3 ;", -l ."1;;-i J i+ ;rt "., -t 
.3

They take it. The people take the grapes.

q;jl-3i''-l € UJJtj+d.l+ -l
The direct object pronoun (r is not
reduced. It remains a separate sound:
latettawin.

.g:r-! i', -l .6o:+$ j-L.,ri €_ijiJl .4

He takes it (f.) The man takes the dates.

( <.# is a collective singular and feminine.)

When the subject of the sentence is third masculine singular, the pronunciation of the

direct object pronoun ti is clear because the third masculine singular prefix "i" comes
between the pronoun "tt" arld the verb that starts with "t" : lattittawi.

6 The I'y. sound here (the second -* ) almost has a "g" quality to it. Some pronounce this word oi3*j .
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.tg:li i"''t . dt.i_ri -Jo^-.. "^"i .,. ^t5J
The woman takes the dates.

g-el-r LiJ C g;rlj + cf + l r,ejl5.l € 1;:1j+df + ]

.5
She takes it.

The direct object pronoun "d.r is not
reduced. It remains a separate sound:
lattettawi.

.gg3l-3 i",'l
They take it.

The third feminine singular prefix ri
is reduced: lattawi.

The parents take the dates.

.d,r.; i ,!-1 7l -i -, ",, -l 
.7

.r!'-i 3!"Ji l*,*,-l .g

The girl eats the grapes.

l"i'",'l € l_Lj+ 0+ _l

The third feminine singular prefix d.r

is assimilated into the first cl of the
verb: lqttetta.

!-l,Jl-3 '{l € cJ.iJE + -d., + -l
The direct object pronoun '(r is not
reduced. It remains a separate sound:
lattettawin.

.f i'ig ,",'l
He eats it (m.).

.1 
""r ", i', -l

She eats it.

1*,'ii'''l € L3_3+tl+ -l
The direct object pronoun d.t is not

reduced. It remains a separate sound:
lqtettetta.

The boy eats the grapes.

When the subject of the sentence is third masculine singular, the pronunciation of the
direct object pronoun ,.1 is clear because the third masculine singular prefix "i,' comes
between the pronoun ut" and the verb that starts with "t,': latitetta.

7 Other regions use the continuous imperative ,1"rn l-^i-Ll ins166d sf ljj .
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.gl 
*, f i'' -l

They eat it.
.d+:'i C i+ gl *' 1, -l 

.g

The people eat the grapes.

Ol-ii -dl € OLSj + dr + -l

.1 
"i tu 1", -l

She eats it.

L:-3 i",-l € t-j-3 . -d., - -l
The direct object pronoun 

-d.r 
is not

reduced. It remains a separate sound:
lattettetta.

The direct object pronoun Clr is not
reduced or assimilated. It remains a
separate sound: latetettqn.

.l "i 
-i-1 i", -t ,J:++l -)_l_rji 

I .i ..,.., -l .10
He eats it (f.). The man eats the dates.

When the subject of the sentence is third masculine singular, the pronunciation of the
direct object pronoun "(! is clear because the third masculine singular prefix ',i,' comes
between the pronoun "tt" and the verb that starts with ',1": lattitetta.

.,_i;+l "l ":t-"-: I ", ", 
-l

The woman eats the dates.

.11

l"i'.,-l € Lij+d.r+ _l

The third feminine singular prefix (r
is assimilated into the first ql of the
verb: lattetta.

.;l "i -i i-,-l ..d:++l Ji+ gl "r -i-t )2
They eat it. The people eat the dates.

Ol-:j til € Ol-Li + "cr + -l
The direct object pronoun "ci 

is not
reduced or assimilated. It remains a
separate sound: lattetettan.
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Abrid 3, Lesson 14 14 u\i : +r-i
Supplementary Material Lesson 14

(to be used any time during lesson 14)

l. Text. Listen and repeat, and answer the questions that follow the text. use
the tape and the text that follows.

Adapted from the University of lYisconsin course, tape TZl.00l.014, side A

The speaker is from Uiq; cn'i 1Ay1 'Ayyash). There may be some variations to
what you learned in class.

This text does not relate specifically to adjectives but rather is a review of
sentence connection and the present continuous tense as well as a chance to expand your
vocabulary. However, there are three regular adjectives in the text. Can you frnd thlm?

Text 12
Transportation

r iJlJ*E-l r o\3 :J O i=" r...I - ,t
LJ."jr-JJ--Lt (:l

ll OLI .3erLr.r*.t<"t i i-L ,:.,ji*if 2Cl*,L: 
_,,-i r 6UJtJ,.-l

1l Ll aJ trot -c.l_l 1 i"J .l l_j U"#-J

dr"Jr

-r.i.J

F

LJJ"'-i"J1 lj;t-XEl ir Utt .6,',"',rr'^"', j U"l:-i ,-,'t-i'-,1

I The dependent form is used here and every other time the word is used in this lesson: ',tmdinin." But in
order to pronounce the three consonants in a row, a short vowel is added "temdinin,,' which is slightly
different Ilom the independent lorm "timdinin."
' This is an example in this text of sentence connection using the continuous tense. We will have more
examples of this in lesson I9 of this Workboot, but generally the verbs following the first verb use the
tense indicator _t-i (or J-i in some dialects) instead of i o. iJ.
. Taifi lists this word as drt+Jji-lS":J "kamyyuyat.,,
a After the relative pronoun Lll , a participle is required. ln this case it is a habitual participle, meaning it
is the third masculine singular continuous form plus a U at the end plus the tense indicator :. Euen
though the subject is plural ("buses which go") the participle form is singular-it doesn't vary for masculine
or feminine or singular or plural. This occurs many times in this text. We'll study more about present and
habitual participles in Abrid 4.
t This comes from c]r'lj € j . ftre two d sounds combine to form a k .

6 The dependent form is used here and in every other time the word is used in this lesson (except for the
phrase c";'#: ts in line 9 of the text): "tmdint." But in order to pronounce the three consonants in
a tow, a short vowel is added "temdint," which is slightly different flom the independent form "tarndint.,'
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-ilJ-i &jL:l ..','irr' '", O c.r3; * r,,oiJro ^',, O

g.,,L--i u"Lc, gjlr-i'Ji l-3 crU-SLJ"

gj ir ",'i i Li i;Jili-3 q1ll."'<tJl

OIJ,ILI Ul-l ,e.','i.,,' -', -6 Ji grlr-.,'Ji lj fl+; 7'I "J_lLr!

6ri-i'l OIJSI .: c-lts3^# .dl-iJ F grrr-i.Jr l:
I ..r - i

g-tr-.lt ' \l

u.{-.ri-Il -#J-i Oi+ ij_r., lldr.d-rr'^'i O l! ll& 'oe.

. '2ijt+;.1 ,tu,l-:il .rile 'r'r L i -i ,j;:-jrt ._-l iJJ-13 J'i

r 
-r 'i JJrr3-i dd L-i UJJ ! gl i'i .UlrJ'*,,,1 t4. 13.rrJ# Uts-i J

l.

;t -( 
-r 

U"Y ,,_"+; I I I .,,i", , , 'iF= lrj_rj
.' -i' 'rJJ errY O$-t-r,,-i

.J^1+3i 3.",".!_.f

Lsll j

"o!'!.t

o +-r+i i i-r-

;l "(-i

7 Both "id" and "idd" are valid pronunciations.
8 This word for "also" is pronounced with a rounded "g" sound. Taifi lists the pronunciation as "agg*d,, or
" agg*ed." It sounds to English ears like "awggd," with the "d" barely audible. Another variation is ri-i
"awd," which we have chosen for this course.
e The independent form is used here. Compare this pronunciation with every other time this word for "city"
is used in the text.
t0 To separate the ending "d" sound of the previous word from the beginning "d" of this word, a sholt vowel
is inserted: "iddedi6."
rr The first reading the speaker says this word, but the second reading he says the singular i ', ' i;t \ ' - L' 

.

12 This word is said with a rounded f , and so it sounds like Uli ! . This word is plural, and some

dialects would pronounce it &l1+3 I .
13 This word can be pronounced eithei "iysan" or "igsan."
ra lt's not clear why this form is used here. This is icase of sentence connection. Given the two different
types (See the next page for the explanation.), one would expect not a simple imperative form here but
rather a continuous imperative 1o.*' ,-11 .-Ii -1-i .

ts The shedda on the initial j comes from the assimilation of the .: for "and" into the feminine word
starting with a d.t.

109

OlJJal OlJ .tl.,"II t i-r. c.rL.'l ,€rlj 8r3'i 
OIJJLI ,tl .o*



Grammar explanation:

Notice the two types of sentence connection in the text.

1. First, there is the type based on verbs with the simple imperative form. This can
be seen, for example, in the pair

er+-t.t
second verb

.r:+J.t
second verb

The second verb is formed by the simple imperative plus the regular conjugation prefixes
and suffixes. Because of the nafure of this verb, the meaning is the present: "There are. . .

and there are ..."

2. Second, there is the type based on verbs with the continuous imperative form.
This can be seen, for example, in the pair

OLJ and

first verb

, -, 'il_ll

frst verb

i;J-,lj J'i
second verb

. .6 "+ -t/ Ll .l t t

first verb

The second verb is formed by the continuous or habitual imperative plus the regular
conjugation prefixes and suffixes but instead ofusing the tense indicators .l or cJ , the

tense indicator :'i is used. The meaning is the habitual continuous: "They ride ... and
they carry ..."

f d+i+r-: A dr i+ u*i-= i l- .1

drlJJtd I UIJCEI .: cDl-u,.j,"3J-t Ui..t-:-:tl

f0H-i+.r---: &l O-.."5._l. ,lJ-Ul Oi+ i;r-,Ei , i'iL .z

.d.r1+3r..1<'l . i-.. JJ^,E i"'"i-l-l

uestions on Text 12
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fU*u,.Jil J"'-i'Ji Jjt- .3

..""ir\'^"' O g,rl--i cLrjr *,",'i'i'j O aSJS; J\-,.*-l

fgl_usjl O_r[i -,1-.L .4

.rl3r * .''"irt"^"'r O,-'.,JS j gri-t-l

fG\3,.Ji! .t gl:tral UJ"Sr , i-:.U .5

O +-,-r. i r i -i' 6, \ 
-r -l, L"rl-1,i,

.rit+-'l'l +".d5l

.i"' J J J-r- lilj ;r -t 
-'r 

g,,y

916c,,,;-.1 _l O13: r U .8

.J^!-ri : ,'",i+;j ;t -t-, g*)

16 Technically with the dependent form this would be o"+iH -! "i yiyyis.', But with all the "i', and
"y" sounds together it's hard to distinguish exactly what is said.
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Verbs

The tape doesn't give the negative, but it's added here to make the 4 pillars of the
Tamazigfit verb complete. The verbs are listed in this order: simple imperative,
continuous imperative, third masculine singular past form [which the tape here calls the
"perfect"], and third masculine singular past negative form.

to mount

to carry

to divide

G.! rr \ ,.t.l f-+ d

qfl

J+

c5+'JJ )) \

, :i ! ss \

Ls'-tt t

c.-La-l

di\J^}t .J+_ry-l
aar

illaj Jl<'l
bus [coach]

drl+3.r^l<'l g^lSJ
truck

, -J.r ol

roi.t

Nouns

The nouns are given in the singular and the plural, and then there are two short
phrases using the noun: There is/are
dependent form ofthe noun is.

.cJ+J*^l-gl ,",'iLil

.crl;3B.l-LJ Ol 
-l

, -il-r'"i r'"il-ll
'\!P -J

.gl+-,51-.t r-r"'rl-lt

. From this phrase you can tell what the

.dii#j^3=t (fi -J ..J*_ry.J 1"1:

.Ol_Sl 01-l .Jl-eJ ul-l

.3.ral('l I "l t

.34.Lel lJ t

.r.J*r.'".Ji.t "_! JL:l , g[t^ L I ll. \,,. t.J I
, r.ur " "L I I\a, 4.J l ui,#.Ft

city bus

.,",'ii-i'j l'lt .lLr r ,.,.ii -i . j
street

.qs*-sl-u l_1:

tt2

lal+-lla q'.Jla



.tl..5l OL:l .trl t-1-r 3l-.jj tF
type, kind

C.T.M.-A bus company of Morocco e!L*,,

.61_":;l Ol-l .L!-,-^, tjl t d1.,.-;] r9-lj*,
marketplace

.,,,r.L:l-,i O _r_ti'i tf
..l.:l-.i LJ Ol: _r+! OlJ

.+1":1-,i O _".J;-i

"I:t-1i U Jh Ji j
paved road

beast [farm animal]

.UJJ*.I;1+: r'"il-ll .1. _,,!-: I "l-, 
TJJJJT Jl;j l.: ,,;trj

flat saddle of cloth stuffed with
straw for a donkey or a mule

.!jF ,",'iLll ."dr+ijJ_, l"t-, !J,=: ".a+JJF
rope, reins for a donkey or a mule

.l+il r'r"il-ll .17,",'.r*ri I *11, l+, ,.,. tj_,j
saddle for a horse

.L.i-=.! Otjl .r.!:ri 1-l_! l-_q,ii ! ls_r!i'i
leather reins for a horse

t7 Although Taifi lists the dependent form of this word as "triit,'the speaker here cleprly says ,,tari.ft,,,

treating it as an a-constant noun.

'8 Taifi lists these words on page l9l as L_rc I _rto-i .
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English Translation of Text 12 and the Ouestions

Text

In cities people ride [lit: mount or get on] cars, coaches, and motorcycles; and
they carry their things on trucks. There are buses which go from one street to another
street within [lit: in the midst of] the city. There are also coaches which go from one city
to another city. There are also taxis which go just within [lit: in the midsi ofl the city,
and there are big taxis which go from one city to another. As for the coaches, they aiso
are divided into types. There are big coaches like c.T.M. which go to every city, and
there are small coaches which go to markets. cars and coaches [o on the paved road.

Now as for outside the cities, people also still ride and carry their tliings on
animals. They ride donkeys and horses, and they ride mules. when they wanl to ride a
donkey or a mule, they put on it [lit: they do to it] a saddle [a specific kind for these
animals as opposed to the kind used for a horse] and reins [The word is singular. This is
also a specific kind of reins for these animals as opposed to the kind used for a horse.]
As for a horse, they put on it [lit: they do to it] a [another kind of] saddle [the kind foi a
horse] and reins [the kind used for a horse].

Ouestions

1. What do people ride in cities?
They ride cars, coaches, and motorcycles.

2. On what do people carry their things in cities?
They carry them on trucks.

3. Where does a bus go?
It goes from one street to another within the city.

4. Where do coaches go?
They go from one city to another.

5. On what do coaches and cars go?
They go on the paved road.

6. What do people ride outside cities?
They ride animals.

7. What do they do to a donkey or a mule when they want to ride it?
They put on it [it: do to it] a [specific kind of] saddle and reins.

8. What do they do to a horse?
They put on it [it: do to it] a [another kind of] saddle and reins.
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Abrid 3, Lesson l5

Review Exercises Lesson 15

1. Write the opposite of the word given.

,'"i'iJ "j_-c 
.B

tF.r

) c"J.!

J-+
tl-1

15 L','Jr 3 +-)+l

LA.!

cJ 
-F.g-l

L-,r-l J J

J q-s--t

(J-lL--.s,

,11'-

flJi-^i-3

.C

.F

.H

.J

.L

.N

.P

J)Jl - t

AJI .E

:i .c,.,1

o)J)

aDljic"pt
J-il "t'l

HJ.!

U"Ji;1

.M

.o

.a

.S

.U

.T

.V,', 'i - 
r.a. ". ., 

-i

2. A Tamazight proverbl

Translate the proverb. what do you think it means? There are two "adjective"
verbs in the proverb.

.,'''i.r. ' ' .i-1u L.),.Ul: f cJ: jl ! cllg !

1 The proverb is taken from Proverbes Berbdres by Fernand Bentotila, 1993, L'Harmattan-Awal, p. 132
(#e7).
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Abrid 3, Lesson 16 16 crJi: +>li
Supplementary Material Lesson 16

(to be used any time during lesson 16)

1. Adjectives as verbs and participles. Listen and repeat. Use the tape and the
text that follows.

Adapted from the University of l{isconsin course, tape TZ I .001 .007, side B

The speaker is from Uil-i; ,','l'i lAyt 'Ayyash). There may be some variations to
what you learned in class.

These verbs describe states rather than actions. These verbs are the most frequent
way that Tamazight uses adjectives. The verb itself is the equivalent of "to be" plus an

adjective. whereas an English speaker will want to use the Tamazight verb 3 ,'to be',

and add an adjective to it, this is not how the construction is usuallyr made. The stative

verb already contains the meaning of "to be." 11lm, 1--,a. I means "It is hot." The

v,'s16 l:ji,3 means "She/it is good."
Another way to form adjectives is by using the participle form of a stative verb.

The past participle is formed by taking the third masculine singular form of the verb and
adding a O "n" to the end. This participle then follows the noun it modifies and does not
vary with gender.2 The noun can be either masculine or feminine, but the participle will
stay the same. Thus, Ol^lr-! JtJ means "hot weather." The phrase

Ol.t:._l "d.rL,jj 
means "good girl."

(The tape refers to the participle form as having the "fourth person subject

marker," that is, it has the pattem; O . . . .. ..! . This is the pattern that marks or
identifi es the participle.)

t There are some exceptions to this, where the verb ,-l is used with an adjective; however, this is not the

mos[ common way to form adjectives.
' Some dialects also use this participle to modifu plural nouns as well. Thus, for these dialects,, the
participle doesn't vary for either gender or number (singular or plural). Other dialects use a plural participle
to modi$r plural nouns, although it, too, doesn't vary lor gender. The plural participle is formed by taking
the third person masculine plural form ofthe stative verb and adding d "in" to the end. Thus, the phrase

dbtit--= t-,rL i means "hot water" ("water" is a plural word in Tamazight.), and o#lllc cr.il+'-,ri means

"good girls. "

Stative verbs
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Participle

3.q'i gt--.1 ,}--J
This is hot weather.

._L'i J,GJ-::: _l 
jLJ

This is cold weather.

.r..,"-i 
o.!j.l ,irlt

This is good weather.

.!'i Ol.*-t ".aLr
This is a good/nice/pretty girl.

.15-i'"J*:;:i,l jUJ-i
He is a short man.

He is a strong man.

Main verb

.c}Lt L'- |

The weather is hot.

.Ju ,:z;L--1
The weather is cold.

.cJl-t +jt
The weather is good.

,r I o oc

.LtH_.t_t rJ_o-r

The girl is good/nice/pretty.

t:.s'i ,i4-y.! )V-ii .J \ - .-Jf 
J

Haddou is tall.

.3's' Lt+-i-a-Jl
Hammou is short.

He is a tall man.

r"'i-i utj:i;sl i$'i . -.-:--= 1.J: -,rl I
He is a short man. Hammou is shorl.

.':jl'l \ -e 'f 
!

Daoud is strong.

.ts'i Oi-e'r.l i!*.r'i

.!'i ?3r;:- I *,r*rrs-i .JJJSi cJ-J--t
This is a white wall. The wall is white.

3 The word h-i "aya" is not a verb and has nothing to do with the verb "to be." The word !-! "aya" is a
neutral (as opposed to either masculine or feminine) word meaning "this." Thus, the sentence here reads
literally "weather hot this." The verb "to be" is not mentioned but is understood: "hot weather (is) this."
This is a non-verbal sentence {like many Arabic sentences with "to be" in the present). Sentence number 5

contains the verb'16 6s" L3-i and reads literally "A tall man that he is," which is properly translated
"He's a tall man."
t The form here is technicaffy cAjl , but the rl assimilates into the d to give rJ.

6 The form here is technically ,il: j3 t , brt tt " O assimilates into the d to give U.

' The form here is technically oJ-f1- t , but the O assimilates into the cJ to give U.
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Participle

.!'i 8i:,iilJ .l "Ji'i
This is a black teapot.

.!'i ,;l:tt)-! _rS_t
This is a green field.

.r+'i J;_r; ) AV:
This is bland tea (that lacks sugar).

.1+'i O:_.nL! lr+Jl
This is delicious coffee.

These are cheap oranges.

._l-.,'i g)-b_l rr-fi-i
This is expensive meat.

.1+'i dF--f-l el-"-S-i
This is forbidden meat.

.!-i Ol 
"l'-_l 

rr^"l,-i
This is permitted meat.

.tr"-i OJ-:. J _r_l cJl- "t

This is not-good,/not-nice weather.

Main verb

..1 
"!'i 4*:!1

The teapot is black.

.3S1; rrijl
The field is green.

'frl-r tl-:'-*'!
The tea is bland (lacks sugar).

.l J{-fl crrilE
The coffee is delicious.

9 .O..4l.l ,-4*,;-l
The oranges are cheap.

.eJ*'JS'i )l--!
The meat is expensive.

. dl '.,s:,Ls| ,"3r--SI e>.!
Pigmeat is forbidden.

.Jr='i ar-JS'i tJ..1
Sheep (ram) meat is permitted.

.dLJ oJ!.l -r,
The weather isn't good,/nice.

(The tape stops before the end of Part B, that is, the second time through the sentences.)

*.-o+ u : u.
' O-r+l is a masculine singular collective plural.
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2. Some Tamazight proverbslo

You should understand the words, grammar, and structure of the proverb; learn its
meaning; learn appropriate situations in which to use it; and memorize it. your teacher
or a language helper can explain the meanings.

I found sornething better. .1.#-rJ lJ e#l .A

[This is not a proverb, but simply a useful phrase using a participle as an adjective.]

LL;-3 i _.,-r .B

.J-.t *1 r

whipped milk ( *'1) is drunk fiesh to quench one's thirst or to accompany

t:'+ JJI (a type of porridge). Because -li-i i5 made from curdled milk, it can,t join
with coffbe in a hornogenous mixture. You say this proverb each time you want to
emphasize an incompatibility.

Coffee doesn't go

with whipped milk.

Peaceful river, a river

which devours.

.gl .x"1"i I .+'i , ;.1 --i .C

CilJ cl*-s -.1

dPu_t

[lit: An obedienVsubmissive river is that which devours.] Compare this to the French
proverb "There's nothing worse than sleeping water." [Something may appear to be
harmless but is quite dangerous. The last word in the sentence is not an adjective, but it
is a present participle. we will do present participles later in Abrid 4, but the form is
simply the third person masculine present continuous, without the tense indicator, plus

"n" at the end. The reason it is used here is that after the relative pronoun q-i o, {'i
a participle is needed.l

The she-donkey said, "Since I

gave birth I haven't drunk

clean water. "

This proverb is often cited by mothers when they want to express the many worries that
their children give them. In this way, they compare themselves to the she-donkey who,
each time she stops at the edge of a river or a spring to drink, is beaten out by her
offspring who splashes about in the water and stirs it up.

r0 Proverbs B through D are taken from Proverbes Berbdres by Femand Bentolita, 1993, L,Harmattan-
Awal. The translation and explanation ofthe proverbs given here are my English translations of what
Bentolila originally said in French. The following are the page numbers from where the proverbs and
explanations were taken: B,p. 129 (#75);c, p. I I I (#40); D, p. 135 (#2). Anything in biackets are my
additions.

.o-1ij!
- ot

(J-l oJ-t-l , ull i r I\
-t ',ukl eJ-P )J

il9



Abrid 3, Lesson l6 16 u,J3: +r-i
Review Exercises Lesson 16

1. Transform the sentence into a phrase with a participle as an adjective.

.+_H I tts I

.r.rLt: dtj+ i 3

.t';l-+l le-il

.Olr;.! Ol +

.dl-'l ts":.!

. )t )-.L) 
( r ! r]rrL.l

.rl.-i li:.--!

'eS"r-, l>-!

.irl+:-l .,rt: j

.Ol !,.i,-! 6l:3,c.

.B

.C

.F

.G

.K

,L

.M

.a

.R

.,J+r.-l*, "u 3Ut:a
i,,'. 1 ".., -i )ij

.LJl/.,-l OJ-^-i

.eq3xj4 ,'"i -i-niL'!

\t ", I .O
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Abrid 3, Lesson 17 n o,.)i : +_.,_+-i

Supplementary Material Lesson l7
(to be used at the end oflesson 17)

1. Dialogue.

-* & i rri,- t+l-"+rj Ot 
". .r t .l"U : Olr
f-1-: J+jr.-:

crJl'i cr l.r'i -i JJrJ : i_21_9.j^J Or+l;I : :pis
.ubl.Jl j]

O i_.*,JSI t L"i-i _.rL+lJ I c,1;.,.,-rJ n+_KfI
.eFJ . \'r].l+'i

.FJ .f FJ .,-r-Fi l-1" JJrJ ; .,al-r-.s+3 d+5;1

O .-,::-S1 _1l-i--.J: JJI-I : i--f j*._l d+lfj
.dJjl Ii

.t'JkJc-I -+ J 5: *,rl.,,3.t] : ,,-^,,-:-i:..,-,J i,=ia-]
..r3q1 o'-H)) J+

5'J:^-1 Ji: JJr-i ; i_I-...,,-r3 ,.l+L.-.,,]

.,_,i,lj j ol.r J5l-i.l

bl"l g*, I J+ l.i 'i -i _.rLlJ : i!ifr.+J iJ=r_KfT
.O\.' '.J O _,r++l_l A

r.r lJ "i'i ."{i _,rfr] : aa.:-l:-,,;, nrl.sfj
.Li J+.'j -i .Jl 5l a--It a_,-+

d;.+jlr: Ol^'i JlS _,u:1 : ij^.jr-l*;r ,.l+j<fi

-Cnl 
u^"3;-.,,,-lJ . cf:.:E'l &

.;,
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JJJJ Ui-:;!i-r-.rjJ
(+

l,i lJ I u! ol+.t

feminine plural

d!-l-ilj-3 JJrJ

masculine plural

gl-^x "t -j _l::j

.C

.D

.E

.F

.G

.H

. 
,,t "t -{'l

l.-,.l, ".., &l +--l, *.r:rJ : riti'L'.., Jr J+_K:,

fOj-.h+

l-,"lJ r i -i

r i -i' U\ )J l-,i .,-qjl -19J ;"il*-L-l*;. a,+s*,,I

.tsF

2. Take each of the negative imperatives in the dialogue and rewrite them as masculine
plura-l and feminine plural negative imperatives. To make the verbs into plurals, the rules are
exactly the same as with positive imperatives. See page 76 of the Abrid 2 Sudent Boolr and pages
78 and 79 of the Abrid I Student Book for a reminder of those rules.
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Diane
Kettou

Diane
Kettou

English Translation of the Dialogue

What do I need to know if I go to your country?
The first thing: Don't eat with your left hand.
The second thing: Never eat pig meat. It's forbidden.
The third thing: Don't drink arcohol. It's forbidden and it,s bad.
The fourth thing: Don't whistle inside the house.
The fifth thing: Never go to caf'6s. They,re for men.
The sixth thing: Don't forget to wash your hands before meals.
The seventh thing: Don't eat outside during the day in the month of

Ramadan.
The eighth thing: Don,t forget to say "Bismillah" when you staft

something.
The ninth thing: Don't pour boiling water into the drain. you will

burn the.iinn.
The tenth thing: If you don't become a Muslim, don't enter a mosque.
The eleventh thing: Don't say anything bad [lit: not good] about the

King.
The twelfth thing: Don,t get involved [lit: enter] in politics. It's

troublesome.
Is there anything else?
That's all. That's enough for today.
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Abrid 3, Lesson 17 17 Lt)r 3 +J+l
Review Exercises Lesson 17

l. Change the imperatives to negative imperatives. Write out the whole phrase.
Use a variety of negative imperatives: t'Dontt...r" ttNever...rtt
ttDonrt... anymore/againrtt and ttNever... anymore/again. tt

Remember!

Forming a plural negative imperative involves using the same verb
suffixes as making a plural positive imperative.

The negative JJJ i causes pronouns to move to in front of the verb in

the same way that JJ does. Treat them the same.

The negative JJJ'I causes the direction particles to move to in front of

the verb in the same way that JJ does. Treat them the same.

1]"l e:3'1

drl4*J

t-.'olr'i.'l * ,.s oa , -l-^rlJJ\;,

.r'."o1'l-l * r'rti'.,,

.,ri,-1-31-.,i1 Jr+.v.2

.OlJ &l .B

.C

.D

drl J.t;
.l' ,,'l

. 
(J-gt 

I

.H
\\

,',' J, ,, '(

.drhi;

.l;1;: -l J..:i-!-i

.E

.F

.G

.H

.I

.K

124

.L



.M

.N

.P

.a

.r! .o

.itr-u-,,
.lr t r: i'i

.rl+-,; J_! O l-,j, J.*,,E|X

.'.o.' I ti L-J-l+l t-rir

.("J!dJ tt_.r

.R

.S

.T

.U

.A
Don't call me.

Don't call him.

Don't call her.

.B
Don't touch me.

Don't touch him.

Don't touch her.

.C
Don't ask me,

Don't ask him.

Don't ask her.

.(tJ. -l p)-1, grrEL: 'l -,

2. Translate the sentences into Tamazight.

Don't call us.

Don't call them (m.).

Don't call them (f.).

Don't touch us.

Don't touch them (m.).

Don't touch them (f.).

Don't ask us.

Don't ask them (m.).

Don't ask them (f.).
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Abrid 3, Lesson 18

1. Dialogue.

.+J+l cl I uul

il ;+:

r: "rj .dlJJj u.,,

I - - "" r ot-.o'&Ji "'-l i':"1

6Jj .'"e 
-r'l

.rr+J-] c!ar: a

,-,'..'. r;. 6JIF tlr

.lj-?-jjl U Li Cts!

Supplementary Material Lesson
(to be used at the end oflesson l8)

lrJ..,'('"1 d.,9 !.E-i

18

l8 t}Jr 3 +J+l

-9..q

J-+

-+
lrr-i

d"rt a
tJ.r lt a+

t;l>=. J clL , ,"'"i'j ur ul +r f_l_l I

g:l-t .J".i-L-il u,, f -r-:_! )r

.J r ;gJi t'-r.+i ,

l.r .,-,':. 
-j--o-i 

.,','-'.rl "i-i q-r:Jr

dr-3,-.33 It

.Ji:irl

I r_r. "'( ' "l dr31 .-;L3-i

U'\ ,Jl,-J^ !i''J i U*

,J*_rit O c.rj; .:l "-:i

r i -i .4:t3 (J" Uh:.ll
- 1. o " I .. o

L,r.r (JI r .'ui (-uJlJJt-Ll

! l_jrj;

, lJ ! " dl:.J "i ".2,rlliX

t There are a number ofregional variations for the pronunciation of this verb (here in the third feminine
singular). Others include '''j and cr'y3 .
2 Some regions don't use this expression or use this expression with a different meaning.
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t.ri '. 3lLl3 
,f L ! l+-i ,.,'* '- -r 5 l, 

1

* C::i sr.U.--:l r lr,-61 &

Ut 
" t "ll-J. 

r.,1* ei., t O'..^.,|r-i t- '- LJt . .. , J< 
" I

-H+

.oe-,:! l:-i

)Il Lg) clr'i

Write down a list of all the adverbs in the dialogue.

.D .C

; J 1+'*-!

)

.A

.E

.M

.F

.N

.G

.K

.o

.H

.L

.P

Bassou
His wife
Bassou

His wife
Bassou

His wife
Bassou

His wife
Bassou

His wife

English Translation of the Dialogue

I saw an accident.

I saw an accident today on the road.
Really? How did it happen?
A car came quickly, and another came slowly.
Suddenly the first one smashed [it: hit with force] the second one.
The second one left the road and entered into the middle of the
caf6.
You're kidding!
It's true (whaQ I'm telling you. I'm speaking to you in truth.
Unfortunately, someone in the cafd may have been injured.
And the one who came quickly, what happened to him?
He didn't act right. He came out of his car and wanted to run away
secretly, but I saw him and caught him. Then he said to me, "I hit
him by accident." I told him, "Well, stay [it: stop or stand] here
like you should. I will call the police."
Well that's amazing! And what are you going to do now?
Ordinarily I need to go to the Commissariat in order to tell them
frankly what I saw.
May God save us from evil.

3 The verb is a continuous form with a future meaning: "What are you going to do now?"
4 The "y" sound is not part ofthe conjugation but is added to avoid the two 'ia" vowels fiom coming together.

t27
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Abrid 3, Lesson 18

Review Exercises Lesson

1. Complete the sentences with appropriate adverbs.
below. There may be more than one correct answer.

lg ur;i: +_,+-i

18

Choose from the list

t+-l cr

Ji-ul (J,.

tltS .-*

J-.:lJ g*

d.,+ J'l cr

, i-u,-l !--

tt"+r

,-, 
o-. nra

tgUl":.l-L

l'',.lCl

htJ

l.r+lijl

&,:s
.J-r-r

J.j--*l r.1"

6iL'.X "- ,l r,,1il

lJfi3j r,1"

, i',"'il ,*\P I \.u

,','l -i': 'l t i -i.

I}r;
d+-1

L}

i tri

rJJ'

/L!

cl

&t

)i

/ t!

rJ]'

LJJ-I / ur Il ro cV ..JJ ilt:--"j i .a

a 
i -:"; 

"1
la-o i "l -l , _, _t. '- -i cfl_,1_f

! '- r: i4 rJrA#J .C

d-y .D

.ri !
.ttiLc

.rr}+ ri-i , t'.., ! q-ss Z-6-S-ul F

.i.6-io.l&6.
tJl-l.a-.J (J-ll-r.r-l

.G

.F

!+;Yr .Cu! g-"lg:-3 i 

-

illl-r*,,i Uri-
.Cl.- ri'i C-kl: i

t.

dJ-Il-9; 1

.O+i+-l-3 
".3,j ' 

"rl-,;J .rl .l-i

gr-l-r LJJI ?J-#'1 l.t'i-i'ii

128



.Cl- rjl i_f: .-ltr )r

Lr"ilJ .o.:iYJ r1t-,;i r.1" cJ.,"S+l * ,f i'Ji rtji

.M

.N

.o

.P

,K

.L

.J

,\-r"ti
grt I .r, lrjii

Lll^-," , 'irr\_ ., \r

.-t r d,t . o,

c"l:tr-t .r,l#q -H

.l:i; L,,1" +JJ (

J-,il+ . clJl 5: # t

.tJ.,-., +-'-+'i _r i I .ct*+j+-t+[
f!

indirect object pronouns +

.\t '$c4*,
u r)+:i

, 6. - \tLl--.l Jr{-l-nt

dt*Dt+5
r-"i -vu)j!

,',&"Jjii i .r+_,_+-i di_l+ i _.,_r

,., "i -i'il i',, .c,1.l"l ) S dr_jL_^-

," 'a ' tq# t}Ll -H .a

q-p

c.r,l)+5

Ulr,)+-^i

.R

.S.rl 51 !

2- Note the formation of phrase "by.accidentrr or "not on purposet' or literally
'rin spite of myself/yourself/himself etc."I

i .$
1 l-!-!!

sJ+r
1,lit+rl

^)-'t

I Some regions don't use this expression or use it with another meaning. Verifl, the meaning with those
around you.
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Abrid 3, Lesson 19 19 u, J i : +f i

Supplementary Material Lesson 19
(to be used at the end oflesson 19)

l. Sentence connection and the present continuous tense. Listen and repeat.
Use the tape and the text that follows.

Adapted from the University of Wisconsin course, tape T21.001.016, side A

The speaker is from UiEic ,-r-r"-i 1ay1 'Alyash). There may be some variations to
what you learned in class.

Changes rr nnections

These sentences show what happens to the conjugation ofthe verb in an extended
sentence or paragraph. Ifthere is a series ofverbs in a sentence or a series.ofrelated
sentences, the second and subsequent verbs are conjugated differently than the first verb.
The change usually occurs in the verb stem, but in the case of imperatives the change also
occurs in the conjugation prefixes and suffixes.

In the exercise below two independent sentences are given. Then they are
combined into one extended sentence and later into a small paragraph. Repetition is
avoided by leaving out identical phrases and by using pronouns.

The sentences below focus on the present continuous tense. In that tense, the verb
form stays the same in the verbs after the first verb, but the tense indicator changes from
J 1or in some dialects i; to -t'i (or in some dialects cJ-i ; . gfrut appears below is
just the portion of this drill which applies to the present continuous tense.)

On the holidays people's hearts rejoice.

.O Jl.:_c-! (;sL - ,i tu' -l rlje_J A .31

On the holidays enemies forgive each other.

J-=l-- ,' *,)-i . rJrro rJ c,r:Yll O;"J-II .:1;-*-J 3 32

.o rh- I
On the holidays people's hearts rejoice, and enemies forgive each

other.

.O'r.+ O c-r :Y_l_l a; 'J-.i-J .:1g LI il .30 .L
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.OHG; O i+ -* O'r+ Ot 
-< 1, -l J+r-l a

On the holidays people visit at other people's places.

.,:-L -rul g,r J i,+ 0;lJj:.,,---:t1 rl+'. -l

On the holidays people make each other happy with presents.
s ,-+i;+ O i+ -* O'1./ O1--< 

-1-l J+r_l
.glJ-:.+l LIJJ J---s.l -'-:,i:.,-' "',

On the holidays people visit at each other's places and make each
other happy with presents.

,;,-*L ''"' 'r 
_f i r O r.r lY:: dF-'J-{l J;IJ a 36

t J L'" Jl 
-<'13'1 

.L) ]$_l
.c:1+-r+1 (J" Jsl!'-,,-- j-i

On the holidays the hearts of people rejoice, and enemies forgive
each other. People visit at other people's places and make each

other happy with presents.

2. Text with sentence connections. Listen and repeat. Answer the questions at
the end of the text. Use the tape and the text that follows.

Adapted from the University of [Yisconsin course, tape TZ 1.001.007, side A

Text 5
The subject ofthe Berbers and Islam

( / rtt L r

.M.JJ

.34a

& ,3s

3'1

.NU J=o

r'r J-o

rJ-.rjEJi .,2gtJtYl t.O-t-.,-i ,t"I,j! cr+jt-r

.O:--1-1J i  _:j;;j-i . rJl.' 'o J

Y3 , 4. i, "l --'i ,.lSl 3gLi:i i ): , er-_,1i O1:* i JJ

' c.rLi-i is uB + ig-i , literally "that they (m.) are." The .5 in the verb "to be,, is pronounced like a r-9 .

2 The present continuous tense here of the verb "to pray" is technically 6tltj=: with a c3 "1,,'as we
have written it. However, whena * comes before a ) "2," the voicingof the j turns the (t into a J
sound.
3 Another variation for this verb 1s uLiij i .

a The genitive g meaning "of' has dropped out ofthis construction. Some dialects keep it and say
.i3-:L'i tl pj-".S-i ,'the meat of the pig.,' Other regions use the word ,'J:jljrl-i for ',pig.,,
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)s .oa-t eJi-a I lj'i uL<: i Y: ( J,iii-J O;t jl-J 1

.6lJ-s I ljl Lplr; gr '< "t i

l( -r';'t 6.te -i'i't o ,,,j* glJ ,5"-,e i1 Aj_ JJ JU:

O:t "*5.r 
lJ t -6 '.u*- . siJ O cJl:l

, O i-" (J,, UJljitil 4$.Il .t+j*:: O d,r3p u*s:
.o-dlll I oi.,fi:tt tJia+Jl

f$_l sL O*:L*J: f ,Jrj+jL I OB cr1

.drL+'i c1*t..*j.1 $jxjL-l r a;

fO-+_1t-.1 OUllji i .r_!

or .gi4jl-t JUllj:i,a+

.61Jlj-:J , a-; or 8.g-4-1L.1 oulj-rl . q

.o;rjlsl fcll " '. -r A o-.il.,J 1 gL3i i t- .3

5 The masculine plural form is technically ct'-,,3 , but th" cr assimilates into the J to give J . Just a
comment on the meaning ofthis phrase: literacy rates have increased since this was recorded in 1970. A
sweeping statement like this is no longer true.
6 A word that is also used for religious teachsl 15 LJI] (singular) ana l+ltJl (plural).
7 This form "nnbi" can also be pronounced *.i "nnabi."
8 The present continuous tense indicator can vary by region. In the text and in the questions, two different
indicators are used: both the i and the il . The use here, however, is notjust random. In this region, the
ll is used in normal grammatical contexts. The i is used only after the negative -t1 , after the relative

pronouns tj and irs'i , and after question words. Why the i is used in the first response of number 2 is

not clear, since it doesn't fit this pattern. Every other use in this text does follow the rules.

l,#
i*)

.l

.2

uestions on Text 5
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fe,-=!i ,.l-+jL ! OtJ*,, i Lr* ! .4

.$-J:i dl+jl-.! Ol5 i )J ( gJ

f, i_r "l '- i t,,'<-i Oljj J U, ! .s

.ci9:l-i ij,,'<'i gl "i -i r _,r_r , $,

f!.il dr+l,'1", i (.r-! .6

.J-^if 6+b"l*'i _r_l , _ra_r

t.-iti-i er^fi-i d3 rts! cr! .l

. -t' 
tc

.LU-L--s,l fld l €-t J f_+r! l, a+

9,-r-;-3i U-..1 U*] .8

.,_r.-';ai ,"1--l U ( gJ

f le -i'i'l al "(-,i l-o .g

.dJ . ,iJ j r.Jl:'i ;-16'i'.,-l

tp;r"cl -.5S & gt "l'tL" 
.10

fag-Ul t-(','li L .ll

.J-slrf -! cj-,ii:tt lr:i:',,JJ'i , Oi+ 1-r UJji:{l
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New Vocabulary Found in Text 5

Verbse

to pray Ulj:

A,.-
CJJU

.'IEls

LrlrJ-r

.l ."-',.,

l6

llJrst

| -t -
tlr.t

JE!

rrj.L,

d--3j
I '-ai.-

4'c
IJJ I

F

':t J

t-F

t-ts

1 
-l-..

!-C

#

-}gr

Yj

lji

U"l-c

Jl-ij^

".]j

to fast

to observe, abide by

to play

to cause to be forbidden
to forbid (something)

to be forbidden by
religion

to be permitted by
religion

to read, study

to cause to understandlo
to explain

to understand

to cause to read or study

to teach

Particles

nor, neither

that, which, whatever

only, just

even if, although

' The tape says the verbs are listed in the "simple imperfect stem." This may have been just an eror. Instead,
we are using the term "simple imperative form." What the tape calls the "iterative," we are calling the
"continuous imperative form." The forms here are imperatives (commands), but we've listed the English as

the infinitive. In order to be complete, I've also supplied some verb forms which aren't mentioned.

'0 There is a variation which doesn't use lhe shedda'. et(! --{ir-- .
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Nouns

Muslims (m.pl.),i;^lfl

a Muslim (m.s.)

a Muslim (f.s.) C[lJ-^.^rJi

( Muslims (f.pl.)

Ramadan Ol "' -,1

rellglon Ur J

alcoholic drinks
liquor

pork, pig

gambling

God

religious teachers

a religious teacher

the Prophet

each, every

village

Gril--i

, ,t "',

\P.

-6

iv_t

,-1. J.-r.:f

mosque lru.,'*,[-j

f:l-^"1-i



English Translation of Text 5 and the Ouestions
Text

Berbers are Muslims. They (m.) pray, they fast Ramadan, and they observe their
religion.

They don't drink alcohol, nor do they eat pig meat, nor gamble [lit: nor play
gamblingl, nor do what God has forbidden. They do only what is permitted.

Even though they don't know how to readrr, they have religious teachers. The
religious teachers, they explain the word of God and the Prophet. There is in every
village a religious teacher, and there is in it a mosque. [it: Every village, there is in
it....] The religious teacher leads the people in prayer, and he teaches the Koran to the
children.

Ouestions

1. Are Berbers Muslims or not? 10. What is there in every village?
Yes, Berbers are Muslims. There is in it a religious teacher,

and there is in it a mosque.
2. Do Berbers pray?

Yes, Berbers pray. I 1. What does the religious teacher do?
Yes, Berbers pray. He leads the people in prayer, and he
Yes, they pray. teaches the Koran to the children.

3. What do Muslims do during Ramadan?
They fast.

4. Do Berbers drink alcoholic drinks?
No, Berbers don't drink alcoholic drinks.

5. Do they eat pig meat?
No, they don't eat pig meat.

6. Do they gamble [lit: play gambling]?
No, they don't gamble.

7. Has God forbidden pig meat?
Yes, God has forbidden pig meat.

8. Are alcoholic drinks permitted?
No, alcoholic drinks aren't permitted.

9. What do the religious teachers do?
They explain the word of God and the Prophet.

t' Literacy rates have increased since 1970 when this was recorded.
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3. Proverbt2 using in-law vocabulary.

You should understand the words, grammar, and structure of the proverb; learn its
meaning; learn appropriate situations in which to use it; and memorize it. your teacher
or a language helper can explain the meanings.

The inJaws come before the bride.
13.. o. .\ro)Jil ol y !

The choice of one's in-laws is very important because the girl one maries will be the
simple reflection of her family circle, the product of her upbringing.

4. Vocabulary definitions in Tamazight.

The following definitions are adapted from a Tamazightdictionaryla that defines
the Tamazight words using Tamazight. In other words, it is a Tamazight-Tamazight
dictionary. A sample sentence using the word is also given. See what you can
understand and how with the words you know in Tamazight you can define other words.
If you don't know a word, try looking it up in Taifi's dictionary before you read the
footnote or translation.

The author is from .:l-c-,,)=o ''' "1'i 
1ay Merghad). There may be some variations to

what you learned in class.

t jl-,j'i 1 -t-"-t-i O el.-'i d+i & ''O! +t;i
u o .t,+:_t O j!J'i LJ rts i d-J] "il d!

,JFJII "( -.' i r 16oL 
!

12 This proverb is taken from Proverbes Berbdres by Fernand Bentolila, 1993, L'Harmattan-Awal, page
132 (#93). The translation and explanation ofthe proverb given here are my English translations ofwhat
Bentolila originally said in French.

'3 There are numerous regional variations for howto conjugate the verb "to be first." Two others that are

valid are cl'-Xrj and ,tl-i s'-t .
ra The dictionary is Dictionnaire de Tamazight: Parler des Ayt Merghad by Ahmed Haddachi, 1978
(Although it reappeared on the market in 2003.), no publisher given. The dictionary is all done in Latin
script. At the end ofeach Tamazight definition a brief definition is given in French. The definition ofthe
first word comes fiom pages 5 to 6, and the second word from page25.
ls We learned the word rJJ; for "one." Here the meaning is "someone."
16 The simple imperative is gj'-o . We leamed the third masculine singular as LJ.jr- I , but this dialect

makes a stem change for the simple past and says gL 1 .
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6 dJlJj-i-*-i .' Jl-!"J-i jL,"_,,'i (.JJi:j 18,.i!-.,r J i1 ) Ju'"'i

.ej iJi &t alKJ.,i 
,0OLS_! jt-.,j-i , lej.U;s 1 et J:lj.-i

O _,r1;'"-i

a c.lLl: J

6. -.t o 'c.u- JHJ I c.t r_11-1 ,i",.r1"..,.", O Jli_:-i

Vieux, chef doyen i ,'" 
",.t 

.,'i 'r1lj .rJJ.i- 1 : g'.(' ;i

'-This is the Tamazight word the dictionary has chosen to indicate the technical grammar term ,'plural.,,
This is a new and made-up word. ordinary Berbers wouldn't understand it. Man-y new words are currently
being invented by scholars to function as technical terms. The degree to which these will catch on and be
understood by ordinary people remains to be seen.
18 For this preposition we iearned r,5 j .
re Taifi lists this word as "Douar, ttri triUe gathered together with its tents and flocks." Some native
speakers did nol recognize this word.
" This is a past participle functioning as an adjective.
2rThe vocabulary word n"." t.' 

"g.;.!! 1t"y "!ti'i-i ttnr. Taifi lists the word as meaning,,power,
command, authority, decision, resolution. Also: matter/business."
22 The simple imperative of this verb is 3i;; , "to divide, to separate, to share.,' The fbrm here is a
present participle: the third person present continuous tense (without the tense indicator) plus ct . A
parliciple is used because that is what is required after the relative pronoun E-r "the one who."
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English Translation of the Definitions

.Jl 
"< -' ' -i One of the wife's family to the husband;

One of the family of the husband of someone's daughter.
He went with his (male) in-law.23

Plural: OYJ.. I ' French: Gendre-

24 j;--"'i (It comes from JJi-*i .) An elderly, aged [lit: big, in terms of
age], old [it: big, in terms of age] man in a Douqr
(or tribe), a man who has passed [lit: having passed through]
through [or lived] a lot of his life.
The chief of the responsibilities/powers of those of the Douar: he
who divides up [assigns, parcels out] their responsibilities/powers.
The chief of irrigation: he who divides up [allocates] the powers2s
of the irrigation canal and the water for [it: of] the fields.
The father-in-law ofthe bride: the father26 ofherhusband.

Plural: O)Lii-t. French: Vieux, chef doyen.

" As we learned in lesson 19, this can mean "father-inJaw, brother-in-law, or son-in-law."
2a This definition starts with the non-family meaning ofthe word, but gives an example of the farnily
definition at the end..
25 tn the sense ofwho gets what amount of water and when (according to what each individual has agreecl
to pay) and in the sense of settling disputes that arise about water allocation.
26 The word used here, r:1+ , by itself doesn't mean "father. " It means "master" or "owner" or "possessor."
However, in this cofltext it is very normal and understood to mean "father." There is no other nuance here
than simply "father."

138



Abrid 3, Lesson 20 20 ot")i s +;la-i

Supplementary Material Lesson 20
(to be used at the end oflesson 20)

1. Dialogue. circle all the compound nouns. Are they singular or plural,
masculine or feminine?

c+: i I "r:j

t+ "J+: u".! .

drlL=-3 j4

;$sr
tilLjs 3a.Ur,l ;Sj*L: *j

9;---,;ro g*! Y

c l-,i,-1-j.i-1- "t d+-i 
!

. 'i. 'l

I gr"l.L-si , 3+ 
"_,*

f o;l ".lj d+'i qrrl-

.dll \' --'l , cl"! y
tCp,,jjc O"t+ Y

"&3+r 
J1*^, ! , u"! Y

i,FS i-i c.rl +. 1-3 U1^J5

!rl;j;j :l_r

| ,t': frq al,:i ! i3=-l

.--+r ! .b'i ,JS:;l 'Jl
d.,t"## '9a .J rj-i

er- , ts)
I I .-rl_,f-^:-l

.;*jrr tJl

.Jl+

jl i

.,",'t-''_dl3 f lJ-'i g!-,51--1" qFit-

.!JIJ'GJ ;U3:i e d.rl-r,,-Sl "L $ rln J. .

rj+ Jl 
-Jj 

O
, -it..o

.,, tlJ,-r-ie-l 4.5 J I

,=-rl"i-, (Jil-o'j 6lJJt,.,+J p !C.+_li rlj-l
.,Jl)i.:J C3 i-i Ot i t_j! q-i rj-i

s!$s-l

gJil-. "', t

'l"rl'<'l
drJJl--i $

;t{sj

d.rJJlsi 3;

ut+Isl

t3g

drltsi j;



.Jt,,:i c.1, ,-,'o tr "i -l * e+ i o;Ll , lt ! ul+l:s,l

'_,,1*i $ -i ruu r rJJ^ ,",J'rl- "r $

.Ld"+l3 I :-a;-i-:

Store owner
Customer
Store owner

Customer
Store owner
Customer
Store owner
Customer

Store owner

Customer

Store owner
Customer
Store owner
Customer

Store owner

Customer

' The two "u" sounds run together to sound like one word: ,,buQar.,,

' This comes from p1-. i O dY , but some regions don,t pronounce the g.
3 In traditional culture, the store owner is not going to comment about a customer,s wife like this, unless
there were some particularly close relationship between the customer's family and the store owner's family.
The sentence is included here just to use the feminine headword in a compound noun.

Ol+l-Sl

.'el.i.J)t&u*tj.I-, CrJilsi 34

.ctls\) ljr r ciL'l'fJ gl.,l'('l

English Translation of the Dialogue

The world has stopped.

Hello. [it: May peace be upon you.]
Hello. [lit: Upon you be peace.] Are you in shape?
I'm in shape, praise and thanks be to God [lit: Wi praise God and
we thank him.l. How's the family? Are they fine?
They're fine, praise be to God. And your family, are they fine?
They're fine, thank-you [lit: May goodness ask about you.]
Where are the taxis today? They aren't any.

!f9 taxi drivers, they're on strike [lit: They are doing a strike.]
This is a problem. My landlord told me that even the bus drivers
are going to go on strike [lit: are going to do a strike].
Well, that's life. The owner [female] of the restaurant, the one next
to me,,told me even (public) office workers are going to strike [lit:
are going to do a strike].
Well, maybe next week the unemployed will go on strike [lit: will
do a strikel !

You're right! May God protect us!
Well, I'm off to work [lit: Here I am going to work] on foot.
Go in peace, O pedestrian.
Stay in peace [it: And you stay with another one, that is, another
peacel.
Greet your wife.3 [tit: Transmit greetings to the woman of the
house.l
Okay. [it: May goodness and what is nice be transmitted to you.]
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2. Vocabulary definition in Tamazight.

The following definition is adapted from Haddachi's Tamazight dictionarya
(described on page 136 of this l4rorkbook.). Sample expressions using the word are also
given. See what you can understand and how with the words you know in Tamazight
you can define other words. If you don't know a word, try looking it up in Taifi's
dictionary before you read the footnote or translation.

The author is from rl-c _,1-o cn"-i 1ay1 Merghad). There may be some variations to
what you learned in class.

.,J jU 5O+.S ir*-+-l Li tlf ,.4 lj-r o\P .J d+'i

.$ o 6cr+k5'i

.Jui d+-i r rrlr'Fl q-i r Jlrlr q'i
i L:L"i dn"-i i .:1;';,-" q-i I O14:J.-s1+ q]

r ai \.! cn"'i I Jl-i O tj-t.s, q-i
t jL: -<j.r d-J-i i 3,SliC*, dn'i t a:iJ-'-::.^, d-i'i

.Ul-'lJ-, c.l.i-i

Ceur de, ceux qtti rr, ' ''" '"t " 
' i --,;J-i-j

a Page 65.
t The form ofthis verb is due to sentence connection. From what we have learned, we would expect the

fomr to be crs , the simple imperative plus the.third masculine plural ending. However, many people

add c,r* instead ofjust o. That gives here urfs "anA they are."
u This is the Tamazight word the dictionary has chosen to indicate the technical grammar term "plural."
This is a new and made-up word. Ordinary Berbers wouldn't understand it. Many new words are curently
being invented by scholars to function as technical terms. The degree to which these will catch on and be
understood by ordinary people remains to be seen.
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q'i
English Translation of the Definition

Those to whom sornething is theirs and they are its. Plural of -1li

Those of the word [that is, proverb or story tellers]; those of the
donkeys [that is, donkey drivers]; those ofthe foot [that is,
pedestrians].

[Various tribes: ] Ayt Yafelman,, Ayt Merghad, Ayt Ufella [those
from on top/on high], Ayt'Atta n Umalu [those of 'Atta of the
shadel, Ayt Izdeg, Ayt Seghroushen, Ayt Sgugu, Ayt Bugemmaz,
Ayt Sukhman.
French: Ceux de, ceux qui ont.

3. Some Tamazight proverbsT

You should understand the words, grammar, and structure of the proverb; leam its
meaning; learn appropriate situations in which to use it; and memorize it. Your teacher
or a language helper can explain the meanings.

a wise man, a proverb teller cjt:l_r j
cjl:l: O e!

[These are not proverbs, but two different ways to describe a wise man or the (unknown)
person in the past who said the proverb that you are about to cite. The first phrase literally
means "he of the word," and the second means "the master of the word."] Different

formulas are used to introduce proverbs. One of those is: rJl:l: $ U,,,li-! , "the wise

man said," o, .Jl:l-l O qr! U"lj-! , "the master of the word said." [Literally the

phrase reads "The wise man said /o him." This inclusion of an indirect object pronoun in
this type of sentence is often not translated. No "him" is being referred to. It is just a set
expression. Sometimes the second person masculine singular indirect object pronoun is

used this way as well: t-il.3 t or ,-F!f I is an "expression used to introduce afairy

tale" (Taifi, p.457). j-l-r, UJJ tJ 1 dU1-3 ! can be rranslated "Once upon atime
there was a man. . .."]

7 Proverbs A through F are taken from Proverbes Berbdres by Fernand Bentolila, 1993, L'Harmattan-
Awal. The translation and explanation of the proverbs given here are my English translations of what
Bentolila originally said in French. The following are the page numbers from where the proverbs and
explanations were taken: A, pp. 93 and 135; B, p. 156 (#aD;' C, p. 155 (#34); D, p. 1 I0 (#33); E, p. 137
(#11); F, p. 153 (#21) and Annex (#13). Anything in brackets are my additions.

.A

142



The guest chased away the .rl.ii dn] qr,-,:. j Z'3! .B

people ofthe house.

The Berbers' rules of hospitality forbid them to reproach a guest, even if he is
inconsiderate. It's the guest's responsibility therefore to know the code of manners and to
respect them.

It's the owner of the calves who is U j-":i3 1 U r-r. !r ,-! 
-J: 

! .C
:,'

angry, not the owner of the freld. . A+ O CJq 19 ..F-J )J

[lit: The owner of the calves is angry; the owner of the field isn't angry.] There are often
conflicts which pit farmers against each other conceming livestock which go graze in a
neighbor's field. Therefore the one who has the right to complain is the owner of the
field. Here, paradoxically, it's the aggressor who gets angry, not the aggressed.

God gives bread in abundance p)i'i dj 1l! i )J .D

to people without teeth. .g.,rl ^'i "' *,:l-l J *E

[it: God doesn't give bread except to those without teeth, or God gives bread only to
those without teeth.] The bread [in this proverb] can be a material benefit, good fortune,
a lucky break which happens to someone who doesn't have teeth (who doesn't have the
desire, possibility, or the means to take advantage of it).

There's no puppy without teeth. .g,,;*L": '' -fl-l #J-S I qrJ ! -Ss .E

You say this proverb when you are surprised by the severity, even the meanness of a
person that you thought until now to be meek and nice. We conclude that "meanness is
leamed without a teacher."

As the rat said, "The one who , +J;i uJJ $ " l.'-*j c.,p,!L: ! .F

has one way, may God close

it on [it: to] him."
" .dj F.l ,','..,|"ri

For every problem you need to think of several solutions. If not, you'Il become stuck and
find yourself without a way out. Compare the English "The mouse that has but one hole
is quickly taken." [Taifi, on page202, gives this explanation: the proverb is "said with
the meaning 'There's always a way out.' r'] Another way to say the same proverb is:

"**'. #.t,",'.,,lri 3$i UJJ Lj*ti U_! f 1_.,3rr l:Fi u"!lj_!
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Abrid 3, Lesson 20 20 u!\'. s +r1
Review Exercises Lesson 20

1. Fill in the blanks with appropriate headwords to form a compound noun.
Put an 'rxil in a blank where nothing should go. There may be more than one
correct answer for some.

;fL

Et

.-.r:ll-l O I

t"l+J Cl ,..r-..r

q) L,':l+"J O

, ,t*13-1 .F

Q 
"J-c JJJi-.,_l .G

^ir^'."1

uilJ+i.

.E

.H

.I

drJ.ll-sj YJ+3i O

.L

.M

.N

.o

.Jti-i $Ja*, d-J-i f i'-,.,-
t'.,rl '11 U-. '-y..^rr oJiLs:

&l c:jl -$

.t r"!
(J

.!'i rl-Jjj

..,...^s

. .,1 t

lJ+-:
t: Jl "r:

.r3

t g-,:g-.=i U"l-l

.A

.B

.C

.D

U'\ drJiLs:

.Jui

.ti.: q'| gr.,,L':'",

f"J

:L

I e>1.-,,, d!:-,,..lijl-r

r 8L3i .K

al l= -:.irl r " i'i isl i'i\ .J. Y

. -,+_i_,3-r

,5j1- .el+_ryt ef"l
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Abrid 3, Lesson 2l 21 uji : +,,,+-i

Supplementary Material Lesson 21
(to be used at the end oflesson 2l)

1. Text. Listen and repeat, answer the questions at the end of the text. use the
tape and the text that follows.

Adapted from the University of Ll/isconsin course, tape TZ I .001 .016, side B

The speaker is from 
"il 

"; '' ct+-i 1ey 'Ayyash). There may be some variations to
what you learned in class.

Text 15

sil.i;1 r OjILJ

. tj 3t ".1'i 1 : L2,Jjjl+r- 1 U3_* oll

cijl+J-:

t i -i' drjl+r=i cjlll: gjt-:i1 .,J;.:U.-bJ 1 3gt_rt -: ,.,;*t*1-i

.: l^,,rJ".,, r O+5

&+jU','^ j ir+l+ji j-i urr+ -* .j-r.-.,

.f iEi asL:a-:i i lj ,''J iJ 5 )v
,3 -) ojlg t Jbl-^"-Il

' This is a relative pronoun "that." See Taifi's dictionary, the bottom ofpage 1 and top ofpage 2. We've

seen this relative pronoun before as ,9-i , Uut before the present continuous tense indicator the is drops

out andjust the 
-i 

is used.

'This is a habitual participle (third masculine singular present continuous plus g plus the tense indicator
.r ;. fne relative pronouns Lf and $'1 t&e a participle after them.
3 In this dialect apparently the ve.b c.,r :b takes indirect object pronouns, although we learned in the
course that it takes direct obj ect pronouns. Taifi lists an example where the verb takes direct object
pronouns.
a This is a habitual participle.
5 This comes fiom t-t-l+ €j . The two € sounds combine to form a 3 .

L)

L)

5
L)
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8,,,-.-,-,-t_,j-r,, '^ ,t ijr "i - , '1 -r 7"r+;g.1 Li Jjqr.-.1 .J i+ )

.3-+rl J a dJ.S dJ i+ ,jl+15 0,-,,1.:-! t^'- Lr"!'J O t l.:-J

tl ii+*:l rt"_:'1 JYI_I

a+-i .O)j_t ,i+i+-:

eL:Si1 r:l-,l,J-i rt .dlJ:J.Ji .pl 5-i l.'i- -('l crljiJ Ojqr-l

-P

-P

t-v! .1

,tj

, t:.1 .l'1, , tJr.V .J \J

fe+r

d!lr+L: ,jl+l+jl+ i lj jqr..-'i OLi-i

..,

u In the first reading the speaker says here the word clF. During the second reading he says c.,r-H .

'This is a past participle with a passive verb. We'tl do passive verbs in lesson 24.
8 In real slow speech this would technically be 9@j! " ,r , but the sound of the two 1-.;'s merge
together.
e ln real slow speech this would technically be gfj-.-^-..- ) , but the sound of the two tJ's merge

together.

,o=L:ii e+r g il ",r'i 1 .r 
1

c.,iE rjtll 6...i+I .g*j.q-j

.JC-i e,-";r,-:-^".1 
d,,-jt-s jl JU"! lJ5 t. 'i - -( 'l lJH.^,

fO-i+jL I

.,:i+_1t- 1

oj_l-.'r--! r g rt ".r'i] LJI 5;

OjUr---! .r g il-^i,J1 Ol 
"G

fOj!.-.1 J+l+jl i LJ,.)t--,i,

z-l-rr

uestions on Text 15
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f ,:,-.,.-r ".' ,-1 ;l "( 'r j 1* .4

ir-,i L'rlol-J-l.\- f L IJJ

cjl_llr t'lL:+r . t-rl-o

.r iU: gl " -e 'r'l i

frt-::,-:i r "t -r'l i L

f ll 'i - -<'t 
e+f ,rLlS; i .r.!

.lr"i- -('l g;5 .rLlS+i,+i

frEi-ri eLSj i 1- .8

.Jtl! lJ,-,, l. 'i - -( "l li dJLs+l

Vocabulary

Verbs

The tape doesn't give the negative, but it's added here to make the 4 pillars of the
Tamazight verb complete. The verbs are listed in this order: simple imperative,
continuous imperative, third masculine singular past form, and third masculine singular
past negative form.

to be plenty

to help

\ lG.!

tciil-rr' 'r O

\-] ,',.r i3 5 g Jtjl .l L-,J ".,,

\ oit"t

J O+! ti-i. gjl i'l-l

J!J

OlJl,j

.6

.7

j J-c

o Jt"

,: "c.! )r
.'l

LJ J'c ! )t
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to take

here: to consist of

to concem

to travel

to record

to be famous

to hear

to cut

here: to compose

to hit
here: to play a

musical instrument

\ crH

\

f-raLJ )J \ #-*J fJE

1..}-l.1 )J \ 1--,0-t

Qs'\

rjj

10 t-
U-!rJ

JLil-,Ji

h4Uri',,

I "$JH.ts

>\-,..,-3

JE-i1*,.

,Jj--,

. t'.,

,r) ,-J

ll - oLIJ

Nouns

The nouns are given in the singular and the plural.
few plurals that weren't given on the tape.

poet

tribe

poet

poet's companion

,}e#
ural_^-t j-i

poem dljl-r r '^ -t

r0 The speaker seems to say a shedda on the cJ in the simple imperative, but I've not included it because
Taifi doesn't have the shedda and the speaker does n't use a shedda in the text. However, these types of
variations do occur. Ayt 'Atta, for example, uses a shedda in this word, and Laoust, in his Cours de
Berbdre Marocain,lists this word as having a shedda. Taifi also lists a variation for the continuous
imperative f616' l-ll-*, .

' 
I There are a number of variations for this simple imperative. Taifi lists c!3 rrrlrr un6 rr -9 "wet."

Third masculine singular variations include cr++ and crjl .

J-it*,,,-l )J \ >rlt, f

cJ +-,., f

>,e5ljl :-r

crii )r

-tj \ j a'-'"-1

\ - o!. ..-\ X_l.',F!

)r \ )15.r

)r \ e_l

di-s

For completeness I've added a
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religion

politics

matter

mankind

broadcasting system

poet-singer

song, or verse of a song

refrain, tune

violin

three-string guitar

drum

companion

either ... or

The singer composed a song.

The poet plays the violin.

OUJf or rJ+l Jl

rJ;l

clLclr rl

g il ".r'i 1

oYl.l

l. 'i - -( "l r.!

J\1"! r-!

bll-i

UF)

Particles and Expressions

.J

.la 'i 
- -('l

o+5

l^,,rt .,

J.*J

e iu+

trl.Ll

.:l-,i-:-i

"J 
rl

-6\ro*(JJ-Lt

t, 'i - -('l

rll!

olll

OJ- ''"-i

r& l.'.,
J t.. J

3! rtj-&-r'i d_t

j!r: i r:l K'-r -l
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Enslish Translation of Text 15 and the Ouestions

Text

Poets and Singersl2

Poets and singers are numerous among Berbers. Every tribe has its poets and its
singers.

What are, first of all, imdiazen? Imdiazen (perform) in threes [lit: arelexist with
threel. There's the.iJl6' [poet] and two irddaQen [poet's companions]. The ^fJl6-, he's
the one who says the poemr3, and the irddaden help him. The word(s) of the poem
consist of religion, politics, and matters of the world that concem mankind. Imdiazen
travel from one market to another reciting [lit: saying] poems to people. Imdiazen who
are famous record their poems for the broadcasting system of Rabat so that all people can
listen to them [the poets (m.pl.), not the poems (f.pl.)] on the radio.

Now as for ini i aden, they compose songs and say them at an Ahidus dance [lit:
at Ahidusl. They also compose a refrain about which the songs talk. The i3i6 imdiazen
plays the violin when he speaks. As for the aniiad , he plays either the violin or the
three-stringed guitar, and his companions play the drums.

Ouestions

l. Are singers and poets numerous among Berbers?
Yes, singers and poets numerous among Berbers.

2. How many are there inthe imdiazen? flit: How many are the imdiazen?f
There are three of them. [it: They arelexist with three.]

3. What is aiiig?
4. What do irddaden do?

A .file is an amdiaz who says the poem.
They help the JJl6'.

5. About what do the word(s) of the poem consist?
They [lit: it] consist of religion, politics, and matters of the world that concern
mankind.

6. What does an aniiad do? He composes songs.
7. Does the.i.fi6' play the violin?

Yes, the ^i.fi6- plays the violin.
8. What does the aniiad play?

He plays either the violin or the three-stringed guitar.

12 Exact definitions of these words, especially given the distinctions between them, are difficult to give in
English or French. For these reason, since the text tries to explain the differences between the two, for the

most part I've left the words in their original Tamazight. The speaker on the tape defines jlr-$'i as "poet',

3n6 J-lij-i as "poet-singer." However, Taifi defines the former as "singer-composer or bard" and what
he says as "a long poem that is sung," and Taifi defines the latter as "singer-composer, poet, teller of
odes/poems/songs, minstrel." It seems that the differences between the words have to come fiom their
description in a text and not simply a one-word English translation.
13 Taifi defines this word as a "long poem that is sung."
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Abrid 3, Lesson 22 22 o"\i : +r'i
Supplementary Material Lesson 22

(to be used at the end of lesson 22)

1. Dialogue. Read the dialogue and list all the causative verbs. Find them in
Taifi's dictionary. What page are they on?

Adapted from fie Peace Corps course, page 120

JLil: rr" u,1-1-11+i! o}pzr

: f+-tlJi r U LJqg

, t".

-$lJ+: oli Ocr-"I-

i.
, ,il^s I\JI

f,frl-oS ,iL s,1".\P \P

.drjJs: ,. ' 
-- 'l J:-i I 5 !

' -,{l ti J
'\dJ' c,r c,r-"I-

.9.r;r a.j Ot+:.t

.f,l "l 
-ilI 

Ll"lj-^'i

, isl -t .:'>L.+:-ia_-i-," 5-i d+ 5

.(#.,
Note: There are many regional variations for derived verbs. The two main areas of
difference are the vowels and the use ofthe shedda. In the case ofcausative verbs, some

regions begin the word with just +r , others with 5 . In the same region, one verb may
have the shedda and anotherverb may not. Thus, the use ofthe shedda is not uniform for
every word. It is important to verify with the people around you what they say.
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p. s65 Rp 2IIIS (2 verbs toeether)

English Translation of the Dialogue

Your Clothes are all Dirty
[it: Your clothes are dirty with dirt.]

Page in Taifi's
Dictionary

Ali and Brahim's mother
Ali
Ali and Brahim's mother
Ati
Ali and Brahim's mother

Conjugation
(ex: 3'd m.s./future)

Causative Verb

Ali, where's your brother?
He went to play soccer.
See who's knocking at the door.
(lt's) Brahim, my brother.
Look ! Your clothes, they are all dirty. [lit: your
clothes, they are dirty with dirt.l You're such a
donkey! !it: It's a donkey that you are.] Go wash
(yourself) so that I can dress you (with/in) new
clothes. Ali, take the kettle for your brother so he
can wash. Me, I'm going to cook dinner.

.A

.B

.C

.D
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2. Dialogue. Read the dialogue and list all the causative verbs.
Taifi's dictionary. What page are they on?

Adapted from the Peace Co4ps course, page 127

Find them in

sIllr tl:rl:

-J;-it-.

JJL

! r, "( -",

J)--rt-

..+'u:l jit * a+=

! r"l,-.i )J 2Uij.'i

.oK$ ^-l-L o ,l-lL-.\P

f3a;l-=-ljt.! #t"

.+-1ii 
"'l_..-r.1

, -t-ll -\P

q,i i fJ-

-r3-; { <-l-Jt r

ld.. 6. .otr.l,.l.(-i . q5J-lls

.9.f.H C

frJ"(-i

rThe word ,-u+ i -,r-9 means "never," but here it doesn't mean "I've never seen you before." Rather, it is
used as a stronger negative than just the normal JJ . Thus, it is a strong way to emphasize that "l haven't
seen you in a long time."
2 Other regions say U..-:-i . This functions as a way to ask a question to make sure of something. It can

be translated "So you're not tired?" or "Are you sure you're not tired?" The implication when you ask this
is that you suspect that the person is tired. This same inquiry phrase would apply to asking if someone is
hungry, thirsty, or had some other kind of need. [n Moroccan Arabic this is equivalent to a question like
f . .j$r. L^ dlLri, .Y

'This is a participle form (past) because the question word is the subject ofthe sentence.
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Page in Taifi's
Dictionary

Conjugation
(ex: 3td m.s./future)

Causative Verb

English Translation of the Dialogue

My Aunt has Returned

Aunt [maternal], are you okay? I haven't seen you for a long time.
[it: A long time that I haven't ever seen you.]
I've been traveling a little.
Where have you beena?
I've been to Rabat, Asfi, Fez.
Who did you stay with? [it: At whose place or chez qui did you
stay?l
I stayed with my children.
Are you tired? [it: So you're not tired? or Are you sure you,re not
tired?l
I'm very tired.
What made you tired?
The road [way or trip] made me tired. It's long!
Sit/stay now to get some rest.
Thank-you [to a woman].

.A

.B

.C

Me

My aunt
Me
My aunt
Me

My aunt
Me

My aunt
Me
My aunt
Me
My aunt

3. Some Tamazight proverbss using causative verbs

You should understand the words, grammar, and structure of the proverb; learn its
meaning; learn appropriate situations in which to use it; and memorize it. Your teacher
or a language helper can explain the meanings.

a The verb El has many translations depending on the context. It generally means "to pass by" or,'to
visit," but it can be translated in this sentence "Where have you been?" or "Where did you go?" In the next
question it can be hanslated "At whose place did you stay?" or ',To whose place did you go?"
s Proverbs A through D are taken from Proverbes Berbdies by Femand Bentolila, 1993, L'Harmattan-
Awal. The translation and explanation ofthe proverbs given here are my English translations ofwhat
Bentolila originally said in French. The following are the page numbers fiom where the proverbs and
explanationsweretaken: A,p. 119(#13); B,p. ll8(#4);C,p. l2l (#2D;D,p. 123(#37). Anythingin
brackets are my additions.
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Just one horse doesn't stir up :l "( '."',, . _,_l

the dust.

Just one person doesn't have as much power as several together.
"Strength through unity.,'

Man is like a baby goat: As ,fl i-i :.:.;-_! 7'I rii dF+
6 --,-";tr "",_! Ji'\ liLy

We had him come in,

he made us go out.

r,"+++{ UJi .A

.o'!i:.4;
Compare to the French:

6.'-1,.1 aiF
"It takes just one mangy sheep to

.alI.A -, 1 rJi',-,,?.'('..j .D

.B

soon as he nurses, that makes .7,1-l-l+-^i,-:
him grow horns.

[it: Man is like a baby goat: As soon as he sucks milk, he makes his homs bigger.]
When someone nice becomes mean and aggressive, you say about him

r ?5-+

someone gets rich.

One seed spoils [makes rotten] .cail--"J: 8e--* 
I .+Ai U] .C

the pomegranate.

Compare the dialectical Moroccan Arabic: g_.ltli.Jt
"Only one fish spoils the basket." Compare the French
infect the flock."

[The French illustrates well the causative verbs:] Nous l'avons fait entrer, il nous afait
sortir. compare to the French proverb " Dtlpends un pendard, il te pendrct,,,that is,
"Release a scoundrel from hanging and he'll hang you."

6 The proverb is originally listed by Bentolila as having a shedtla onthe rJ, , but many regions don,t use
the shedda. Remember that this is a major type of regionat variation.
7 

Some regions say LH3L:i;i . This feminine pluml comes from the masculine singular i-i1 . taifi lists
this under 'J' 1p. 0to1 and says to see "SK" on page 628, although he doesn't list the feminine form there.
The complete forms are: i-F_! (m.s.) and gr$-i (m.pl.); and ,-,'".i!$ (f.s.) and 6r_"=u..^j (f.pl.).
Depending on the region, the feminine form is the normal usage and the masculine refers to ',big homs,', or
tlre masculine form is the normal usage and the feminine form refers to ',little homs."* Taifi lists this verb without a sheddi. Remember that this is a major type of regional variation. It is not
that one way is right and the other wrong. Both are used in different places and iometimes in the same
place.
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Abrid 3, Lesson 23 23 u'-)i 3 -tr]
Supplementary Material Lesson 23

(to be used at the end oflesson 23)

Extended listening exercises. Use the tape and the following texts. you will hear the
same story two different times. First, it will be in the form of independent sentences,
and then as a narrative. Listen especially forthe reciprocalverbs and how they are
conjugated. circle each reciprocal verb and describe its conjugation.

Adapted from the Universily of lYisconsin course, pages 33 to 34

Thespeakersarefrom ,-eL;; ,'",r-i layt 'Ayyash)and iJ$ ,"'"J'i lAyt
Myill). There may be some variations to what you learned in class.

1. rilj uro 6 jeg* episode l: Two strangers meet on the way to the
market. Independent sentences.

These sentences are calledindependentbecause each sentence contains all the
parts needed for its interpretation; it does not depend on preceding context, as do
sentences that are linked together in connected discourse, such as narrative, or a
conversation.

The sentences describe what occurs in the first episode of the qlj and
6 "j;-li story. Briefly, it is this: i "j;34, 

a young man from UiU:l-c,,'"J'i,
is walking to i -- ' "l 6-t...-., . Along the road he meets a stranger, J+lj . They greet

each other (The verb for "greet" is -:l.*,,,.). They ask each other where they are going
(The verb for "ask" is cJl*^,.), and since ,ilj , too, is going to i --. " "l J-r-- , tfr"y
go together (The verb meaning to accompany someone is u_r..). They find out what
tribe the other is from.

As 6 "j;-1lr 
reads each sentence, you may follow along in the book if you

wish, or just listen. After each sentence there is a slight pause to allow you to repeat the
sentence.

lr-.-'-l r9-r-., O +;_r.i A r+lj Lj_s.j rLi:t .l

6 i;3a r ir'i- LJlj &t

rr,
.4
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" f liJ: Jlj dlrugo " r, ,rE_! 6 6 "F3l r+lj Ji*,.I

rr .lr'- " "l 
L!-r-,,...., 

tt e 6 "J_c.3,1 (}r!
.7

.8

,9

.6

.L+lj .r 6 Fy 2.}*:_t-',r_t

L5'i L,'iq; '\ t'_*_g' .lo

Ufi "cL'-+- i I *, 'i r+lj .1 I

2. rilj 
""4 

6 j-ss+ episode t: Narrative.

Now 6 "j;$ 
recounts a narrative based on the same episode. Notice how

the connected discourse differs from the independent sentences. As you listen, you may
follow along in the text if you wish. After you have heard the narrative, you will hear the
actual dialogue between :-r.l*,1 un6 6 

-. 
-. g , and see some of the scenes on slides.

[We will skip the dialogue, since it doesn't have any reciprocal verbs.]

6 d-l-l:; .".'-- " "l ,-!-lJ..^, O qJ5i El Ljj L";-caa :ti3a

" c-jl -l.r.o 
, e irfYJ ,., l.--.l-! .l r+.r '€, it^ 6 "',--ja 

--.,1j 
,Jl.^,,l

._!-r*,.rr r ! 3-c-)) gAlj-! , d" Jt-3.! +U .+tj Jtl-i c-dJL I

oy.! .1.'--"-l re$ -* r+J'i l-,1! 1-3j -+lj rt .""-- " "l

I rhis form is the present continuous form plus the "you (m.s.)" conjugation prefixes and suffixes.
Lj.JE! : .l + 

"r:3Li 
a j 

, "Where are you going?" or more literally "Where are you arriving to?"
2 The present continuous tense indicator here can be pronounced either J or I with a shedda. Taift
Iists both on page 362. The speaker here and throughout all the texts in lesson 23 wes a shedda. Since,
however, both are acceptable and sometimes the shedda is quite subtle, we've chosen not to use it with this
tense indicator.

'There are many variations to this word. The original Wisconsin course lists this word as "2g," but with the
"g" being pronounced as a "y" sound, as is clearly the case here.

i-..'"1 .9A t _r\.r-i r*,'i -gi'i rjj l-,1)

."r-'- 
*l 6r- .+lj .l 6 "'r-c j; UJ^ J

.P

ots$
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,-Fl "J-- 'l t"t-c-A .UL< .5jL "JI..,' *,.J'i

lji

English Translations

Independent sentences

Boua,za found Zaid on the road to [lit: of] Suq Lhad.
Zaid greetedBouazza.
Bouazza greeted Zaid.
Zaid and Bouazza greeted each other.

6 "j;jlr I J+lj

'i l"f i LJlj

1.

l.
2.
J.
4.
5.

6.
7.

8.
9.

10.

11.

,

Zaid asked Bouazz4 saying to him, "where are you going?" [lit: Zaid asked
Bouazza, he said to him, "Where are you arriving toi']
Bouazza said to him, "Suq Lhad."
Zaid,too [it: him too], wanted to go to Suq Lhad.
Bouazza went with./accompanied Zaidto Suq Lhad.
Bouazza and Zaid ask each other.

\olt9zza is of the'Ayyash (tribe). flit: Bouazzaof the'Ayyash that he is.l
Zaid, he's of the Myill (tribe). flit: Zaid,him, of the Myiilihat he is.l

Narrative

BouazzafotndZaid on the road to [lit: of] suq Lhad. They greeted each other,
andzaid asked Bouazza from where he came. Bouazza said to him,;From Midelt.,'
Zaid also asked him where he was going [it: ariving to], and Bouazzasaid to him "Suq
Lhad." zaid, too, he wanted to go to Suq Lhad. zaid wentwitlr,/accomp aniedBouazza,
asking each other where they were from [lit: from where they were]. tiouazza is of the
'Ayyash (tribe) [it: Bouazzaof the'Ayyash that he is]; Zaid, he's from the Myill (tribe)
Uit: Zaid, him,, of the Myill that he is.l.

3. sentence transformation. change the independent sentences and the
narrative so that they occur between two women, I '.t--r so4 J.rJS.

Independent Sentences

.1

.2
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.4

.6

.7

.8

.9

.10

.11

Narrative
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4. Text with reciprocal verbs. Listen and repeat, and answer the questions at
the end of the text. Use the tape and the text that follows. List the reciprocal verbs,
and find them in Taifi's dictionary. What page are they on?

Adapted from the University of tlisconsin course, tape T21.001.009, side A

Text 7
The subject of Muslim holidays

c1-.oJ-.'.,-r.! .'J"- I

,J3 ,''.j iJ 5 A ,.lE+jti I

31 O ir "r 
-- "1-l''..r J tJ I .6pU*J rl+-r-l u$ dl.i+jl-_! ts Jf

JJ .7-r;-.-;l .'JJ cJ+J,J:ti-i 'JJ 
"J+J 

(

.JJ g;r er.ri-,;ti'il .aJL;-J t, )+i: J+jl+]

.r3J_e,-l r.,*1 Jjtli r+-l )Ifi I .J:li'i

-! O \" A:"3-) J-lli-i 'i .l &

J-J 'J J 51 .LHrLJi O '' J J J-il1

ol+

o!

-Hl

-Hl

o ctLi-i i, u( + ,f-! , literatly "that they (m.) are." rhe .i in the verb "to be" is pronounced like a g .

5 This word can be pronounced either p'i or ,,-i .

u This comes from ,J[J-,-J ; J;---J . The rJ assimilates into the cJ to form U .

' This comes from $-yJ tJ '., ' "l . Some dialects pronounce the g .
t There are many regional variations concerning the structures ofprepositions ofspatial (and in this case
temporal) relationships. What we leamed (See page 25 of the Abrid 3 Student Book.) was that to say

"behind/after something" you simply put: noun + ':ji-: However, some dialects, like the one here,

insert an tJ between the preposition and the noun.
e Taifi's dictionary lists this verb on page 54. There are two possible pronunciations for the simple

imperative: -.i-ii 61 -lli 5 . .Ihe 
sentence here means "The big holiday then follows it." The j in the

middle ofthe verb isthe masculine direct object pronoun "it." The final .r is the "d" of direction. And the

+ is added for pronunciation.
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i.r l0 ,t -(r eJ_iI

J rh-.J

r !.!

J 4+li drl ,,jL 5 \'^'- 'o ,j=d-3 y-il I &L: bl_l

0;1-:;-3:'i ,0'r+ 0 c.r-lY_l_l

d;lJji-,,,--3 J'i 6 a+i:4 ari+

g,-=l;tl ,.J3 l:g.l

* d., i+ Ol "<'1 J'i

.a:1{ >r+f

Page in Taifi's Conjugation
Dictionary (ex: 3'd m.s./future)

Reciprocal Verb

H-l "i-!

,'r-iJ it-. t c a--rrJin

.J;---1 e" iFFi (.,)*,!

ItJ'- -l cl i,- F , +j

f$-.,-l .r.,"- -l OLSU

.B

.t!:-,ol rL ,;.+jL I OLil

.oq-i ct*--t-.^;:-t

fpr_JJ

.J-Lil

,'J J *!+ , Jjli-i 'l J =:l- , JL "j.}'i 'J J Ul r

.l;Jj'-l

10 Even though this is the correct formula and the speaker clearly says this pronunciation in the vocabulary

section, both here and in the questions he seems to pronounce this word pLJI-- .

tr Both 5_! "idd', and : I ,,id,'are valid variations.

uestions on Text 7
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tO! F-i ',., J t:,o-t*:+ . -! 12F-J+i

fJilil 
'".r -l il rr r+ gU33 i U

tr!,.-Jl 'JJ b OL,^ gLt:i U .6

1, \ '^ -- 'o 
-+f Y! I cltj] Lpl: &l d; Fl

'J 4+l-t

fdL3 rl;-'-1 a O i=^ gr "( -r 5 1-

.crt+ *-l g* U,sl .:i.....-,j--r Jl c o+j-g+ O i-i

12 or 1j'i-^
13 The construction is "verb in the present continuous tense + g-i + 

"-:;-" 
." The t' drops out

before the present continuous tense indicator.

.4

.5

all

-P

.7
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Found

a Muslim (m.s.)

Muslims (m.pl.)

( a Muslim (f.s.)

( Muslims (f.pl.)

the world

religious feast, holiday

feasts, holidays

Islam

sheep (s.) sacrificed for

the holidays (the fids)

sheep (pl.) sacrificed
for the holidays

the Prophet

Nouns

-t o
( t a I .,r t l)

,'u.oil--^,iiirv.-J

cr+-l i

r'tlJ

to celebrate

a holiday

to be happy

to celebrate

to follow

to be born

Verbsla

\ r.

F C
15

16

-)-9S
l7)):

-18-J

+#l

.:l+Il

e)-+J

-n | ' 
-

(Jlli-t

toforgive Cl--'""'e-f

to forgive 61 ^ 
- "'' ^'-' Cl '- "'' o

each other

to visit 15: l8U

to make Cl !:i:";-3 Cl ;i-^;
each other happy

, -t-j\d,.

(}lday

la The verbs here are listed first in their simple imperative form, then in their continuous imperative form
(which the tape calls the "iterative"). The forms here are imperatives (commands), but we've listed the
English as the infinitive. There is no Tamazight equivalent to the English infinitive.
15 Taifi's dictionary lists the continuous imperative as 6l Ji': , which is also the continuous imperative
given in this tape series on Tape 8, Side 2, new vocabulary found in Text 6, page 4. Regional variations
affect even the form used for the continuous imperative.
16 This verb is listed in Taifi's dictionary on page 54 under the heading "DFR." The verb can also be
( -.rrs i or ) -t:j! i JLi i.
'' Sorne dialects always add the r of direction to this use of the verb. Others don't.

'* The tape here clearly says ",:l'i as the simple imperative, and this is what Taifi's dictionary lists also.

However, there are those who say just U , and U is the more grammatically consistent form which fits
the rules to form other tenses which are based on the simple imperative. For this reason we have chosen it.
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heart, hearts

enemy, enemies

gift, present

gifts, presents

Nouns

c,r:Y: c.,-l

Ortri-! jl.i-i
,",'l _LUJ

cil+ -r+l

Particles - Expressions

like 7'\

all cjs

after -JHl or -t---u.r

Arabic expression said after the Prophet's name or !*, J lli arl ,.rjl;
the word "the Prophet."
May God pray on him.

Literally this phrase reads "May God pray on/over him and protect/save." But literalness
can't be used here. Muslims aren't asking God to pray. The meaning is "May God bless
him and protect/save him." Hans Wehr's dictionary translates the phrase as "God bless
him and grant him salvation."

-+i 
' ".:ll ''l- 'll the "small feasVholiday" o!"p-i +'.-l

The "small feast" occurs at the end of the month of
Ramadan.

-'+i(ll rt-'ll the "big feast/holiday" Jllr'i +l,-l

LJCrU+-j , ri.'lthe feast/holiday ofthe sacrifices

the feast of the Prophet Mohammed's birthday r3J.,JJ rl-'l

re In addition there are other regional variations (mentioned in Taifi's dictionary on page 54 and pages I l9-
120): -Xji-:, J*l'r,and ;+5i.
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Enslish Translation of Text 7 and the Ouestions

Text
Muslim Holidays

Berbers are Muslims [it: Berbers Muslims that they are]. Like Muslims in the
whole world, Berbers celebrate and rejoice in the holidays of Islam. There is the "small
holiday," and there is the "big holiday," and there is the "holiday of the birth." The
"small holiday" is (always) after Ramadan. The "big holiday" then follows it. The
"holiday of the birth" then follows it.

On the "big holiday" people slaughter animals [it: sacrificial animals for the

fidl. They also call it [it: say for it] the holiday of the sacrifices. As for the "holiday of
the birth,' people rejoice in the day in which was born the Prophet Mohammed, may God
bless him and save him. On all these holidays people's hearts rejoice, enemies forgive
each other, people visit at other people's places, and they make each other happy with
presents.

Questions

l. Are Berbers Muslims or not? [it: Is it Muslims that Berbers are or not?]
Yes, Berbers are Muslims [it: Yes, Berbers Muslims that they are.].

2. Do they rejoice in the holidays of Islam?
Yes, they rejoice in the holidays of Islam.

3. What are the holidays of Islam?
There is the "small holiday," and there is the "big holiday," and there is the
"holiday of the birth."

4. When is (habitually) the "small holiday?"
The "small holiday" is (habitually) after Ramadan.

5. What do people do on the "big holiday?"

They slaughter sacrifices [it: sacrificial animals for the fid].

6. What do people do on the "holiday of the birth?"
They rejoice in the day in which the Prophet Mohammed was bom, may God
bless him and save him.

7. What do people do on all the holidays?
They reioice, enemies forgive each other, people visit at other people's places, and

they make each other happy with presents.
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Abrid 3, Lesson 24 24 .r,3i r +r-i
Supplementary Material Lesson 24

(to be used at the end oflesson 24)

1. Text with passive verbs. List the passive verbs and find them in Taifi's
dictionary. What page are they on?

Text is taken fiom the Torah, Genesis 17:10-14

dl-f.-J I ]

re-ilr JE ,3.t .r O +.r .;Jjg-l r p_;r;--s-3-i at U: L: 3-,t..;ti

e-rq ;rJ'i .3OLi j_*..r-+r'i ,j&r ?-'s'I rS l5l :2LitJu q)

L-bE O sjElj $_r .iJrir i *j AJ-l-l

,f-)s-l

cJ€'g

olsl ,J3 ;\\ ,:&. o&,t r-ir gr "r;A:'i .o+.
.r 4 . i
:.jr "ojj l-' 4+jrdt J

O u-+:: B_f Jl-i-: u*rl:ijl 9, rji-,"Ji 1 ljJ Y3 ui,-llJ ]U

urJlri.l ljr Ot 
"J j_G:i+J-i .ri,itr )E q) 

"J f )r E ,"#t 
"-,+i

.L,J c!-t .L"1,-1:,-.1-Ul g., gl;:"3*r1 ljJ r -r "i !i-1-l Jl .r-i a

I What we have leamed in this course is that OUi-i : ,& ,! * i,s'i . However, some other dialects

instead insert a r after the is-i causing the cr& I to."rnuin as it is. The er is there because u(l isa

participle, which is required after relative pronoun .s-i .

2 We leamed the word for "behind" or "after" as J+-Uj o. -,-"ri , but some dialects use JL: . lyhsn
used with pronouns it combines with indirect object pronouns and thus follows the il 5 pattern given on
page 25 of the Abrid 3 Student Book.
3 This passive form "to be circumcised" is not found in Taifi's dictionary. The active, however, is listed:

+i j . fuin lists this active form as having both an active and passive meaning. This is true for many
verbs. Thus, it is important to ask people if they use a particular passive form. Some regions will, while
others will use an active form with a passive meaning. Thus, passive use and what particular form is used
is a significant regional variation.
a Taifi defines this word as "a particle ... in a story used to punctuate a series ofsuccessive actions; 'and,'
'then,' 'so.' " This word is difficult for the non-native speaker to know when and how to use. It's by
observation, listening, and practice that you'll leam when and how to use it.
5 The constructio, YJ ... ) can mean "both ... and" or in a negative context "neither ... nor."

J .-r r

U.t 4,f,t.

q) OBI l-:r sY i a
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',-':.t )r lj

C"r-! r*:l:JJiJ

?-"s1 J I

Q) ti

covenant

active form: to circumcise

a piece of skin (which comes off);
a general term which can be used in many contexts

sign

to respect, to keep, to observe;

Note the use of the preposition "g"
and the feminine direct object pronoun "tt."

Both elements are essential to this expression.6
lit: to take it in someone/something

people, as in "a people group" (from Arabic)

.1.+ll rJ l-^:ti g;:t i et JjUli

L'..-i-l ."-+ll:'i a++-U.j i r,1, JlJ !

.rjuE b q_# L_.,_r

l-^-bU

. , '.
L_H )

ir-.,1:1,-i
\E..

-' l.tLU\Jl-.-t

& t+-r'i

Vocabulary:

Page in Taifi's
Dictionary

Conjugation
(ex: 3rd masc. sing.)

Passive Verb

elijl

(Some of the verbs are not listed in Taifi's dictionary in their passive form. Even if you
can't find the passive form in the dictionary, put the page number of the active form.)

6 Taifi lists two other examples of this expression in the first column of page 776 "WY."

.A

.B

.C

.D
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.E

.F

.G

.H

English Translation of the Text

[God is speaking with Abraham [lit: our lord Abraham].] This is my covenant

[lit: Here this (it is) that is my covenant] (tha| you (m.pl.) shall [lit: are goingT to] keep,

between me and you (m.pl.) and between your (m.s.) offspring after you [lit: from

behind you]: every male among you shall [it: is going to] be circumcised. You (m.pl.)

shall be circumcised and cut the skin from your body, and this shall be a sign of the

covenant between me and you (m.pl.). He who is among you, every male who is eight

days of age, throughout [lit: in] your generations, shall be circumcised [lit: Will be

circumcised he who is among you, every male (who) is the son of eight days in your

(m.pl.) generations.l; both he who is from your (m.s.) offspring and he who is bought

with money, even though he is the son of a foreigner who isn't from your (m.s.) offspring.

He who is born in your (m.s.) house or he who is bought with your money shall be

circumcised. And this shall be my covenant in your (m.pl.) body, an etemal covenant.

As for the male who is not circumcised, (who) has a foreskin [it: being with foreskin],

that soul shall be cut off from his people because he [it: she, since "soul" is feminine]

hasn't kept my covenant.

7 This construction here "are going to" can have the same nuance ofthe impelative as in the English: "You
shall do this."
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Answers to Review Exercises Lesson I

id,lt-.--r-a-s-l

ild

CFr1t
t,

er-.i
id

Llur \ t

t,
g.,.rt ' r t

..r -P ". .1 ,
'-=- L-

.,'," .J-'J.Ijf i ol 
-. -'L -i

.,",'oJ'J-3..1j ('r'i oLl -':.'i

.d&'Jl-3 ,..,,-,,",,1 
*. 'r -'

.lJJ""j

.lJJ"i
.lJJ""i

.lJJ"i

.lJJ"i

siE-rt ". --

p\3J1". 
-:.

g*l-3Jl ". -:-

g*lfi1 "' -:.

,'rl"r-r-r i1-. -1.
Jrr l.

.41'-,++ giUr-, -:.

.O i"-,1;+ rEl-,j.-
.O.: fr-+ 9"1-rl 

"' -"

.J i'-1',r-i ,,bl-,,i.

,'rJ".,, zEl:--ir \J, .J.. L

.J r "-,,;-,uJ 
rJ JEI 

-. --".

.O i';-t-+ dr3 JUI-1:--=

.o i J+i ,FUl_.;i
f o. - t.t ,

,iJ \J_J r I r .nLlt 1

Pase 18 .1

.B

I o. r!.o.1 q
I t o.r.l--t 2l r rl r.

.JJ(_

.lJJ"i U JEit ". 
-r

.lJJ"i ,", ", jj:l-:--j,

.lJJ"i a'_.,,,l3il 
". --

.lJJ"i,'"i -.,,E-31-1-Ji

171



t9 )

Answers will vary for each individual.

.L,i:E:ll 3,.,'i' g -l :_-il:--i
e''J+i-'r *i r','i -." 

r -i O>3fl .r-.r.t-1--=. ! el-F-i t3 i-i l--..

.eJ-'Jl3 i r )L+1 LJ,L,.--'I 
-i

.f]]-L Jl : c-r-i-r__1L 't g, , . , 'i '.i -l Or,.,Uli-i

.c.rLl: r ,fiJi-r3 g"t "' 'l. 
!

.LI-53 r-.1 siti.-j .dUJSl ol---:i:

.ISJS O U*LSl ,,;l ". '. !

.-, 'ol i -.. 'i _, & o-r ;l ". ":. -i

.dtjS3 5-: r.J l,i," ", 
-,,L3j.il-lJr

il '. 'i. -i t-'-..-L- * li: !'i--"

Answers to Review Exercises Lesson 2

.c.lLl_l Ol ", -r uy,l_,r_l

.Cp;-1S u sU5 d!l-:.-:, ojlu
.g)-L.t,.J'-+ o "ll-S drJL,-:. ,','i-.,1r_,

.E-l-l i,+, 6l-^--:. el-.r-l .I .errli 1-:.-j. ! q_ts

.C+.1 -.1 F ti J 't'l I ". 'i -i 
crl_,1-l

.A

.B

.C

.D

.E

.,J+_,.*}t Lt .$5Y

.G

,H

.I

.J

.E

.F

.G

.H

.J

,,1
.1
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.(in French: I'aOSL'; cJl q.,pl ,f l.

.O r+lj 1 ;3:" I *+-J-l I

1". '-l zl ro
I 

'JJ

L:----l cll:_t

22 to23 .2

Answers will vary for each individual.

€)p l-lj iF -li ejl_ii3 l-.^'i.-i gJr 6 rar
...J+-r:a

.glJ I qr;r_l.l3 C J3J 6!L.-:.f , o-!

.." 'orr"io'. lrFj J-..^*3 .i",Jr"arj caJt ":.j l-. ":.-, t€)J . gJ

.L:, l-l.a_:'-! qu .E

.,.,'i-,,r'i f3^fii _! g,,lJ.^oJ.-j

.cl-l-,rit UJJ ,6 ! r-r"ljl-.:-.:

.t'-l_r"lj ,i'-^,J1i1- .: a'--^"jLi.! g*,,U-l

.l.r ,J+-r:1 I ". 'i. -i €)'i I ".tj , o.!

.US-,,'i , lr"i it+-l'.1-t Ol". 
-i 

t'r-i Ol 
"t

.L.,-.--IJ 5 &_rrL -;t-,:JJ
. -"i+ . __rl('.i, oi ",r __..Ii __jil 

-. -r.

.cr-oi':.-l U"l-,j.: .cl^t_,ri.t ;1:.--i c.tl_r_l ,3A_r

.)l-5--,,.1 ,.lrj-'r-i e :a_l gfu .yl: jl c.rLl: iUl ". 
-- 

r o 
1

.B

.C

.D

.G

.H

.I

.K

.L

.M

' High speed lnternet connection: DSL.
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Answers to Supplementary Material Lesson 3

lJii-*j * t5'i (.J3t u',i rJJ.+ at+lJ-nl
,',''"1.a Oj-,: )J J+YJ , u-'l:Ljj O

.t'ru

-1'35 rf_eE-: i , qF-L\-: .rtJi L3ij

fu',,J-3-i t_..oli-! -1-,,1-

.rl+..c.! .t jt_:i-i

f I '1-j L:srjj ,)'\ -+ll-i t:"r.! al-',,-l

O cr-i .pe-"U di lL:i-31 O rl "' '-.t

.rs-^":- I O .* OJI "L --'1i lJji-*:

Answers to Review Exercises Lesson 3

25 .2

: e+Fr(J_H

, -.s 0-6

J (-t o-.r

(+ts

J Lt o-J

,-SoJ

3l .1

!,,.'( ,.r-i J1-1.-3'-! oit"

r4.'i Or 
". '-.! g,,L

fcE-i ot::-='_! -U-

g,-,'^ -l'.i-i 
Ot ". "--! cr-l Jf-

t,',"i -t i'i,lL:..o-j'_!,','i -.,L

tC3 i-i g1-^-..=.1 ,f.t-

f r'('i'! gt-L-_-. I eL

fcl-3-i Oli.l..! u,l-

fi3-i OL. '--! c.r _rL

fd,FS'r-i OU.-:_! d;l-

"J-b .! 
dJt-,.-j.! r-r"L

a-"-I_ Li -! Oti.-il .rU

.C

.F

.G

.I.J

t&r.'i

r.!:-i
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fgl i-i jjl r o1i _! O[:-.-! C1...^,,U .M

t,','i'<'r'i *-t r U..'l.c _! Jt.--i,! ,','i-..,1-o .N

@
Answers will vary for each individual.

.d.!+-69t-9s u Li e-S".'i ,"+l_^.Ji-l .A

.ilIl LJ., rJ'r=.,-=-i dl" '._! .B

.:;''iJ J-ll+.JJ r': -..,"-i-i f1-1a--s.-! .C

K-f t:J U, I -,-+.-i U*1-1.^.l.-! .D

.;r: +-ir- ,,,iji: Clr'i .;^1:"l'-! .E

.ttlJi+j JJU 0,-,,1:'i -l:Ji ! .F

.,lLi t-+i::3-i l.:-i O rG.! .G

.c.-:-1-:Li.1 cut-":i-,--i,",'i 11-Lo--:..! .H

.0'*.J.[...^,,1 iy l O-.--:t---= i'i rJ.-,,1:.--: ! .I

, ' 
' 
' i - . ,' ' i - 

-. ' rl "'-'l ,' , ' i " r-3 ^ " 
' . .' 'l-i .'r"r.,,1 *. "i. l r

.Jlilrl -! :_*5J ;-t O-,lii u"l_."l._J .K

.O rh$_l J-liJ:-i u"1-::-3 _l .L

.d,,+q-l +l:rt.-i g,*.L:-li-l .M

.,','olr'l-l O Ll ,''"i-ilii ,'"''-.,J". "i.! .N
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32 .3

Answers will vary for each individual.

.Ol-l rj'^L-1*J-i cit ". '- f

! I o..e.LeP f rr-J dr+ci ,++r1 ,.,;'.,t.-^.-:.!

.ulJ+_a_:l Li"t ft €t3'i e*LL-;,I

.t.il'',.Liil & e+_ru L-i OJI " ".-!

.q'+lJii--i ,-:+-ljti:-i F C_r 5-i .l.Ll.-s.l

.f:-+1 &! ,','i 1-^'l gL ,.,'r -( l'i ,-,'i -.J ". 'lJ

.i1,! J-S l-.:l+ J o -9;l-i * ,-,'U L3'i cr:-,l-, .r 
1

.cijti -'i -t 
O=+++ 3-i c.,.rl 

". 'r 
!

.l-,rEJ & Li, r "i J ,,.r'i-! .,r, " ':. 
)

.LF)3! d'l Cx-:. r:lit g..^.,1i.--=.1

Answers to Review Exercises Lesson 5

fPase4l -f
* denotes that the u is optional.

.LJ"lJl5

'U"t5+3

' LJ'-jl "l 
-A-i

.A

.B

.C

.D

.E

.F

.G

.H

.I

.J

.K

.L

L1l t .A

tjl t .B

u.! .c

lJl

L]-r

l-lr

.)lJ'J.t *O il5

.)-:-L , i -i.

.)-'i.t O r"l-i'i
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,,
/ tJll \ r i

.u',-1lJ

l-1r

llr

lJr

llr

l-lr

l-1r

lJr

.)Li't i.O A-:

.)-U.t o L^ 
-i

.)-:-:L u rt'.;

.)lJj.t {<rJ r:lr

\l o ,l
)-r-b *,'r

.)-!.t O .rltl_r ll

.)-'i.t u t("..,"r a

ci +.r g;rt:1

U...*,,+l if -ii,:1
,','i -.u 

h JJ rJ Jf J-Sj I

" - . .li 
"r P \-rJ ,'1-,.,1 ;5i I'J

€+r pr-s:1

.A

.C

.E

.G

.I,','i -.r 'r JJ C-I: 3t-S: 1

There may be more than one correct answer. * denotes that the rJ is optional.

.,-,"4 .,rF O I 1-a-i ca>*".3 UJ-: .B .il*+t i t O lj c.rLl: gtJ

.,_rE_,j-l , i 
-.. la .i '; i El t

.*'1 *u drt.r :_t'3'1 lJ r

Crif4.-::,-: *g -r+ji rl ;r;'i t-1,

.,J-+S-] O [L-, * .] \-.!

.D.,,,1".r.-l *O -;{-:.r d,;_J jrl .:r.:tJ

.A

.C

.E

.G

.,*.:B.:;:

.g"ljlr

, r..,l r t 'E'i
..JJ'1

.u*j-i---l-:lJ &l

..)*Erl &r

r'r'i f1j

,'f.r.:

(J,,, r+r uit)3:1

e+ +r '"""-*l-Jtji I

tr

9*l-r-S31

, 
'"1 

.'('i tvJi

.B

.D

.F

.H

.J

.p.rt .;-11 lt lj ,.-*+-s.1 tJ.!

.g .rl ;r;'i x6 c.rlr 6jls::i I "l -l

tl-! .D

tjl.t .E

uJ-t .F

ul-t .G

l"l.t .H

llt .r

tlt .J

4l to 42 .2

42 .3
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43 .4
There may be more than one correct answer. * denotes that the u is optional.

.cr*r_.r i r ,r4 olr d,il+ijj I -L: .B .:t"3'1 0 l;j *1 tl_!

.Ol-lJ {,O nl.: .l ii'i lJ t .D ..t"Ji'i x; *r_ij rj-lr rrL:t

.c.rrli 'i-: '"r +.+S-I *, , ,* I C,r*;-; i_! ;lJ

.._.,1.i 
'.?, 'l 1 "l -i'i 1 . "i -e J L]-t

.b-:;i *u il5 ,-"bilr cr--L,)+t O rt".,'r 3l O+. etJ

.,.,'i".1 
-l *g ;3 1 iJ+l j, c!3ul .l ..-,'4.,r_l r i-r. or>-,j 1"\-1

b *'1 ,,O I el.: + r ] dll5 cr3_.1-.,.,,3 {.O il5 ,,,'i.,3j r "l -i

.)-i'.t O c.xlll_r

Answers to Review Exercises Lesson 7

55 to 56 .l

.C

.G

.rJr j'i q) r'i 
,r l

.r3r J-i Li) + J-l

.rrr jl q) 5+ {i
.rrr J'i q) rl 5 t

.rrr j-i q) .rl Ii

.rrr j'i
.rJr J'i
.rrr )l

.rJr Jl

.rJr J-i

.rlsJ'i * l5:
.rrr J-i -+ el 5j

.rJr j'i * ,'" ol 5:
.rrr Jl -* Ol 5

.r3l j-i -* r''"il !

* e+5 .A

* '_r 5j

-* ,J 5j

-J ti.!

* rfi

.rJr J-i

.r3r J'i

.rF J'i

.rJr JJ

.rJr J'i

q) ':l ':-'r

,c i J-l ii
,c i i-l ii

q) r:l 5

q) "l:l 5
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.Cr+t'r_!

.,-r-ll'"1.t

.cl-l*,t i-t

,'--o., ',5 t.\J }J I

.LtsJJ r-!

ri+-l:-,r

!-,r-l-.rj
J+-r-l-.rj

.rl_,r::-l

:1-r:_lj

.cl-*,,r i_t .:l_l_l_,!

.C,r..+-,r 5-1 r-l:-l-.lj

.U-.-*J r-! I-lt_l_.tj

.ct-q-,; i-! .Jl_.r::

.c,r-.-+: i_t ".jl-,r-l*.,

.fJF-r-+'' ' iJJ!
... .?.tr3l-t+t +_#
o,. .t.(fJ+l +.hF

.#JF- + I +-H

.fj-.+l +J+J

.i.r-u i-t el.:.-t) .c

.a'_+: i_! .r;_.r_r_,,rj

.,,_f..-l_,:'r_t +,,r_l_.#

.cl-*_,r i-t l:sS)

.cl--U'.t t l*,,_1.-,j

.F

.cr-^l*,r i-t l:l_.,f

.j---JJ \.! elt::i
.cl-;-,ri_t dr-lJJJJ

.Cxt-,; i! c.rt_r_r_.r

.cf^l-,r 5_t ,'"ilJJJ

D" 'l.f-l-,-+l e-.t;!
.(J.+r +J+

o.. .?.#Hl +J+J
o.. .,

.iiHl #-t*j
.. - .,

.ga=H I \ir-9..:H

or - -t.fHl #P
o. - -1

,i--'G-r
'q -6.fJE-'..+t (lJJts+J

.t'r+l r.rJr!

.!r.Ji;-i r"r"i.r3l

Pase 56 .2

3J

*:l

r-j*J

r La oll

,. }JIe

,i-lLr t

,,'tJi'i

l-l-l:j

.C

.G
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Answers to Review Exercises Lesson 8

.rliJ q)
..rp Ji q)
.rrp j-i q)
..-9, J'i q)

...r j'i q)

.6.1.rlJt q) #' ,.:
,!.-e..iu.rlJt q) d. ,

.r-f j'i q) ,'" q,j ".l-j

.r-59 J-i Lg) ix 5 i
...1P ji q) ,''"iJ i i

.o-iJ r-! e+,r-lt i
.cr-.^.1:i-J rl_,13-,Ij

.cl-l: \-t :a-l_l:ji

.cr+;5.t l::>+:

.ir.-U i-t lJJJji

.+^JJ J-! ll-l-,,J i

.,;-+_.r i.! rlJr jj
.LF,.a*J 

":1 Cr-l-;3-:ji

.ir-+_,1'r-t r./_,*l_, i
.it-l-t5 t ,'"ilJJJ i

57 to 59 .1

.rlJ'i * 4;i )r
.r-9s j-i t + ri )s
.r$ j'i ->. ,J ij )J

.r,s j-i * ,f i_! )r
.r3s j'i * 6 ":i )j

..i'rj-i * g; "li ))
.r$ J-i -b p; i: )J

.r3s j'i * ,', " ci ".rj ))
.rrp Ji * 6a i )r

.r$ j'i -* ,'' 'i 
..r 
"J )J

.il-+; i-t C+JJJ u.l
.Cr*-,1'r-! r+_,:_l_.rj U)
.U-"JJ r-! r+_,rl>3 U.!

.cr+r-.r 5 t l -ts-t-! Ly !

.cl-l_,r i t l_;::i L!r.j

.cxl i.t ltl:: 9"-!

.i1..-+-1 i-t el*t_l_,ri O"-!

.U--^;J J-! ,'" .IJJJi3 g"-!

.i,,_":rJ5! oll.ss u)
.q1-JJ .l-! ,",'ilJJJ U.!

2r-r I I

ll\ ''

Jl\ I

r4 JlJY

,4 "]--J

\o

))

)J

)J

)J

)J

)J

)3
)J

(}-!

u!
t}-l

Lj".!

U"J

u.!
u.!
u.!
u.!
u"!

.C.D
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.(,6r:;'i
.,fJ:r +-i

.g3:ri-i

.rpjf i

.93::i'i

g+l i-i

*:L* t-i

{:1t,. i'i

t':!'5'i
g:L'r-i

.9j4-i

.,fJ:i-+'i

.gii;1
.93:i1
.ge:t+1

g+lr'i
*:lj-i
{:L3'i

€:! i'i
qs:t-j-i

.F

..- -q r.o-..€;r-t+l g;JErl

.qtli;'i p":L i-i

.19 -":+'i diUl.., i'i
.fr:;-i er*l i'i

ot- -t | '-c, < o-j-s. I t-t i t6l ll.yJ rJ

o, - ...f..,)+l (Jlt-.,1

.f-.j)-*l d-r'-,1

.g-9:l;-i ,','oJlL3'i

.gj: a-i ur:l:-i
.f .J-t+'i ,",'i Ul.:-i

Ul-d--rrr

Ut-o.!-^.!

tJt ^l-.rr

ul-^,".,,

I !tUkl-ut

.Ut^J_.. -6 lJ,, j'i * J 
-.' -i'i I

.Ul-.1-*,, -6 r3s J-i -+ pj 
-J 

.r

.Ul "i * -6 JJA j'i -* ,",' o, "r '"' -3

.Ul^i- _6 "Je J'i * ur 5j i
.Ul-J5 -6 rl J'i -* ,'"ir -J i

.El4;--,, -6 ry _l-i q)
.Ur^l ., -6 rlJ-i g)
.U\-Jr '9S r'5n J'i q )

-6 .,3sji * Crui .6

5 r$ j'i * :j ".:-3 i
-6 l;n J-i -* :-9lr tu' 

3

-6 .$ J-i -* , i 
-i'l i

-6 r$ )'i -* r i "'i

C"r.ljir .H

.rj"Jsi

.lj -:j i i
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.JJrKi

. jJt\ I

.-,,lttKi

.Jirt<i

.Jrrttr!

.JJrKi

.-u.Ki U
.:,r.li'i A

.JJr13i

.Jrrt<i &l

9,.,"ii'JLc cr! .B

Answers to Review Exercises Lesson 9

.U1-J5 _6 rjs j'i

.Ul*,+,, 5 l-S J-i

.Ul-oJ_-, -6 r$ J'i q ) _, 
i -,'i 3 1

.l-rL_r 
".' -6 .3s ji e ) p: ".:i .r i

.ELt ",,, -6 rjs j'i q ) di-r "$ r i
.$.,1",.u -6 r;s J-i Lg) ;*9 5i i.r

. U\-J-,,, 35 lJp J-i e ) ,'' " i, -lj .l .l

Pase 59 .2

IJJJJJ h 
-,I-I

73 to 74 -l

.J".,.ti'i q) .'. -.' Jl
. jJ3i e) r:;-r+-1

.JJJ3i g) ,'.' -J+i

.-;;rlSi e) "*-x

.rirl<i q) ir:-,$

,\>,or.rflSl ,c'r lrb ^,i.J. ' yJ u J{

.J+.1<i q) ',' - ; -J+j

..Hrl'\l q) t " .' :rt
.JJrt<'i e) '" i' ' ll

,i>,,ulL\Lc i l-i-.-la ol.Jr I Y,J Jl

q) -, 
i -'ii'r i

q) r"r:ii

A 6;-;3-!
a ajG-r+
lt ,6.'(3 LF.,..a-9.:|J

A ,l-,.2-3 44
i..dl ar--,-:3 .'$

&l ,ji -J+

i l-.-a-.,r-a oJ-.lV Jr

c,+-#
trrcr trJ!
c,+ll

.A
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,t>,o
. jrls I

.J,rJt<!

.JiJS i

.JJrtfi
,i>'o

. Jill\ I

A 2r-,-b 
-ol 

, u I
\- Jn v I

&l i ,.b 
-^ 

''.'t , r.r lv Jr \J I
.)rgl r !4 o-!-l-l r trr IrJ Jr u l
':rlj,.l / !4 c-!-l-l r rn I\J JT' IJ L

':r(:l / ta oJ-l-l , tn Iv Jn \-/ I

,i>to.D . -,,;glls I

,j>'o
. -.;;lL\ I

.Jirtii
. jrls i

, iz'o

. jrls I

.J*rt<i A d" 
-jii 

u.!
.;;rt3i &l f--: 

-&Fril 
Ly-!

.jrt3i A ,','^-.' -j*ll U"-l

.JJrt<i &l ,i7-z'3-g u-!
.JJrKi A ,','i-.' -J-g .,!

.9"9:.+-i e-.-.,J+ )J
.19 -"3;'i +-c+ij )r
.,f-r:;'i + $.+1j ))
.,f r:;-i t'e j++r )r
.fr:;'i ,fr+g )r

.+.,tli q) LF 3'r. i *_l
.Jirt<i q) a-- 

-3;-r 
U_!

.JJr(i q) ,",'^-,b-r+3 9,-!

.-1;rt<i q) iJ-J-bJ+r 9lr!

.Jtrt3i Lt),"'" i-.' -JlJr U!

.,fJ:I;'i t-r..sir_l

.f -Jj;-i o-+r.r.

.,f_':L-+'i J +r.:ts

.g_e=a'i Lri-l*J

.93:-;-i &rri

o, - .,

.rj.H I .-.U;+

.g"e:ri-i d)..^,t:"i-,

.gj!.'i ,i-L-iJ+l

.g_f: +-i ir+"rl

.+-9:i4-i u-r+l I

.E
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74 ",

tr-ll: 
"1-i

fgl i i u!

rJa -# .B.C f i_Ll- 
*i I r

trt}i i

fJ5-3rr L.1"-!

.E

2E-.La cJ-l ! oIE .J. JJ

Answers to Review Exercises Lesson 10

84 to 85 .1

Answers will vary for each individual.

f ;r-=,. J O +--+ i 1*.,:+ i if.:, U

.Ol+.-t- O lj 6\"iJ O +-r+i :l.',,*+

..:jl fi O ..+jijl yl: rL-*+ f:.ll l^.++'. a-r:. U

fGjlj.ll i;,,--Jl u h--ur'j^j l,,i &.:, U

.Jl-'i'l O Ll: ol.. 'J-r'll Jl Ul dl rlt.,3j

.,','IJJ-X.3 U cflAl: &l ll^.,3j tcr'*;:U.j lt '*-,o+ll f-,Jj if-r:. U

.{-1r'l-t'l r ,rlJiJl'('l O ,.{3f rl*,,Jj f l('i'..'l l^.,JJi a-:, U

.lJi..'.: O cr\ll: A $l*.l tcr_9-,;L O U_:_l c.lL-l.r 3f.:" U

.drljljJlJ O l"l-i'i rl*^,++ fs,il.r U.iJ*lJ l*^,*+5 if-.,:.U

fg;-r-r.l--;.jj c,1-,.:j S r','i1,1-93 ifs. U

.Or+j O +-'+i tr d'rl'r SL-r

.l:'-,, O 
"."=ii 

iil*,,l fg$- 1 g u+r+:-: cril*^,3.r a-.,:, U

.c.r-.r i: .-r$l O jt5 sL--r f J:JLI O tr+$-t c.rt^.,l.r i}-'r. u .J

.G

.B

.C

.D

.E

.F

.G

eJ. _rs 5 _,,_r
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85 )

There may be more than one right answer.

f l_,,'_l- l*,rji c#_l .B .,I$+-.,'Jj:-l r','i.r.,,r3 
el-,1_l

! A+li ilr Slt,,*+ .o f l*,,++ 3 eL I . rj+*l F-i ,J^+5

.l .1 .l i O O, r +li i-| O+_,rJr €)s

f t-,ul o elj L-*r i .,1"L-!

.e">i:- eEJ,iJj r-, ", +."3r crl_r_l

Answers to Review Exercises Lesson 1l

.A

.C

.E

.F

.G

.A

.B

.C

.D

.E

.F

long form

)P
+l

,-i+-f
,Jl rJ

dl-r r

.r-t

short form

r-C

(6r.

i
r-)

$)
rJJ

9lto92 .2

Answers will vary for each individual.

Answers to Supplementary Material Lesson 14

108 to 109 .1

- -,,. , -i .sL:1"
u+JErt--.j uJJ.,, .A

.C

9r .1

lili I rrtJ+-AI

18s

O! !" t utJ+-al



r.'J:

Answers to Review Exercises Lesson 15

.ili1 or c+! .A

dJii:" .G Oii_l .F 1:.! .E # ) .D

o +:5 .K L'yt .l d-r .r illi-# .H

li'. 'i .o I .r-+ I .N O;:3) .M "J 3:.j .L

115 .2

.B.C

,.,'ilrj o. ,., .i "l.rj o. r.,.il r c i .a 93 F

'a*t j: .u dr.lriJl+ .T OI3-,.x .s -'----! 1

dr-:-ir i
t P"g" tls

He said "It's short." He replied "shorten it."3
[Literally: He said to him "It's short." He said to him "Shorten it." Remember that the
phrase "to him" in these types ofproverbs often isn't translated. It's simply part of the
expression and is best left out: "He said."]

You use this proverb when someone doesn't understand at all what you told him and
gives an irrelevant answer.

Answers to Review Exercises Lesson 16

I D-^ rrn

,.,'ilrj o. ,.,'i "l.rj o. r.,'il r c i .a 93 F .p

'.*t j: .u dr.lriJl+ .r Ol-# .s ts-! .R

''"i'll j .v

Pase 120 .1

Jl--i .B +ri-i .A

o+il : of_# ! ,i#'1 .c

2 The original phrase means "You (m.pl.) are sharp." When applied to people, the meaning is "You
are clever." However, the for the meaning for people is not "You are blunt" (The word "blunt" or
"dull" would apply to a not a person.), but rather "You are heavy." Compare to English: "thick."
3 The translation and ofthe proverb given here are my English translations ofwhat Bentolila

in brackets are my additions.

i;ts.t
drh !J .D

1ls .1

originally said in French.
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rJ# "r.- 
-i 

)l) ,4

rJl J'-:1 e=&j_,

,:+1.:3; Ot3;.-1

( ,''""ui j'j t.J++-ryt

+! J-.i otJ-l.;l

O +J-l_l ,J-JJ

" ,4"
1-+ _t- ! :l+S..*, i

.F Ol:tJ dlJ

.H OliL.! r.t--i

.J 9,-l: j tl*:r t

5
: but better) d,liL5 j-J j+l_ryL

.M O)-li_! i'.'.1 ".,,-i

.o n+l-3d.t-i Cp.:)\J:_*

.a dl'+l-,^-.s j O..,1-c.l 
".', -i

6-;--f 1 clJE^-: lJ

122 .2

masculine plural

(JL/u, r r JJJ I

(-Ju]' r i Jb_lll

el5 Jrrl
- t I q. 2 o,

{-J l*,;r o r JJI I

crll [ _,rL_lr1

CrlrJ.J-r JJJ I

,l $o,-, t 'Q(Jr.., r r Jt__l.l I

elL,J'3: JJrl

.G

.I

.L

.N

Answers to Supplementary Material Lesson 17

feminine plural

,., . 
oLl, 

.i -i 
)i.l

dr-LX5i _,lL_l.lJ

,.,'.rL.j- JJJJ

,'" uJ_,/-Lf^a-3 JJt-i

,'" oJ Ii _,rLsl'i

,','oJSi JJJ-I

d-jt,,i'i -i 
_,lLf.t'i

,.,'or. "i -i JIJ

.C

.E

.G

187
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,','-*jil
6 '5Ll-o-l-a-s-r!

Ll-o.J-lJ-l

I -r,(-J--6-l-6-S,-^r

t.

JJIJ

JJJJ

JJJJ

JJJl

slJLS JJJl

JJJJ

JJJl

JJJl

d.rL'i -$

-tLIIJ.JJ-I

*l & 't(JLa-S-rr .L

Answers to Review Exercises Lesson 17

The choice of negative imperative will vary for each individual.

l24tol25 .1

.OlJ &l dru+jj Jrr'i

* ,fJl5 ti_1l^^,j.:-i

.,'"rf i.-l

.ri!L-- .i'i el.:l3l-'-i tL3r-i

.er "J. -- "1 J3.l-i

J r-][!-i ,',' r ,,'('i jJJ i

.15'i rrjE
.D ,.s.s-ts t'Jj! Jt+

.,', 'o h'i. -l

.F .L,ri-L3Li_! dl "'-i'r

l( "u?,lj

JJJ-i

JJJ-i

.P

JJI-i

JJJ.i

.C

.E

.G

.L. -.. 
_,, 

)

.,'".,,rt'l llJlrj j+ _,tl^,,_*l'i .L

.o+J+j:j ,'"ol "i-i JJI-! .N .3-1l; r

.Jl-J.-r-," Ch! _.lL-:s'i .p

O Li, el-S'i 0,-.,,1_1l-'.,3.1-i .n

.dr-+J i.!

.d1+1 l-,rl-,,i JJr-i .T . r 
-.i,'i

.o

.a

.,'( -'l _.rL_lr-i

.shL;;: Jrr-i

'"'l't 'i-i .:ljlr-3 JJI-!

.:"U j+ 
-.rt*,::-i

l.r -* r{ji r! Jrri

188
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..,sJ. l&e.lLIl-LJScrl_,r:.'i .U

.g-;+l_: utl "rl-r:ii
.g-;+l-., U3,.l,---*l;3.:-!

.O-a+-t-: uL ,","i -..,1-r:.:i

l:l-=i zl 'or'i. \- JJ

.lrLj c# _,r:.:i

.lst=3 i,,'i -i j3:'i

.Jt ..,'1 
Cl_,r:.-i

.Jt ,,,"1 
"1__: 

_.13:-i

lr ", 'e
.UL','t t-t t t_,;jJl

| ,a , "t'-.Ueg+J-l I \ r J:,t::l

. ,1.

.J-oi+lj I -( -, i,t"l_r;r-i

| ,o , "i '-.6 "i+-l-: I -< ''' 
9,1*2_9r-i

.1.:L,i eUt'i

.lrl--i 3*,,_1.-i

.lsl--i L_t_1.-i

.dr.,'i e:s:'I

.Jt i E:_1.'i

.d-,j L_,,_1.-i

.B

.E

.H

.K

.N

i',.ri .y
,*,'l-A':'l i ir-i

i', .l i Cl,l

dnjj u,,

iel"L'rt-L / ui
Y.ri/

.C

Answers to Supplementary Material Lesson 18

(JJIE u,,

l"i;
.i,-r,,,-l 

U-A

tJf-i U,,

l.r+lfl &l

d-,.i1 ..,,"

''(.-t "l t}
,',"- o. 

C.1.rt

J..i_L;l u,,

d:j_rr (J,,

.C

.F

.I

.L

.o

.A

.D

.G

.J

.M

.P

125 .2

127 .2

I89



Answers to Review Exercises Lesson 18

There may be more than one correct answer.

. i-."-l p .C

ca''-';-t ur .E

Pases 128 to 129 .1

t,-J; (.)'t

/L!

.B

d+ji r,l" \

J;IJ rJ"

atro-.'.

drt^:i-.-l g"

tt^+ \ 1U*;s

"l+-lL3 Ur or &Jl

tl-.r \ cr

lrlJ
ictil-rl-t
J".i-L--l U,,

.J

(}or

.o

(}.G
&l .r

(}.L

ur,)+:i

.S l-jij--.c r,,1" or

.N

.a

(JJ-I

.M

.P

.R

Answers to Supplementary Material Lesson 20

m.pl.

m.s.

f.s.

m.pl.

f.s.

*n.?.ot.6r-o.q

LJrl-l-l---.or- t q l

Jj+ Jl :ti U e!

lJri-:+ J e

.:l=;;-j _.rl_l r-!

eEi dv

Paees 139 to 140 .1

dll "r: q-i
j r-!

9tJ

l_.,1+l cr-;'i

Jl-si -l+

m.pl.

m.pl.

m.pl.

m.pl.

m.s.

.!:L3 gr" s1 4J
lJr-i L/

n ot-to! ot(_.l--U-r-l L-l-s,

.J*l-l 1.,,1.,^r

J-iul u,,

l.r+!Ll A

t}\U-ri.,

.A

.D

.F

.H

.K

d.rr'^"'(l "L

dll^.,#ra

.A

.C

.E

.G

.I

.D

.F

.J

190



Answers to Review Exercises Lesson 20

,',' ,.1 \ drjl

x

Note that not all verbs which start with
have a clear causal meaning.

'-' J I

dJ-l'i

or d-J]

Paee 152 .1

c/ are causative and that not all causative verbs

.F

o-l

o-l

-rl-l

.C

.G

.M

,trJ LJH

I

,',',,r I

JU

.H

.Kt
,-rl-r

.A

.E

.o

or d-J]

cJY

rl

rl

Answers to Supplementary Material Lesson 22

p.565 RD

p.382 LS

p.565 RD

p. 506 NW

2ms (subjunctive)a

1fs (subjunctive)

3ms (subjunctive)

I fS (2 verbs together)

(sing. past participle)6

3ms lpast)

2fS (subjunctive)

,o /J l_u_r I

a:"-t- cilr-i
oPf *,;r-*tf I

5,- 
C j!^l' J I

.A

.B

.C

.D

Pase 154 .2

p.755
p.755

p. 160
(also p. 622

whL
whL
GNF
SGNF)

.A

.B

.C

4 Differentiating between the subjunctive and two verbs together isn't really important, since they both have
the same form.

' Taifi's form does not have a s hedda on the simple imperative. These are simply regional variations.
6 This is a participle because a question word is ihe subject ofthe verb.

144 .1

l9l

gJ-,9'-..,, I

(,5L1- I
. ,. 9. " "-:,\J,-LIJ-S-.., 't 

I

o-l



Answers to Supplementary Material Lesson 23

Pages 158 to 159 .3

Independent Sentences

.\ 
-- ' "l LlJj-, o +_!-. i a I \ -.. ,...JS rLii .l

9fi r i-i. li-- ^'l-..."',

I\-- ri-L _-fi -f.l

.-..,.5 I l\-- ell:*"-,-i
" t iJ:Jlj dlyL^" , g^Ej . J*fi l\-.. Jt""1

.l 
*r-- : -f"5 cjl .,""'",-l

.t3j q'\ cil-+-. {']i .*.,,1

t!i: U'\ "(.J+# d!j'i (:Jlj: r \-..

Narrative

r r.Lti-ol I ." r 'J---- J i_o-,.., J +_F+i dl li-:, .*,,< ll-ii

rr..'"1 -J.r.a 
,i j" -..^*5 U"l-3i .l Ll q) !ril- J-l l i -.. Jl^ ,'1

It."r -'-l rgprr r J..,5 Ljrl:: r, U-JE ,ilriL Ii-- -ilJ-i i.,'11..,'i

; lh-- aj^: .i--.'"t d"_*,, * J"g-i lJj dj:: r-:3-i l\-_
, G-: q'| cil 

-* -. dili -.^,5 .d":B #jU zc;i:t 
':: ,i _-^l

.e; ,€'1 iJ+-- dflj .iu:i t-.--

rr.-J---*l 
Lg-r-,, 

It r, J^fi Lru,l-"11

\ -.. " "l d-r_,.,, -* J 
"J-i drljj r.s'i I \ -- lJj

.i-..'-l .-!j! -* 1".-- .r -rfi JJaj

.2

.4

.5

.6

.7

.8

.9

.10

.l I

7 61 cfJLJ-.li -.1i .

192



p.644 SM&

p.123 FRl,

p. 820 ZYNro

p. 820 ZYN

p.820 ZYN

p. 178 6

820 ZYN

5gl Rwr3

178 g

39 BYr5

3mpl (pres. cont.)

(sentence connection)

3mpl (pres. cont.)

(sentence connection)

3mS 1z verbs together)e

2mpl (future)

3ms (future;

(sing. past participle)' I

3ms lfuture;

(sing. past participle)

(sing. past participle)

3fs lfuture;'a

e 160 .4

iFl-:*:-1ji
8. - , o ..6.E
U--st Frr_._r J I

Paees 167 to 168 .1

sLi jJ..jjJr-i

eJ+ JF I

ci+ i;:+s'i

oee.J

d,l+ jAr]

oill;.!

Ljj&rj.1

.ili'i

.A

.B

Answers to Supplementary Material Lesson 24

.C

.D

.E

.F

.G

.H

p.

p.

p.

p.

t Taifi's form does not have a shedda on the continuous imperative. These are simply regional variations.
e In this case the two verbs together express a future idea "is going to...."
r0 The passive form isn't listed. The active form is listed as having an active and passive meaning.
rr The word L:J takes a participle after it.
12 Note that even the verb for "to buy" 6- is a derived verb form, a causative form. Thepassive form
here is made by using the causative form as its base.
r3 The passive form isn't listed.
ra The conjugation is feminine because the word for "soul," the subject ofthe verb, is feminine.
15 The form that Taifi lists is slightly different, having "ty" instead of "ttu." This is a common type of
regional variation. Also, the vowels are slightly different: "tyi" instead of "ttua." This type ofvowel
difference is also common.
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